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English
Your phone at a glance

Thank you for choosing the Honor 6.
Before you start, let's take a look at your new phone.
Press the power button to turn the screen on or off.

© Pressand hold the power button for 10 seconds or more
to restart your phone.

Headset jack

Status
indicator

Light sensor —

Front camera

— Earpiece

- Volume key

- Power key

Micro-SIM
card slot /
microSD card
slot

Micro-USB
port

Microphone




Installing the SIM card

Follow the instructions in the figures below to install your
micro-SIM card. Then press and hold the power button to
power on your phone.

0 Open the slot cover 9 Insert the micro-SIM card.

9 Insert the microSD card
(optional).

e Use the card ejector to push @ Close the slot cover.
the end of the micro-SIM
card or microSD card.




More information

For the full user guide, go to
http://www.hihonor.com and search for Honor 6.

Want to learn more about Huawei Emotion
ui?
Visit http://en.ui.vmall.com/ for the latest information.

O mis qguide is for reference only. The actual product,
including but not limited to the color, size, and screen
layout, may vary. All statements, information, and
recommendations in this guide do not constitute a
warranty of any kind, express or implied.

Legal Notice

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2014. All rights reserved.

No part of this manual may be reproduced or transmitted in
any form or by any means without prior written consent of
Huawei Technologies Co., Ltd. and its affiliates ("Huawei").
The product described in this manual may include
copyrighted software of Huawei and possible licensors.
Customers shall not in any manner reproduce, distribute,
modify, decompile, disassemble, decrypt, extract, reverse
engineer, lease, assign, or sublicense the said software,
unless such restrictions are prohibited by applicable laws or
such actions are approved by respective copyright holders.

Trademarks and Permissions

S'A 1, and g’é are

HOMOr . HUAWE! HUAWE

trademarks or registered trademarks of Huawei Technologies
Co., Ltd.

Android™ is a trademark of Google Inc.

LTE is a trade mark of ETSI.
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The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such
marks by Huawei Technologies Co., Ltd. is under license.
Other trademarks, product, service and company names
mentioned may be the property of their respective owners.

Notice

Some features of the product and its accessories described
herein rely on the software installed, capacities and settings
of local network, and therefore may not be activated or may
be limited by local network operators or network service
providers.

Thus, the descriptions herein may not exactly match the
product or its accessories which you purchase.

Huawei reserves the right to change or modify any
information or specifications contained in this manual
without prior notice and without any liability.

Third-Party Software Statement

Huawei does not own the intellectual property of the third-
party software and applications that are delivered with this
product. Therefore, Huawei will not provide any warranty of
any kind for third party software and applications. Neither
will Huawei provide support to customers who use third-
party software and applications, nor be responsible or liable
for the functions or performance of third-party software and
applications.

Third-party software and applications services may be
interrupted or terminated at any time, and Huawei does not
guarantee the availability of any content or service. Third-
party service providers provide content and services through
network or transmission tools outside of the control of
Huawei. To the greatest extent permitted by applicable law, it
is explicitly stated that Huawei shall not compensate or be
liable for services provided by third-party service providers, or
the interruption or termination of third-party contents or
services.

Huawei shall not be responsible for the legality, quality, or
any other aspects of any software installed on this product, or
for any uploaded or downloaded third-party works in any
form, including but not limited to texts, images, videos, or
software etc. Customers shall bear the risk for any and all
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effects, including incompatibility between the software and
this product, which result from installing software or
uploading or downloading the third-party works.

This product is based on the open-source Android™
platform. Huawei has made necessary changes to the
platform. Therefore, this product may not support all the
functions that are supported by the standard Android
platform or may be incompatible with third-party software.
Huawei does not provide any warranty or representation in
connect with any such compatibility and expressly excludes
all liability in connection with such matters.

DISCLAIMER

ALL CONTENTS OF THIS MANUAL ARE PROVIDED "AS IS".
EXCEPT AS REQUIRED BY APPLICABLE LAWS, NO
WARRANTIES OF ANY KIND, EITHER EXPRESS OR IMPLIED,
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE, ARE MADE IN RELATION TO THE
ACCURACY, RELIABILITY OR CONTENTS OF THIS MANUAL.
TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE
LAW, IN NO EVENT SHALL HUAWEI BE LIABLE FOR ANY
SPECIAL, INCIDENTAL, INDIRECT, OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES, OR LOSS OF PROFITS, BUSINESS, REVENUE,
DATA, GOODWILL SAVINGS OR ANTICIPATED SAVINGS
REGARDLESS OF WHETHER SUCH LOSSES ARE FORSEEABLE
OR NOT.

THE MAXIMUM LIABILITY (THIS LIMITATION SHALL NOT
APPLY TO LIABILITY FOR PERSONAL INJURY TO THE EXTENT
APPLICABLE LAW PROHIBITS SUCH A LIMITATION) OF
HUAWEI ARISING FROM THE USE OF THE PRODUCT
DESCRIBED IN THIS MANUAL SHALL BE LIMITED TO THE
AMOUNT PAID BY CUSTOMERS FOR THE PURCHASE OF THIS
PRODUCT.

Import and Export Regulations

Customers shall comply with all applicable export or import
laws and regulations and be responsible to obtain all
necessary governmental permits and licenses in order to
export, re-export or import the product mentioned in this
manual including the software and technical data therein.



Privacy Policy

To better understand how we protect your personal
information, please see the privacy policy at
http://www.hihonor.com.

Personal Information and Data
Security

The use of some functions or third-party applications on your
device could result in your personal information and data
being lost or becoming accessible to others. Several measures
are recommended to help you protect personal and
confidential information.
* Place your device in a safe area to prevent it from
unauthorized use.

* Setyour device screen to lock and create a password or
unlock pattern to open it.

Periodically back up personal information kept on your
SIM/UIM card, memory card, or stored in your device
memory. If you change to a different device, be sure to
move or delete any personal information on your old
device.

¢ If you are worried about viruses when you receive
messages or emails from a stranger, you can delete them
without opening them.

If you use your device to browse the Internet, avoid
websites that might pose a security risk to avoid theft of
your personal information.

¢ If you use services such as Wi-Fi tether or Bluetooth, set
passwords for these services to prevent unauthorized
access. When these services are not in use, turn them off.

Install or upgrade device security software and regularly
scan for viruses.
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* Be sure to obtain third-party applications from a
legitimate source. Downloaded third-party applications
should be scanned for viruses.

Install security software or patches released by Huawei or
third-party application providers.

* Some applications require and transmit location
information. As a result, a third-party may be able to
share your location information.

* Your device may provide detection and diagnostic
information to third-party application providers. Third
party vendors use this information to improve their
products and services.

* If you have concerns about the security of your personal
information and data, please visit the web site
http://www.hihonor.com.

Safety information

This section contains important information about the
operation of your device. It also contains information about
how to use the device safely. Read this information carefully
before using your device.

Electronic device

Do not use your device if using the device is prohibited. Do
not use the device if doing so causes danger or interference
with other electronic devices.

Interference with medical equipment
¢ Follow rules and regulations set forth by hospitals and
health care facilities. Do not use your device where
prohibited.
* Some wireless devices may affect the performance of

hearing aids or pacemakers. Consult your service
provider for more information.
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Pacemaker manufacturers recommend that a minimum
distance of 15 cm be maintained between a device and a
pacemaker to prevent potential interference with the
pacemaker. If using a pacemaker, hold the device on the
side opposite the pacemaker and do not carry the device
in your front pocket.

Protecting your hearing when using a headset

To prevent possible hearing damage, do not
listen at high volume levels for long periods.

Using a headset at high volumes may damage your
hearing. To reduce this risk, lower the headset volume to
a safe and comfortable level.

Exposure to high volumes while driving may cause
distraction and increase your risk of an accident.

Areas with flammables and explosives

Do not use the device where flammables or explosives
are stored (in a gas station, oil depot, or chemical plant,
for example). Using your device in these environments
increases the risk of explosion or fire. In addition, follow
the instructions indicated in text or symbols.

Do not store or transport the device in containers with
flammable liquids, gases, or explosives.

Traffic security

Observe local laws and regulations while using the
device. To reduce the risk of accidents, do not use your
wireless device while driving.

Concentrate on driving. Your first responsibility is to drive
safely.

Do not hold the device while driving. Use hands-free
accessories.



When you must make or answer a call, pull off the road
safely and park the vehicle first.

RF signals may affect the electronic systems of motor
vehicles. For more information, consult the vehicle
manufacturer.

Do not place the device over the air bag or in the air bag
deployment area in a motor vehicle. Doing so may hurt
you because of the strong force when the air bag
inflates.

Do not use your device while flying in an aircraft or
immediately before boarding. Using wireless devices in
an aircraft may disrupt wireless networks, present a
hazard to aircraft operation, or be illegal.

Operating environment

Avoid dusty, damp, or dirty environments. Avoid
magnetic fields. Using the device in these environments
may result in circuit malfunctions.

Do not use your device during thunderstorms to protect
your device against any danger caused by lightning.

Ideal operating temperatures are 0 °C to 35 °C. Ideal
storage temperatures are -20 °C to 70 °C. Extreme heat
or cold may damage your device or accessories.

Do not expose your device to direct sunlight (such as on a
car dashboard) for prolonged periods.

To protect your device or accessories from fire or
electrical shock hazards, avoid rain and moisture.

Keep the device away from sources of heat and fire, such
as a heater, microwave oven, stove, water heater,
radiator, or candle.

Do not place sharp metal objects, such as pins, near the
earpiece or speaker. The earpiece may attract these
objects and result in injury.



Stop using your device or applications for a while if the
device is overheated. If skin is exposed to an overheated
device for an extended period, low temperature burn
symptoms, such as red spots and darker pigmentation,
may occur.

Do not use your device's camera flash directly in the eyes
of people or pets. Otherwise temporary loss of vision or
damage to the eyes may occur.

Do not touch the device's antenna. Otherwise,
communication quality may be reduced.

Do not allow children or pets to bite or suck the device or
accessories. Doing so may result in damage or explosion.

Observe local laws and regulations, and respect the
privacy and legal rights of others.

Child's safety

Comply with all precautions with regard to child's safety.
Letting children play with the device or its accessories
may be dangerous. The device includes detachable parts
that may present a choking hazard. Keep away from
children.

The device and its accessories are not intended for use by
children. Children should only use the device with adult
supervision.

Accessories

Using an unapproved or incompatible power adapter,
charger or battery may cause fire, explosion or other
hazards.

Choose only accessories approved for use with this
model by the device manufacturer. The use of any other
types of accessories may void the warranty, may violate
local regulations and laws, and may be dangerous.
Please contact your retailer for information about the
availability of approved accessories in your area.
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Use only the following listed AC Adapters/Power
Supplies: HUAWEI: HW-050200U3W,
HW-050200E3W, HW-050200B3W,
HW-050200A3W.

Charger safety

.

For pluggable devices, the socket-outlet shall be installed
near the devices and shall be easily accessible.

Unplug the charger from electrical outlets and the device
when notin use.

Do not drop or cause an impact to the charger.

If the power cable is damaged (for example, the cord is
exposed or broken), or the plug loosens, stop using it at
once. Continued use may lead to electric shocks, short
circuits, or fire.

Do not touch the power cord with wet hands or pull the
power cord to disconnect the charger.

Do not touch the device or the charger with wet hands.
Doing so may lead to short circuits, malfunctions, or
electric shocks.

If your charger has been exposed to water, other liquids,
or excessive moisture, take it to an authorized service
center for inspection.

Ensure that the charger meets the requirements of
Clause 2.5 in IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 and
has been tested and approved according to national or
local standards.

Connect the device only to products with the USB-IF logo
or with USB-IF compliance program completion.

Battery safety

.

Do not connect battery poles with conductors, such as
keys, jewelry, or other metal materials. Doing so may
short-circuit the battery and cause injuries or burns.
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Keep the battery away from excessive heat and direct
sunlight. Do not place it on or in heating devices, such as
microwave ovens, stoves, or radiators. Batteries may
explode if overheated.

Do not attempt to modify or remanufacture the battery,
insert foreign objects into it, or immerse or expose it to
water or other liquids. Doing so may lead to fire,
explosion, or other hazards.

If the battery leaks, ensure that the electrolyte does not
make direct contact with your skins or eyes. If the
electrolyte touches your skins or splashes into your eyes,
immediately flush with clean water and consult a doctor.

In case of battery deformation, color change, or
overheating while charging or storing, immediately stop
using the device and remove the battery. Continued use
may lead to battery leakage, fire, or explosion.

Do not put batteries in fire as they may explode.
Damaged batteries may also explode.

Dispose of used batteries in accordance with local
regulations. Improper battery use may lead to fire,
explosion, or other hazards.

Do not allow children or pets to bite or suck the battery.
Doing so may result in damage or explosion.

Do not smash or pierce the battery, or expose it to high
external pressure. Doing so may lead to a short circuit or
overheating.

Do not drop the device or battery. If the device or battery
is dropped, especially on a hard surface, it may be
damaged.

If the device standby time shortens significantly, replace
the battery.

The device has a built-in, non-removable battery. Do not
attempt to remove the battery, otherwise the device may
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be damaged. To replace the battery, take the device to
an authorized service center.

Use the battery only with a charging system that is IEEE-
Std-1725 standard qualified. The use of an unqualified
battery or charger may lead to fire, explosion, leakage, or
other hazards.

Replace the battery only with an IEEE-Std-1725 standard
qualified battery. The use of an unqualified battery may
lead to fire, explosion, leakage, or other hazards.

Do not disassemble or open, crush, bend or deform,
puncture or shred the battery. Otherwise, it may lead to
electrolyte leakage, overheating, fire, or explosion.

Do not solder battery poles or dismantle the battery.
Doing so may lead to electrolyte leakage, excessive heat,
fire, or explosion.

Cleaning and maintenance

Keep the device and accessories dry. Do not attempt to
dry it with an external heat source, such as a microwave
oven or hair dryer.

Do not expose your device or accessories to extreme heat
or cold. These environments may interfere with proper
function and may lead to fire or explosion.

Avoid collision, which may lead to device malfunctions,
overheating, fire, or explosion.

Before you clean or maintain the device, stop using it,
stop all applications, and disconnect all cables connected
toit.

Do not use any chemical detergent, powder, or other
chemical agents (such as alcohol and benzene) to clean
the device or accessories. These substances may cause
damage to parts or present a fire hazard. Use a clean,
soft, and dry cloth to clean the device and accessories.



* Do not place magnetic stripe cards, such as credit cards
and phone cards, near the device for extended periods of
time. Otherwise the magnetic stripe cards may be
damaged.

* Do not dismantle or remanufacture the device and its
accessories. This voids the warranty and releases the
manufacturer from liability for damage. In case of
damage, contact an authorized service center for
assistance or repair.

¢ If the device screen is broken in a collision, immediately
stop using the device. Do not touch or attempt to
remove the broken parts. Promptly contact an
authorized service center.

Emergency calls

The availability of emergency calls is subject to your cellular
network quality, service provider policy, and local laws and
regulations. Never rely solely on your device for critical
communications like medical emergencies.

Disposal and recycling information

This symbol (with or without a solid bar) on the
device, batteries (if included), and/or the
packaging, indicates that the device and its
electrical accessories (for example, a headset,
adapter, or cable) and batteries should not be
disposed of as household garbage. These items
should not be disposed of as unsorted municipal
waste and should be taken to a certified collection point for
recycling or proper disposal.

For more detailed information about device or battery
recycling, contact your local city office, household waste
disposal service, or retail store.

Disposal of the device and batteries (if included) is subject to
WEEE Directive Recast (Directive 2012/19/EU) and Battery
Directive (Directive 2006/66/EC). The purpose of separating
WEEE and batteries from other waste is to minimize the
potential environmental impacts and human health risk of
any hazardous substances that may be present.
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Reduction of hazardous substances

This device is compliant with the REACH Regulation
[Regulation (EC) No 1907/2006] and RoHS Directive Recast
(Directive 2011/65/EU). Batteries (if included) are compliant
with the Battery Directive (Directive 2006/66/EC). For up-to-
date information about REACH and RoHS compliance, please
visit the web site http://www.hihonor.com.

EU regulatory conformance

Body worn operation

The device complies with RF specifications when used near
your ear or at a distance of 1.5 cm from your body. Ensure
that the device accessories, such as a device case and device
holster, are not composed of metal components. Keep the
device away from your body to meet the distance
requirement.

Certification information (SAR)

This device meets guidelines for exposure to radio waves.
Your device is a low-power radio transmitter and receiver. As
recommended by international guidelines, the device is
designed not to exceed the limits for exposure to radio
waves. These guidelines were developed by the International
Commission on Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP),
an independent scientific organization, and include safety
measures designed to ensure the safety of all users,
regardless of age and health.

The Specific Absorption Rate (SAR) is the unit of
measurement for the amount of radio frequency energy
absorbed by the body when using a device. The SAR value is
determined at the highest certified power level in laboratory
conditions, but the actual SAR level during operation can be
well below the value. This is because the device is designed to
use the minimum power required to reach the network.

The SAR limit adopted by Europe is 2.0 W/kg averaged over
10 grams of tissue, and the highest SAR value for this device
complies with this limit.

The highest SAR value reported for this device type when
tested at the ear is 0.378 W/kg, and when properly worn on
the body is 0.781 W/kg.
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Statement

Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that

this device is in compliance with the essential requirements
and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC and
Directive 2011/65/EU.

For the declaration of conformity, visit the web site
http://www.hihonor.com.

The following marking is included in the product:

C€06820

This device may be operated in all member states of the EU.
Observe national and local regulations where the device is
used.

This device may be restricted for use, depending on the local
network.

Restrictions in the 2.4 GHz band:

Norway: This subsection does not apply for the geographical
area within a radius of 20 km from the centre of Ny-Alesund.
Restrictions in the 5 GHz band:

WLAN function of this device is restricted only to indoor use
when operating in the 5150 to 5350 MHz frequency range.
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Declaration of Conformity

according to the Radio i and T icati Terminal
Equipment Directive 1999/5/EC

For the following equipment

Product name : _Smart Phone

Model: H60-L04

Manufacturer's Name : _Huawei ies Co., Ltd.

Manufacturer's Address B ini ion Building, of Huawei

Technologies Co., Ltd., Bantian, Longgang

District, Shenzhen, 518129, P.R.C

is herewith confirmed to comply wlth lhe requirements set ou( m the Council
Directive1999/5/EC for radio
For the evaluation of the compliance with this Directive, the follewlng standards
were applied:

Safety: EN 60950-1:2006/A11:2009/A1:2010/A12:2011;

Health: EN 50360:2001/A1:2012; EN 50566:2013; EN 62209-1:2006;
EN 62209-2:2010; EN 62479:2010;

EMC : EN 301489-1V1.9.2; EN 301 489-3 V1.6.1; EN 301 489-7 V1.3.1;
EN 301 489-17 V2.2.1; EN 301 489-24 V1.5.1;

Radio: EN 301 908-1 V6.2.1; EN 301 908-2 V6.2.1; EN 301 908-13 V6.2.1 ;
EN 301 511 V9.0.2 ; EN 300 440-1 V1.6.1; EN 300 440-2 V1.4.1;

EN 300 328 VV1.8.1; EN 301 893 V1.7.1;

The product is marked with the CE mark and Notified Body number according to the
Directive 1999/5/EC:

Notified Body : CETECOM ICT Services GmbH Notified Body number:0682

for making this ion is the:
@ o i i ished within the EU
Person responsible for making this declaration
Name, Surname : __KangYing
Position/Title ~ : __Requlatory Compliance Manager
Kang
Shenzhen 2014-8-18
(Place) (Date) 1Compaw;xm




Francais

Prise en main du teléphone

Nous vous remercions d'avoir choisi le Honor 6.

Avant de commencer, jetons un coup d'ceil & votre nouveau
téléphone.

Appuyez sur le bouton d'alimentation pour allumer ou
éteindre I'écran.

© Appuyez de maniére prolongée sur le bouton
d'alimentation pendant au moins dix secondes pour
redémarrer votre téléphone.

Prise
micro-casque

Appareil

Témoin
photo frontal

d'état 7
Capteur de —
lumiére

— Ecouteur

| Bouton de
volume

Bouton
I d'alimentation

Fente pour
carte
micro-SIM /
I Emplacement
pour carte
microSD

Port
micro-USB

Microphone




Installer la carte SIM

Reportez-vous aux instructions dans les figures ci-dessous
pour installer votre carte micro SIM. Puis maintenez enfoncé
le bouton marche/arrét pour allumer votre téléphone.

o Ouvrez le capot de la fente. 9 Insérez la carte micro-SIM

o

= U===1
()

Insérez la carte microSD
(optionnel).

k

o Appuyez sur I'extrémité de la e Fermez le capot de la fente.
carte micro-SIM ou de la carte
microSD qui comporte une fiche
d'éjection de la carte.

= 5




Plus d'informations

Pour consulter le guide d'utilisation, allez &

http://www.hihonor.com et recherchez Honor 6.

© Ce guide est fourni a titre de référence uniquement.
Le produit réel, y compris sa couleur, sa taille et la
disposition de I'écran, peut s'avérer différent. Les
déclarations, informations et recommandations de
ce guide ne constituent aucunement une garantie,
expresse ou tacite.

Mention legale

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2014. Tous droits réservés.

CE DOCUMENT EST FOURNI A TITRE INFORMATIF
UNIQUEMENT. IL NE CONSTITUE EN AUCUN CAS UNE
FORME DE GARANTIE.

Politique de confidentialité

Pour une meilleure compréhension de la protection des
informations personnelles, référez-vous a la politique de
confidentialité a I'adresse http://www.hihonor.com.

Informations relatives a la
sécurité
Interférences avec des équipements médicaux

* Suivez les regles et reglementations établies par les
hépitaux et les centres de santé. N'utilisez pas votre
appareil dans un endroit ou cela est interdit.

* Certains appareils sans fil peuvent affecter les
performances des appareils auditifs ou des stimulateurs
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cardiaques. Consultez votre fournisseur de services pour
de plus amples informations.

Les fabricants de stimulateurs cardiaques recommandent
de laisser un écart minimum de 15 cm entre un appareil
et un stimulateur cardiaque afin d'empécher des
interférences potentielles avec le stimulateur. Si vous
utilisez un stimulateur cardiaque, tenez I'appareil du c6té
opposé au stimulateur cardiaque et ne portez pas
I'appareil dans votre poche avant.

Protection de I'audition lors de I'utilisation
d'écouteurs

Pour prévenir tout risque de lésions auditives,
évitez d'écouter a volume élevé pendant de
longues périodes.

Environnement d’exploitation

Les températures d'utilisation idéales sont entre 0°C et 35°C.
Les températures de stockage idéales sont entre -20°C et
70°C. Des températures extrémement froides ou chaudes
peuvent endommager votre appareil ou les accessoires.

Accessoires

Utilisez uniquement les adaptateurs/alimentations électriques
CA indiqués ci-dessous : HUAWEI: HW-050200U3W,
HW-050200E3W, HW-050200B3W, HW-050200A3W.

Informations relatives a la mise au rebut et au
recyclage

Ce symbole (avec ou sans barre) présent sur
I'appareil, les batteries (le cas échéant) et/ou sur
I'emballage, indique que I'appareil et ses
accessoires électriques (p. ex. des écouteurs, un
adaptateur ou un cable) ainsi que les batteries
ne doivent pas étre mis au rebut avec les déchet
ménagers. Ces éléments de doivent pas étre mis
au rebut comme déchets municipaux non triés et doivent étre
rapportés dans un point de collecte agréé pour étre recyclés
ou mis au rebut de maniére appropriée.
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Pour de plus amples informations concernant le recyclage de
I'appareil ou de la batterie, contactez votre mairie, votre
service de mise au rebut des déchets ménagers ou votre
détaillant.

La mise au rebut de 'appareil et des batteries (le cas échéant)
est soumise a la directive sur les WEEE remaniée (directive
2012/19/UE) et a la directive sur les batteries (directive 2006/
66/CE). La séparation des WEEE et des batteries des autres
déchets vise a réduire I'impact potentiel sur I'environnement
et la santé humaine des substances dangereuses qui peuvent
étre présentes.

Réduction des substances dangereuses

Cet appareil est conforme a la réglementation REACH
[Réglementation (CE) n°® 1907/2006] et a la directive RoHS
remaniée (directive 2011/65/UE). Les batteries (le cas
échéant) sont conformes a la directive sur les batteries
(directive 2006/66/CE). Pour obtenir des informations
récentes concernant la conformité REACH et RoHS, veuillez
consulter le site Web http://Awww.hihonor.com.

Conformité réglementaire UE

Utilisation pres du corps

L'appareil est conforme aux spécifications RF s'il est utilisé a
I'oreille ou a une distance de 1,5 cm de votre corps. Assurez-
vous que les accessoires de I'appareil, tels que le boitier ou
I'étui, ne sont pas composés d'éléments métalliques.
Conservez |'appareil a distance de votre corps afin de
respecter les exigences en matiere de distance.
Informations de certification (DAS)

Cet appareil est conforme aux directives concernant
I'exposition aux ondes radio.

Votre appareil est un émetteur/récepteur radio de faible
puissance. Comme les directives internationales le
recommandent, I'appareil est congu pour ne pas dépasser les
limites d'exposition aux ondes radio. Ces directives, élaborées
par la commission internationale de protection contre les
radiations non ionisantes (ICNIRP), une organisation
scientifique indépendante, comprennent des mesures de
sécurité destinées a protéger tous les utilisateurs, quels que
soient leur age et leur état de santé.
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Le DAS (débit d'absorption spécifique) est I'unité de mesure
de la quantité d'énergie radiofréquence absorbée par le corps
humain lors de I'utilisation d'un appareil. La valeur DAS
correspond au niveau maximal d'émissions agréé testé en
laboratoire, mais le niveau DAS réel en cours de
fonctionnement peut étre bien inférieur. L'appareil est en
effet concu pour utiliser le minimum de puissance requise
pour atteindre le réseau.

La limite DAS adoptée par I'Europe est de 2,0 W/kg sur 10
grammes de tissu et la valeur DAS la plus élevée pour cet
appareil est conforme a cette limite.

La valeur DAS la plus élevée signalée pour ce type d'appareil
lorsque ceux-ci sont testés en utilisation a I'oreille est de
0,378 W/kg, et de 0,781 W/kg lorsque ceux-ci sont portés
correctement en contact avec le corps.

Déclaration

Par la présente, Huawei Technologies Co., Ltd. déclare que
cet appareil est conforme aux exigences fondamentales et
aux autres dispositions pertinentes de la directive 1999/5/CE.
Consultez la déclaration de conformité sur le site Web
http://www.hihonor.com.

Le marquage suivant est présent sur le produit :

C€06820

Cet appareil peut étre utilisé dans tous les pays membres de
I'UE.

Respectez les reglementations locales et nationales en
vigueur lors de 'utilisation de I'appareil.

L'utilisation de cet appareil peut étre restreinte en fonction du
réseau local.

Restrictions au niveau de la bande 2,4 GHz :

Norveége : Ce sous-chapitre ne s'applique pas a la zone
géographique de 20 km de rayon autour du centre de Ny-
Alesund.

Restrictions au niveau de la bande 5 GHz :

Le fonctionnement WLAN de cet appareil est restreint a une
utilisation en intérieur uniqguement lors d'une utilisation dans
une gamme de fréquence située entre 5 150 et 5 350 MHz.
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A pleine puissance, I'écoute prolongée du baladeur peut
endommager |'oreille de 'utilisateur

Tension caractéristique de bande large du casque/écouteur
> 75mV

Déclaration de conformité EU
Conformément aux exigences des équipements de
Radio et de Télécommunication de la directive

1999/5/EC
Pour I'équipement suivant
Produit : _Smart Phone
Appellation : H60-L04
Nom de I'équi i : _Huawei Co. Ltd.
Adresse de I'é : Building, f Huawei

Technologies Co., Ltd., Bantian, Longgang

District, Shenzhen, 518129, P.R.C

est certifié conforme aux exigences établies dans la directive du Conseil 1999/5/EC
concernant les équipements radio et les équipements de ter
télécommunication. Au cours de I'évaluation de la conformité a cette directive, les normes suivantes
ont été appliquées:

Sécurité: EN 60950-1:2006/A11:2000/A1:2010/A12:2011;

Sants: EN EN 50566:2013; EN :2006;

EN 62209-2:2010; EN 62479:2010;

EMC : EN 301489-1V1.9.2; EN 301 489-3 V1.6.1; EN 301 489-7 V1.3.1;

EN 301 489-17 V2.

; EN 301489-24 V1.5.1;

Radio: EN 301 908-1 V6.2.1; EN 301 908-2 V6.2.1; EN 301 908-13 V6.2.1 ;
EN 301511 V9.0.2 ; EN 300 440-1 V1.6.1; EN 300 4402 V1.4.1;

EN 300 328 V1.8.1; EN 301 893 V1.7.1;

Ce produit porte un label CE et remplit I'ensemble des engagements des organismes en accord avec
la directive 1999/5/EC:

Organisme de Certification: CETECOM ICT Services GmbH
Numéro d'identification:0682

Le responsable de I'élaboration de cette déclaration est le:
© Fabricant (] Représentant autorisé établi au sein de PUE
Personne responsable de Iélaboration de cette déclaration

Nom, prénom :__KangYing
Postellntituls

Shenzhen _ _2014-8-18
(liou) (Date) (Tampon de 'entrep

Seltant 16gal)
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) ) Deutsch
Ihr Telefon auf einen Blick

Vielen Dank, dass Sie sich fur den Kauf des Honor 6
entschieden haben.

Werfen wir einen Blick auf Ihr neues Telefon, bevor Sie
beginnen.

Driicken Sie die Ein-/Aus-Taste, um den Bildschirm ein- oder
auszuschalten.

@ Driicken und halten Sie die Ein-/Aus-Taste fur
mindestens 10 Sekunden gedriickt, um Ihr Telefon neu
zu starten.

Headset-

Buchse —l

Statusanzeige — Frontkamera

Lichtsensor —=, — Ohrhorer

- Lautstdrketaste

i~ Ein-/Aus-Taste

micro-SIM-Karten-
steckplatz /

| microSD-Karten-
slot

Micro-USB-
Anschluss

Mikrofon
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SIM-Karte einsetzen

Folgen Sie den Anweisungen in den folgenden Abbildungen,
um die Installation Ihrer micro-SIM-Karte abzuschlieRen.
Driicken und halten Sie anschlieRend die Ein-/Aus-Taste, um
Ihr Telefon einzuschalten.

a Offnen Sie die Abdeckung g Setzen Sie die
des Kartenslots. micro-SIM-Karte ein.

B

= U=—=1

Setzen Sie die microSD-Karte

(optional) ein.
3
e Driicken Sie das Ende der e SchlieBen Sie die
micro-SIM-oder Abdeckung des Kartenslots.

microSD-Karte mit dem
Kartenauswurfplattchen.

==
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Weitere Informationen

Fur die vollstandige Bedienungsanleitung wechseln Sie zu

http://www.hihonor.com und suchen Sie nach Honor 6.

@ Dieses Handbuch dient nur zur Information. Das
tatséchliche Produkt einschlieRlich, jedoch nicht
begrenzt auf Farben, Form und
Bildschirmdarstellung, kann davon abweichen. Keine
der Angaben, Informationen und Empfehlungen in
diesem Handbuch stellt eine ausdrtickliche oder
stillschweigende Gewahrleistung dar.

Rechtliche Hinweise

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2014. Alle Rechte vorbehalten.

DIESES DOKUMENT DIENT NUR ZU
INFORMATIONSZWECKEN UND ENTHALT KEINERLEI
GEWAHRLEISTUNGEN.

Datenschutzrichtlinie

Damit Sie besser verstehen, wie wir lhre personlichen Daten
schitzen, lesen Sie bitte die Datenschutzrichtlinie unter
http://www.hihonor.com.

Sicherheitsinformationen

Storungen von Medizingeraten

¢ Halten Sie sich an die von Krankenhdusern und
Gesundheitseinrichtungen festgelegten Regeln und
Bestimmungen! Benutzen Sie Ihr Gerat nicht in Bereichen
wo dies verboten ist.

* Einige drahtlose Gerate kénnten die Funktion von
Horgeraten oder Herzschrittmachern beeintrachtigen.
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Kontaktieren Sie Ihren Serviceanbieter fiir weitere
Informationen.

Hersteller von Herzschrittmachern empfehlen, einen
Mindestabstand von 15 cm zwischen dem Gerdt und
einem Herzschrittmacher einzuhalten, um potenzielle
Stérungen des letzteren zu verhindern. Falls Sie einen
Herzschrittmacher tragen, verwenden Sie das Gerat auf
der entgegengesetzten Seite des Herzschrittmachers und
tragen Sie es nicht in der Brusttasche.

Schutz lhres Gehors bei Verwendung eines
Headsets

Zum Schutz vor méglichen Horschaden
vermeiden Sie es, Uber ldngere Zeitrdume einer
Audiowiedergabe in hoher Lautstarke

zuzuhoren.

Nutzungsumfeld

Die optimale Betriebstemperatur ist 0 °C bis 35 °C. Die
optimale Lagerungstemperatur ist -20 °C bis 70 °C. Extreme
Hitze oder Kalte kann Ihr Gerat oder das Zubehdr
beschadigen.

Zubehor

Verwenden Sie nur die folgenden Netzadapter/Netzteile:
HUAWEI: HW-050200U3W, HW-050200E3W,
HW-050200B3W, HW-050200A3W.

Informationen zur Entsorgung und
Wiederverwertung

Dieses Symbol (mit oder ohne massivem Balken)

am Gerat, an den Akkus (sofern enthalten) und/

oder an der Verpackung zeigt an, dass das Gerat

und sein elektrisches Zubehor (beispielsweise

mmmm  ©n Headset, ein Adapter oder ein Kabel) und die

Akkus nicht tiber den reguldren Hausmdll zu

entsorgen sind. Diese Elemente sollten nicht
Uber den unsortierten Haushaltsmiill entsorgt werden,
sondern stattdessen einer zertifizierten Sammelstelle zur
Wiederverwertung oder zur ordnungsgemafen Entsorgung
zugeflihrt werden.
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Detailliertere Informationen zur Wiederverwertung des
Gerats oder des Akkus erhalten Sie bei der lokalen
Stadtverwaltung, bei der Miillabfuhr oder im Fachgeschéft.
Die Entsorgung des Gerats und der Akkus (sofern enthalten)
unterliegt der Neufassung der Richtlinie tber die Entsorgung
elektrischer und elektronischer Gerate (Richtlinie 2012/19/EU)
sowie der Akkurichtlinie (Richtlinie 2006/66/EG).
Elektronikschrott und Batterien sind vom Restmdill zu trennen,
um potenzielle Umwelteinfliisse und Gefahren fir die
menschliche Gesundheit durch méglicherweise vorhandene
Gefahrstoffe zu minimieren.

Reduzierung von Gefahrstoffen

Dieses Gerat erfillt die REACH-Verordnung [Verordnung (EG)
Nr. 1907/2006] sowie die Neufassung der RoHS-Richtlinie
(Richtlinie 2011/65/EU). Batterien und Akkus (sofern im
Lieferumfang enthalten) erfillen die Batterie-/Akkurichtlinie
(Richtlinie 2006/66/EG). Aktuelle Informationen zur
Einhaltung der REACH-Verordnung und der RoHS-Richtlinie
finden Sie auf der Webseite http://www.hihonor.com.

Einhaltung der EU-Bestimmungen

Benutzung am Korper

Das Gerat entspricht den RF-Anforderungen, wenn es in der
Nahe lhres Ohres oder in einem Abstand von 1,5 cm von
Ihrem Korper verwendet wird. Achten Sie darauf, keine
Zubehorteile wie Etuis und Tragetaschen aus Metall zu
verwenden. Halten Sie das Gerat von Ihrem Korper fern, um
den geforderten Abstand einzuhalten.

Informationen zur Zertifizierung (SAR)

Dieses Gerat erfiillt die Richtlinien beziiglich der Belastung
durch Funkwellen.

Ihr Gerdt ist ein Funksender und -empfanger mit geringem
Leistungsverbrauch. Es wurde so entwickelt, dass die in den
internationalen Richtlinien empfohlenen Grenzwerte fir die
Belastung durch Funkwellen nicht tiberschritten werden.
Diese Richtlinien wurden von der Internationalen
Strahlenschutzkommission fiir nichtionisierende Strahlung
(ICNIRP) erstellt und beinhalten Sicherheitsmafnahmen, die
die Sicherheit aller Nutzer, unabhéngig von Alter und
Gesundheitszustand, gewahrleisten sollen.
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Die spezifische Absorptionsrate (SAR) ist die MaReinheit fiir
die Menge der wéhrend der Verwendung des Gerats vom
Korper absorbierten Hochfrequenzenergie. Der SAR-Wert
wird auf der héchstméglichen Einstellung unter
Laborbedingungen ermittelt. Die tatsachliche SAR-
Absorptionsrate wahrend des Betriebs kann weit unter
diesem Wert liegen. Dies liegt daran, dass das Gerat fur die
geringstmdgliche Leistungsaufnahme, die fiir die Erreichung
des Netzwerks erforderlich ist, konzipiert ist.

Der in Europa festgelegte SAR-Hochstwert liegt bei 2,0 Wrkg,
gemittelt Uber 10 Gramm Korpergewebe. Der hochste SAR-
Wert fiir dieses Gerat erfUllt diesen Grenzwert.

Der hochste SAR-Wert fiir diesen Gerdtetyp bei einem Test
unter Verwendung am Ohr liegt bei 0,378 W/kg und bei
0,781W/kg, wenn das Gerat ordnungsgemaf am Korper
getragen wird.

Erklarung

Huawei Technologies Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses
Gerat den wesentlichen Anforderungen und anderen
relevanten Bestimmungen der Richtlinie 1999/5/EG und der
Richtlinie 2011/65/EU entspricht.

Die Konformitatserklarung finden Sie unter
http://www.hihonor.com.

Dieses Produkt umfasst die folgende Kennzeichnung:

C€06820

Dieses Gerat darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben
werden.

Beachten Sie bei der Nutzung des Gerats die nationalen und
die lokalen Vorschriften.

Die Nutzung dieses Gerats ist moglicherweise je nach lhrem
lokalen Mobilfunknetz beschrankt.

Beschrankungen des 2,4-GHz-Frequenzbandes:
Norwegen: Dieser Unterabschnitt gilt nicht fir das Gebiet in
einem 20-km-Radius von der Mitte von Ny-Alesund.
Beschrankungen des 5-GHz-Frequenzbandes:

Die WLAN-Funktion dieses Gerats ist nur auf die Nutzung in
Innenrdumen und im Frequenzbereich von 5150 bis 5350
MHz beschrankt.
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Italiano

Panoramica del telefono

Grazie per aver scelto lo Honor 6.

Prima di iniziare, ecco un'introduzione al nuovo telefono.
Premere il pulsante di accensione per accendere e spegnere lo
schermo.

@ Tenere premuto il pulsante di accensione per 10
secondi o piu per riawviare il telefono.

Jack
auricolare
Indicatore Fotocamera
di stato anteriore
Sensore di 2 — Altoparlante
luminosita
Pulsanti
volume
) Pulsante di
accensione
Alloggiamento
scheda
| Micro-SIM/
Alloggiamento
scheda
microSD
Porta Micro
Microfono USB
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Installazione della scheda SIM

Sequire le istruzioni nelle figure di seguito per installare la
scheda micro-SIM. Quindi tenere premuto il pulsante di
accensione per accendere il telefono.

0 Aprire il coperchio 9 Inserire la scheda micro-SIM.
dell'alloggiamento.

i
J

9 Inserire la scheda microSD

(opzionale).
[—

o Spingere I'estremita della @ Chiudere il coperchio
scheda micro-SIM o della dell'alloggiamento.
scheda microSD con lo
strumento di espulsione della
scheda
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Ulteriori informazioni

Per la guida dell'utente completa, visita

http://www.hihonor.com e cerca Honor 6.

@ Questa guida ¢ fornita solo come riferimento. Il
prodotto effettivo, inclusi, ma senza limitarsi ad essi,
il colore, le dimensioni e il layout dello schermo
potrebbero variare. Tutte le dichiarazioni, le
informazioni e i suggerimenti presenti nella guida
non costituiscono garanzia di alcun tipo, né esplicita
né implicita.

Note legal

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2014. Tutti i diritti riservati.

LA FINALITA DEL PRESENTE DOCUMENTO E PURAMENTE
INFORMATIVA E NON COSTITUISCE ALCUN TIPO DI
GARANZIA.

Informativa sulla privacy

Per comprendere meglio come proteggere le informazioni
personali, vedere I'informativa sulla privacy
http://www.hihonor.com.

Informazioni sulla sicurezza

Interferenza con apparecchiature mediche

¢ Seguire le disposizioni e le norme stabilite dalle strutture
ospedaliere e sanitarie. Non usare il dispositivo quando
cio é vietato.

¢ Alcuni dispositivi wireless possono compromettere il
funzionamento di apparecchi acustici e pacemaker.
Consultare I'operatore per ulteriori informazioni.
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* | produttori di pacemaker consigliano di mantenere una
distanza minima di 15 cm tra il dispositivo e il pacemaker
per evitare interferenze. | portatori di pacemaker devono
utilizzare I'orecchio sul lato opposto rispetto al
pacemaker durante le conversazioni e non riporre mai il
dispositivo nel taschino sul petto.

Protezione dell'udito quando si utilizza un
auricolare

Per evitare eventuali danni all'udito, non
ascoltare a un volume eccessivo per periodi
prolungati.

Ambito di funzionamento

La temperatura di funzionamento ideale varia da 0°C a 35°C.
La temperatura di conservazione ideale varia da -20°C a 70°C.
Condizioni estreme di calore o freddo possono danneggiare il
dispositivo e gli accessori.

Informazioni sullo smaltimento e sul riciclo

Questo simbolo (con o senza una barra
continua) sul dispositivo, sulle batterie (se
incluse) e/o sulla confezione, indica che il
dispositivo, i suoi accessori elettrici (ad esempio
auricolare, adattatore, cavo) e le batterie non
B o000 essere smaltiti insieme ai rifiuti
domestici. Questi elementi non vanno smaltiti
nei rifiuti cittadini indifferenziati e vanno conferiti presso
appositi punti di raccolta autorizzati per il riciclo o il corretto
smaltimento.
Per informazioni piu dettagliate sul riciclo del dispositivo e
delle batterie, rivolgersi all'ufficio locale preposto, all'ente per
lo smaltimento dei rifiuti o al punto di acquisto.
Lo smaltimento del dispositivo e delle batterie (se incluse) e
regolamentato dalla Direttiva WEEE (Direttiva 2012/19/UE) e
dalla Direttiva sulle batterie (Direttiva 2006/66/CE). Per ridurre
al minimo il potenziale impatto ambientale sulla salute
dovuto alle sostanze pericolose in essi contenuti, i RAEE e le
batterie devono essere smaltiti separatamente dagli altri
rifiuti.
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Riduzione delle sostanze pericolose

Il dispositivo e conforme alla Regolamentazione REACH
[Regolamentazione (CE) n. 1907/2006] e alla Direttiva RoHS
(Direttiva 2011/65/UE). Le batterie (se incluse) sono conformi
alla Direttiva per le batterie (Direttiva 2006/66/CE). Per le
informazioni piti recenti in tema di conformita a REACH e
RoHS, visitare il sito Web http://www.hihonor.com.

Conformita alla normativa UE

Utilizzo a contatto con il corpo

Il dispositivo e conforme alle specifiche RF quando viene
utilizzato accostato all'orecchio o a una distanza di 1,5 cm dal
corpo. Verificare che gli accessori del dispositivo, come
astucci o custodie, non abbiano componenti metalliche.
Mantenere sempre il dispositivo lontano dal corpo per
rispettare i requisiti sulla distanza.

Informazioni sulla certificazione (SAR)

Questo dispositivo soddisfa i requisiti stabiliti dalle direttive
sull'esposizione alle onde radio.

Questo e un dispositivo di ricezione e trasmissione a bassa
potenza. E stato progettato in modo da non superare i limiti
di esposizione alle onde radio raccomandati dalle direttive
internazionali. Tali direttive sono state sviluppate dall'ICNIRP
(International Commission on Non-lonizing Radiation
Protection), un'organizzazione scientifica indipendente, e
prevedono misure di sicurezza destinate a garantire la
protezione di tutte le persone, indipendentemente dall'eta e
dalle condizioni di salute.

Il tasso di assorbimento specifico (SAR) & I'unita di misura
della quantita di frequenze radio assorbite dal corpo durante
I'utilizzo di un dispositivo. Il valore SAR & determinato in base
al livello massimo di potenza osservato in laboratorio. Il livello
di SAR effettivo raggiunto durante I'utilizzo del dispositivo
puo tuttavia rivelarsi inferiore. Cio avviene perché il
dispositivo & progettato per funzionare al livello minimo di
potenza richiesto per connettersi alla rete.

Il limite SAR adottato in Europa € 2,0 W/kg su una media di
10 grammi di tessuto e il valore SAR piu elevato di questo
dispositivo soddisfa questo limite.

In questo caso, il valore massimo di SAR riportato per questo
tipo di dispositivo € di 0,378 W/kg per I'uso all'orecchio, e di
0,781 W/kg quando portato in prossimita del corpo.
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Dichiarazione

Con il presente documento, Huawei Technologies Co., Ltd.
dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti
essenziali e alle altre disposizioni applicabili della Direttiva
1999/5/CE e alla Direttiva 2011/65/EU.

Per la dichiarazione di conformita, visitare il sito Web
http://www.hihonor.com.

Nel prodotto € inclusa la seguente dicitura:

C€06820

Questo dispositivo pud essere usato in tutti gli stati membri
dell'Unione Europea.

Rispettare le leggi nazionali e locali durante I'uso del
dispositivo.

L'uso del dispositivo puo essere limitato sulla base della rete
locale.

Limitazioni nella banda dei 2,4 GHz:

Norvegia: questa sottosezione non si applica all'area
geografica entro un raggio di 20 km dal centro di Ny-Alesund.
Limitazioni nella banda dei 5 GHz:

la funzione WLAN di questo dispositivo e limitata al solo uso
in interni quando funzionante nella gamma di frequenza
compresa tra 5150 e 5350 MHz.
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Espaol

Descripcion rapida del teléfono

Gracias por elegir Honor 6.

Para comenzar, observemos su teléfono nuevo.

Pulse el botdn de encendido/apagado para encender o

apagar la pantalla.

© Mantenga pulsado el botén de encendido/apagado
durante 10 segundos 0 mas para reiniciar el
teléfono.

Entrada para
auriculares

Cémara
delantera
— Auricular

Indicador

de estado

Sensor de 4
iluminacion
Boton de
volumen

) Boton de
encendido/
apagado

Soporte para
tarjeta micro
SIM / Soporte
para tarjeta
microSD

Puerto
micro-USB

Micréfono
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Introduccion de la tarjeta SIM

Siga las instrucciones de las siguientes figuras para introducir
la tarjeta micro-SIM. Mantenga pulsado el botén de
encendido/apagado para encender el teléfono.

o Abra la tapa de la ranura 9 Introduzca la tarjeta micro-SIM.

— ”ﬁ-@!
|

.

e Introduzca la tarjeta microSD
(opcional).
e~ .
I
C
e Presione el extremo de la e Cierre la tapa de la ranura.

tarjeta micro-SIM o microSD
con la herramienta para extraer
tarjetas

==
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Mas informacion

Para obtener la guia del usuario completa, acceda a

http://www.hihonor.com y busque Honor 6.

@ Esta guia solo tiene fines de referencia. El producto
adquirido puede presentar diferencias en cuanto a
color, tamafio, disefio de la pantalla, etc. Ninguna
declaracion, informacion ni recomendacion
contenida en esta guia constituye garantia de ningun
tipo, expresa ni implicita.

Aviso legal

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2014. Reservados todos los derechos.

ESTE DOCUMENTO ES MERAMENTE INFORMATIVO Y NO
CONSTITUYE NINGUN TIPO DE GARANTIA.

Politica de privacidad

Para comprender mejor como protegemos sus datos
personales, consulte la politica de privacidad en
http://www.hihonor.com.

Informacién de seguridad

Interferencias con dispositivos médicos

¢ Cumpla con las reglas y normas vigentes de los hospitales
y centros de salud. No utilice el dispositivo en lugares
donde su uso esté prohibido.

.

Algunos dispositivos inaldmbricos pueden afectar el
funcionamiento de los audifonos o marcapasos.
Comuniquese con el proveedor de servicios para obtener
mas informacion.

.

Los fabricantes de marcapasos recomiendan mantener

una distancia minima de 15 cm entre el teléfono movily

un marcapasos para evitar posibles interferencias. En
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caso de tener un marcapasos, use el teléfono en el lado
opuesto y no lo lleve en el bolsillo delantero.

Proteccion de la audicion durante el uso de
auriculares

Para evitar dafos al oido, no escuche musica a
un volumen muy elevado por periodos
prolongados.

Aviso: El adaptor de alimentacion es el dispositivo de
desconexion del equipo. La base de toma de corriente debe
estar cerca del equipo y ser facilmente accesible.

Condiciones de uso

Las temperaturas de operacion ideales oscilan entre 0 °C 'y
35 °C. Las temperaturas de almacenamiento ideales oscilan
entre -20 °Cy 70 °C. El frio o el calor extremos pueden dafiar
el dispositivo o los accesorios.

Accesorios

Utilice solo los siguientes adaptadores de CA y fuentes de
alimentacion: HUAWEI: HW-050200U3W, HW-050200E3W,
HW-050200B3W, HW-050200A3W.

Informacion sobre desecho de residuos y
reciclaje
Este simbolo (con o sin barra sélida) en el
dispositivo, las baterias (si estan incluidas) y/o el
embalaje, indica que el dispositivo y sus
accesorios eléctricos (como los auriculares, el
mmmmm  2daptador o el cable) y las baterfas no deben
desecharse como residuos comunes. Estos
elementos no deben desecharse como residuos
municipales no clasificados y deben llevarse a un punto de
recoleccion certificado para ser reciclados o desechados
adecuadamente.
Para obtener mas informacion sobre el reciclaje del
dispositivo o de la bateria, comuniquese con la oficina local,
el servicio de eliminacion de residuos o con la tienda
minorista.
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El método para desechar este dispositivo y las baterias (si
estan incluidas) se encuentra sujeto a la refundicion de la
directiva sobre WEEE (Directiva 2012/19/EU) y la Directiva
sobre baterias (Directiva 2006/66/EC). El objetivo de separar
los desechos de tipo WEEE y las baterias respecto de otros
tipos de desechos es minimizar el posible impacto ambiental
y los peligros para la salud provocados por la presencia de
sustancias peligrosas que dichos residuos pueden contener.

Reduccién de sustancias peligrosas

Este dispositivo cumple con el reglamento sobre REACH
[Reglamento (CE) N.° 1907/2006] y la refundicion de la
directiva sobre RoHS (Directiva 2011/65/EU). Las baterias, de
haberlas, cumplen con la Directiva sobre baterias (Directiva
2006/66/EC). Para obtener informacion actualizada sobre el
cumplimiento de las directivas sobre REACH y RoHS, visite la
pagina web http://www.hihonor.com.

Cumplimiento de las normas de la Unién
Europea

Utilizacion del teléfono cerca del cuerpo

El dispositivo cumple con las especificaciones de RF siempre
que se use cerca del oido o a una distancia de 1.5 cm del
cuerpo. Asegurese de que los accesorios del dispositivo, tales
como el estuche o la funda, no estén hechos de metal.
Mantenga el dispositivo alejado del cuerpo para cumplir con
el requerimiento relacionado con la distancia mencionada.
Informacién de certificacion (SAR)

Este dispositivo cumple con las directrices relacionadas con la
exposicion a ondas de radio.

El dispositivo es un radiotransmisor y receptor de baja
potencia. Esta disefiado para no superar los limites relativos a
la exposicion a ondas de radio de acuerdo con las
recomendaciones establecidas por directrices
internacionales. Estas directrices fueron establecidas por la
Comision Internacional de Proteccion contra la Radiacion No
lonizante (ICNIRP), que es una organizacion cientifica
independiente, e incluyen medidas de seguridad disefiadas
para garantizar la proteccion de las personas,
independientemente de la edad o el estado de salud.

La Tasa de Absorcion Especifica (SAR) es la unidad que se
utiliza para medir la cantidad de energia de radiofrecuencia
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absorbida por el cuerpo cuando se utiliza un dispositivo. El
valor SAR se determina al nivel certificado mas alto de
potencia en condiciones de laboratorio, pero el nivel SAR real
del dispositivo en funcionamiento puede estar muy por
debajo del valor. Esto se debe a que el dispositivo esta
disefiado para utilizar la potencia minima requerida para
conectarse a la red.

El limite SAR adoptado por Europa es 2,0 W/kg en promedio
cada 10 gramos de tejido, y el valor SAR més alto de este
dispositivo cumple con este limite.

El valor SAR mas alto informado para este tipo de dispositivo
cuando se lo puso a prueba para el uso sobre el oido es de
0,378 Wrkg, y de 0,781 W/kg cuando se utiliza de manera
adecuada sobre el cuerpo.

Declaracion

Por este medio, Huawei Technologies Co., Ltd. declara que
este dispositivo cumple con los requerimientos esenciales y
otras disposiciones relevantes de la Directiva 1999/5/EC y la
Directiva 2011/65/EU.

La declaracion de cumplimiento se puede consultar en
http://www.hihonor.com.

El producto incluye la siguiente marca:

C€06820

Este dispositivo puede ser utilizado en todos los estados
miembro de la UE.

Cumpla con las reglamentaciones nacionales y locales del
lugar donde se utilice el dispositivo.

El uso de este dispositivo puede estar restringido
dependiendo de la red local.

Restricciones de la banda de 2.4 GHz

Noruega: este inciso no es aplicable a las dreas geograficas
ubicadas dentro de un radio de 20 kilémetros del centro de
Ny-Alesund.

Restricciones de la banda de 5 GHz

La funcion WLAN de este dispositivo se restringe a su uso
exclusivo en interiores en el rango de frecuencias de 5150 a
5350 MHz.
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Portugués

Introducado ao telefone

Muito obrigado por ter escolhido o Honor 6.

Antes de comecar, uma pequena introdugdo do seu novo
telefone.

Pressione o botdo de ligar/desligar para ligar o ecra.

@ Pressionar o botdo ligar/desligar durante 10
segundos ou mais, para reiniciar o telefone.

Entrada do
auricular

Indicador
de estado j

Sensor de luz —

__ Camara
frontal
— Auscultador

| Botdo do
volume

Ligar/Desligar

Ranhura do
cartao
micro-SIM/
Ranhura do
cartao
microSD

Porta

Microfone micro-USB




Instalar o cartao SIM

Siga as instrucdes nas figuras abaixo para instalar o cartao
micro SIM. Em seguida, premir continuamente o botao ligar/
desligar para iniciar o telefone.

0 Abra a tampa da ranhura 9 Inserir o cartdo micro SIM.

@ Inserir o cartao micro SD
(opcional).

e Empurre a extremidade do e Feche a tampa da ranhura.
cartao micro-SIM ou cartdo
microSD com a folha de
ejeccao do cartéo.

=

=l
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Mais informacoes

Para o manual de instrucdes completo, ir para

http://www.hihonor.com e pesquisar por Honor 6.

@ Este manual serve apenas para sua referéncia. O
produto actual, incluindo mas néo limitado a cor,
tamanho e disposicao do ecra pode variar. Nenhuma
das declaracoes, informacdes e recomendacoes
presentes neste manual constituem qualquer tipo de
garantia, expressa ou implicita.

Aviso legal

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2014. Todos os direitos reservados.

ESTE DOCUMENTO DESTINA-SE EXCLUSIVAMENTE A FINS
INFORMATIVOS E NAO CONSTITUI QUALQUER TIPO DE
GARANTIA.

Politica de privacidade

Para compreender melhor como nds protegermos as suas
informacaoes pessoais, consulte a politica de privacidade em
http://www.hihonor.com.

Informacdes de seguranca

Interferéncia com equipamentos médicos

¢ Siga as regras e regulamentos estipulados pelos hospitais
einstalacdes de cuidados de saude. Nao utilize o
dispositivo quando for proibido.

* Alguns dispositivos sem fios podem afectar o
desempenho dos aparelhos auditivos ou pacemakers.
Para mais informacdes, contacte o seu fornecedor de
servicos.
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¢ Os fabricantes de pacemakers recomendam que se
mantenha uma distancia minima de 15 cm entre um
dispositivo e um pacemaker a fim de prevenir uma
potencial interferéncia com o pacemaker. Se utilizar um
pacemaker, mantenha o dispositivo no lado oposto ao
do pacemaker e ndo transporte o dispositivo no bolso da
frente.

Proteger a audicdo durante a utilizacao dos
auriculares

Para prevenir eventuais danos auditivos, nao
use o volume em niveis elevados durante longos
periodos.

Ambiente de funcionamento

As temperaturas ideais de funcionamento situam-se entre os
0 °C e os 35 °C. As temperaturas ideais de armazenamento
situam-se também entre os -20 °C e os 70 °C. O calor ou o
frio em excesso pode danificar o dispositivo ou os acessorios.

Acessorios

Utilize apenas as fontes de alimentacdo/transformadores de
CA indicados a seguir: HUAWEI: HW-050200U3W,
HW-050200E3W, HW-050200B3W, HW-050200A3W.

Informacobes sobre eliminacao e reciclagem

Este simbolo (com ou sem uma barra escura) no
dispositivo, nas baterias (caso estejam incluidas)
e/ou na embalagem indica que o dispositivo e os
acessorios eléctricos (por exemplo, os
auriculares, transformador ou cabo) e as
B ;¢ nso devem ser eliminados como lixo
domeéstico. Estes itens ndo devem ser
eliminados como residuos urbanos indiferenciados e devem
ser depositados num ponto de recolha certificado para
reciclagem ou eliminacdo adequada.
Para obter informacdes mais detalhadas sobre a reciclagem
do dispositivo ou da bateria, contacte a sua Camara
Municipal, o servico de eliminacao de residuos domésticos ou
0 seu revendedor.
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A eliminacdo do dispositivo e das baterias (caso estejam
incluidas) esta sujeita a Directiva de Residuos de
Equipamentos Eléctricos e Electronicos (REEE) reformulada
(Directiva 2012/19/UE) e a Directiva sobre baterias (Directiva
2006/66/CE). O motivo pelo qual se devem separar os REEE e
as pilhas de outros residuos consiste em minimizar os
potenciais impactos ambientais e os riscos para a salde
humana causados por quaisquer substancias perigosas que
possam estar presentes.

Reducao de substancias perigosas

Este dispositivo estd em conformidade com o regulamento
REACH [Regulamento (CE) n.° 1907/2006] e com a Directiva
RSP reformulada (Directiva 2011/65/UE). As baterias (se
incluidas) estdo em conformidade com a Directiva sobre
baterias (Directiva 2006/66/CE). Para obter informacoes
actualizadas sobre a conformidade REACH e RSP, visite a
pagina Web http://www.hihonor.com.

Conformidade regulamentar da UE

Utilizagao junto ao corpo

O dispositivo esta em conformidade com as especificacdes de
radiofrequéncia emitidas quando é utilizado junto do ouvido
ou a uma distancia de 1,5 cm do corpo. Certifique-se de que
0s acessorios do dispositivo, tais como a caixa e o estojo do
mesmo, ndo contém componentes de metal. Mantenha o
dispositivo afastado do corpo para respeitar a distancia
exigida.

Informacao de certificacao (SAR)

Este dispositivo cumpre as directrizes de exposicdo a ondas
de radio.

O dispositivo é um transmissor e receptor de radio de baixa
poténcia. Conforme recomendado pelas directrizes
internacionais, o dispositivo foi concebido para ndo exceder
os limites de exposicdo a ondas de radio. Estas directrizes
foram desenvolvidas pela International Commission on Non-
lonizing Radiation Protection (ICNIRP, ou Comissdo
Internacional para a Proteccdo contra Radiacbes Nao
lonizantes), uma organizacéo cientifica independente, e
incluem medidas de seguranca para todos os utilizadores,
independentemente da idade e do estado de saude.
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A taxa de absorcéo especifica (SAR) ¢ a unidade de medida
para a quantidade de energia de radiofrequéncia absorvida
pelo corpo durante a utilizacao de um dispositivo. O valor de
SAR é determinado ao nivel mais elevado de poténcia
certificada em condicdes de laboratédrio, embora o nivel de
SAR real em funcionamento possa estar muito abaixo desse
valor. Isto deve-se ao facto de o dispositivo ser concebido
para utilizar a poténcia minima necessaria para ligar a rede.
0O valor SAR adoptado na Europa é de 2,0 W/kg, calculado
com base em 10 gramas de tecido corporal, e o valor de SAR
mais elevado deste dispositivo estad em conformidade com
este limite.

0O valor de SAR mais elevado comunicado para este tipo de
dispositivo quando testado no ouvido é de 0,378 W/kg e
quando utilizado correctamente no corpo ¢ de 0,781 W/kg.
Declaragao

A Huawei Technologies Co., Ltd. declara que este dispositivo
estd em conformidade com os requisitos essenciais e outras
disposices relevantes da Directiva 1999/5/CE e da Directiva
2011/65/EU.

Para consultar a declaracdo de conformidade, visite a pagina
Web http://www.hihonor.com.

E utilizada a seguinte marcacdo incluida no produto:

C€06820

Este dispositivo pode ser utilizado em todos os Estados-
Membros da UE.

Cumpra os regulamentos nacionais e locais aplicaveis no local
de utilizacdo do dispositivo.

A utilizacdo deste dispositivo pode estar restrita, consoante a
rede local.

Restricoes na banda de 2,4 GHz:

Noruega: Esta subseccdo néo se aplica a drea geografica
num raio de 20 km desde o centro de Ny-Alesund.
Restricoes na banda de 5 GHz:

A funcdo WLAN deste dispositivo esta apenas restrita a
utilizacdo em interiores quando operar no intervalo de
frequéncia de 5150 a 5350 MHz.
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Nederlands

Uw telefoon in een notendop

Hartelijk dank om voor de Honor 6 te kiezen.

Laten we voor u van start gaat, een kijkje naar uw nieuwe

telefoon nemen.

Druk op de Aan/Uit-knop om het scherm in of uit te

schakelen.

@ Houd de Aan/Uit-knop gedurende 10 seconden of
langer ingedrukt om uw telefoon opnieuw op te

starten.

Hoofdtelefoonaansluiting

Voorste

Statuslampje — I camera

Lichtsensor — — Oortelefoon

- Volumeknop

Aan/Uit-knop

Micro-SIM-kaa
rtsleuf/
microSD-kaart
sleuf

Micro

Microfoon USB-poort




Het plaatsen van de SIM-kaart

Volg de instructies in de afbeeldingen hieronder om uw
micro-SIM-kaart. Houd vervolgens de aan/uit-knop op uw

telefoon ingedrukt.

o Open de sleufklep. e Plaats de micro-SIM-kaart.

e Plaats de microSD-kaart
(optioneel).

‘] E%

e Druk op het uiteinde van de e Sluit de sleufklep.
micro-SIM-kaart of
microSD-kaart met
kaartuitwerpgereedschap.

=1
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Meer informatie

Voor de volledige gebruikersgids, gaat u naar

http://www.hihonor.com en zoekt u naar Honor 6.

@ Deze gids is louter ter informatie. Het eigenlijke
product, met inbegrip van maar niet beperkt tot de
kleur, maat en schermlay-out, kan variéren. Alle
verklaringen, informatie en aanbevelingen in deze
gids vormen geen expliciete of impliciete garantie.

Juridische kennisgeving

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2014. Alle rechten voorbehouden.

DIT DOCUMENT IS ALLEEN TER INFORMATIE EN BEVAT GEEN
VORM VAN GARANTIE.

Privacybeleid

Om meer inzicht te krijgen in de manier waarop wij uw
persoonlijke gegevens beschermen, raadpleegt u ons
privacybeleid via http://www.hihonor.com.

Veiligheidsinformatie

Interferentie met medische apparatuur

¢ Volg de regels en voorschriften van ziekenhuizen en
gezondheidsinrichtingen. Gebruik het apparaat niet waar
dit niet is toegestaan.

Bepaalde draadloze apparaten kunnen de werking van
gehoorapparaten of pacemakers beinvioeden.
Raadpleeg uw provider voor meer informatie.

Fabrikanten van pacemakers bevelen aan dat een
maximum afstand van 15 cm moet worden
aangehouden tussen het apparaat en de pacemaker om
mogelijke storingen in de pacemaker te voorkomen. Als
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u een pacemaker gebruikt, houdt u het apparaat aan
tegenoverliggende kant van de pacemaker en draagt u
het apparaat niet in uw borstzak.

Bescherming van uw gehoor tijdens het
gebruik van een hoofdtelefoon

Luister ter voorkoming van mogelijke
gehoorschade niet gedurende langere tijd bij
een hoog volume.

Werkomgeving

De ideale werktemperatuur ligt tussen de 0°C en 35°C. De
ideale opslagtemperatuur ligt tussen de -20°C en 70°C.
Extreme hitte of kou kan uw apparaat of accessoires
beschadigen.

Accessoires

Gebruik alleen de hieronder vermelde voedingsadapters:
HUAWEI: HW-050200U3W, HW-050200E3W,
HW-050200B3W, HW-050200A3W.

Informatie over verwijdering en recycling

Dit symbool (met of zonder volle streep) op het
apparaat, de batterijen (indien meegeleverd) en/
of de verpakking, geeft aan dat het apparaat en
de elektrische accessoires (bijvoorbeeld een
hoofdtelefoon, adapter of kabel) en de
— batterijen niet samen met het huishoudelijke
afval mogen worden weggegooid. Deze items
mogen niet worden weggegooid als ongesorteerd
gemeentelijk afval en moeten worden ingeleverd bij een
inzamelpunt voor recycling of voor correcte verwijdering.
Voor meer informatie over de recycling van het apparaat of
de batterij neemt u contact op met uw plaatselijke gemeente,
uw inzamelpunt voor huishoudelijk afval of de winkel waar u
het apparaat hebt gekocht.
Het weggooien van het apparaat en de batterijen (indien
meegeleverd) valt onder de herziene AEEA-richtlijn (2012/19/
EU) en de Batterijrichtlijn (2006/66/EG). Het scheiden van
AEEA en batterijen van ander afval heeft tot doel het
minimaliseren van het potentiéle negatieve milieu-effect van
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elke mogelijk aanwezige gevaarlijke stof op de gezondheid
van mensen.

Beperking van gevaarlijke stoffen

Dit apparaat voldoet aan de REACH-voorschriften
[Voorschrift (EG) Nr. 1907/2006] en de Herziene RoHS-
richtlijn (Richtlijn 2011/65/EV). De batterijen (indien
meegeleverd) voldoen aan de Batterijrichtlijn (Richtlijn 2006/
66/EG). Voor actuele informatie over REACH- en RoHS-
naleving bezoekt u de website http://www.hihonor.com.

Naleving van de EU-wetgeving

Gebruik op het lichaam

Het apparaat voldoet aan de RF-specificatie indien gebruikt
nabij het oor of op een afstand van 1,5 cm van het lichaam.
Zorg ervoor dat de accessoires van het apparaat, zoals een
apparaathoes en -houder, geen metalen onderdelen
bevatten. Houd het toestel weg van uw lichaam om aan deze
afstandseis te voldoen.

Informatie over certificaten (SAR)

Dit apparaat voldoet aan de richtlijnen voor blootstelling aan
radiogolven.

Uw apparaat verzendt en ontvangt radiosignalen met een
laag vermogen. Het apparaat is ontwikkeld om de limieten
voor blootstelling aan radiogolven niet te overschrijden die
zijn aanbevolen door internationale richtlijnen. Deze
richtlijnen zijn ontwikkeld door de ICNIRP (International
Commission on Non-lonizing Radiation Protection), een
onafhankelijke wetenschappelijke organisatie, en bevatten
veiligheidsmaatregelen om de veiligheid van alle personen te
waarborgen, ongeacht hun leeftijd en gezondheidstoestand.
De meeteenheid voor de hoeveelheid radiofrequentie-energie
die door het lichaam wordt geabsorbeerd tijdens het gebruik
van een apparaat is SAR (Specific Absorption Rate). De SAR-
waarde wordt bepaald door het hoogste gecertificeerde
energieniveau gemeten in laboratoria, maar tijdens het
gebruik ligt de werkelijke SAR-waarde ver beneden deze
waarde. Dit komt doordat het apparaat is ontworpen om de
minimaal benodigde hoeveelheid stroom te gebruiken om
het netwerk te bereiken.
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De door Europa aangenomen SAR-limiet is 2,0 W/kg
gemiddeld per 10 gram lichaamsweefsel en de hoogste SAR-
waarde van dit apparaat voldoet aan deze limiet.

De hoogste gerapporteerde SAR-waarde voor dit type
apparaat bij testen op het oor bedraagt 0,378 W/kg en op het
lichaam gedragen 0,781 W/kg.

Verklaring

Hierbij verklaart Huawei Technologies Co., Ltd. dat dit
apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten en andere
relevante bepalingen van Richtlijn 1999/5/EG en Richtlijn
2011/65/EU.

Voor de verklaring van conformiteit bezoekt u de website
http://www.hihonor.com.

De volgende markering is op het product aangebracht:

C€06820

Dit apparaat mag in alle lidstaten van de EU worden gebruikt.
Houdt u aan de nationale en plaatselijke voorschriften van de
locatie waar het apparaat wordt gebruikt.

Dit apparaat kan beperkt zijn in het gebruik, afhankelijk van
het lokale netwerk.

Beperkingen op de 2,4 GHz-band:

Noorwegen: Dit hoofdstuk is niet van toepassing op het
geografische gebied binnen een straal van 20 km van het
centrum van Ny-Alesund.

Beperkingen op de 5 GHz-band:

De WLAN-functie van dit apparaat is uitsluitend beperkt tot
gebruik binnenshuis bij werking in het frequentiebereik 5150
tot 5350 MHz.
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Svenska

En snabbtitt pa din telefon

Tack for att du valde Honor 6.
Innan du borjar ska vi ta en titt pa din nya telefon.
Tryck pa pa/av-knappen for att starta eller stdnga av skarmen.

© Tryck pé pa/av-knappen och héll den intryckt i tio
sekunder eller mer for att starta om telefonen.

Headsetuttag —l

. [\ Kamera pa
Statusindikator £, — || framsidan

— Horlur

Ljussensor —-

Volymknapp

Pé&/av-knapp

L Mikro-SIM-
kortplats/
MikroSD-
kortplats

\ ; : ) Mikro-USB-

Mikrofon port
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Satta i SIM-kortet

Folj instruktionerna pa bilderna nedan for att satta i mikro-
SIM-kortet. Hall sedan ned pa/av-knappen for att sla pa
telefonen.

0 Oppna kortplatsens lucka. 9 Satt i micro-SIM-kortet.

-

= U=—=1
(

9 Satt i microSD-kortet (tillval).

1

e Tryck pa mikro-SIM-kortets e Stang kortplatsens lucka.
eller mikroSD-kortets kant
med utmatningsverktyget.
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Mer information

Om du vill anvanda den fullstandiga anvandarhandboken gar

du till http://www.hihonor.com och séker efter Honor 6.

@ Handboken &r endast avsedd som referens. Den
verkliga produkten, inklusive férg, storlek och
skarmlayout, kan variera. Uttalanden, information
och rekommendationer i handboken utgér inte
nagon uttrycklig eller underforstadd garanti av nagot
slag.

Juridisk information

Upphovsratt © Huawei Technologies Co., Ltd.
2014. Med ensamratt.

DET HAR DOKUMENTET ANVANDS ENDAST |
INFORMATIONSSYFTE OCH UTGOR INGEN GARANTI AV
NAGOT SLAG.

Sekretesspolicy

Om du vill veta mer om hur vi skyddar din personliga
information kan du lasa var integritetspolicy pa
http://www.hihonor.com.

Sakerhetsinformation

Storningar av medicinsk utrustning

¢ Folj de regler och bestdmmelser som galler pa sjukhus
och halsovardsinrattningar. Anvand inte enheten dar det
ar forbjudet.

Viss tradlos utrustning kan paverka funktionen hos
horapparater eller pacemakers. Fraga din
tjansteleverantér om du behéver mer information.

Pacemakertillverkare rekommenderar ett minsta avstand
pa 15 cm mellan enheten och pacemakern for att
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eventuell interferens med pacemakern inte ska uppsta.

Om du anvander en pacemaker bor du halla enheten pa
motsatt sida i forhallande till pacemakern och inte bara

enheten i brostfickan.

Skydda din horsel nar du anvander headset

Du kan férebygga risken for horselskador
genom att undvika att lyssna med hog volym i
langa stunder.

Anvandningsmiljo

dealisk drifttemperatur ar 0 °C till 35 °C. Idealisk
forvaringstemperatur ar -20 °C till 70 °C. Extrem varme eller
kyla kan skada enheten eller tillbehoren.

Tillbehor

Anvand endast foljande AC-adaptrar/stromforsorjning:
HUAWEI: HW-050200U3W, HW-050200E3W,
HW-050200B3W, HW-050200A3W.

Information om avfallshantering och
atervinning
Den har symbolen (med eller utan streck) pa
enheten, batterierna (om sadana medfoljer)
och/eller férpackningen anger att enheten och
dess elektriska tillbehor (till exempel headset,
[r— adapter eller kabel) och batterier inte far kastas
i hushallssoporna. De far inte kastas som
osorterat hushallsavfall utan ska lamnas till
kommunens insamlingsstalle for miljofarligt avfall for
atervinning eller sakert omhéandertagande.
Kontakta kommunen eller forséljningsstéllet om du behover
mer information om atervinning av enheten eller batteriet.
Kassering av enheten och batterierna (om sadana medfoljer)
omfattas av det omarbetade WEEE-direktivet (direktiv 2012/
19/EU) och batteridirektivet (direktiv 2006/66/EG). Syftet med
att separera batterier och avfall som utgors av eller innehaller
elektrisk eller elektronisk utrustning fran annat avfall ar att
minimera eventuell miljopaverkan och de risker for
manniskors halsa som orsakas av skadliga amnen.
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Minskning av farliga @mnen

Enheten ar forenlig med REACH-forordningen (férordning
(EG) nr 1907/2006) och det omarbetade RoHS-direktivet
(direktiv 2011/65/EU). Batterierna (om sadana ingar) ar
forenliga med batteridirektivet (direktiv 2006/66/EG). Se
webbplatsen http://www.hihonor.com for aktuell
information om efterlevnaden av REACH och RoHS.

Overensstimmelse med EU-krav

Avstand fran kroppen

Enheten 6verensstammer med RF-specifikationerna nar den
halls mot orat eller 1,5 cm fran kroppen. Se till att enhetens
tillbehor, t.ex. vaska och holster, inte innehaller metalldelar.
Hall enheten pa avstand fran kroppen for att uppfylla
avstandskravet.

Certifieringsinformation (SAR)

Enheten uppfyller riktlinjerna for exponering for radiovagor.
Enheten ar en radiosandare och mottagare med lag effekt.
Den ar utformad sa att den inte Gverskrider granserna for
exponering for radiovagor enligt internationella riktlinjer.
Riktlinjerna har utarbetats av den oberoende vetenskapliga
organisationen ICNIRP och inbegriper sakerhetsgranser som
ar avsedda att garantera sakerheten for alla anvandare,
oavsett alder och halsotillstand.

SAR (Specific Absorption Rate) ar ett matt pa den mangd
radiofrekvensenergi som kroppen absorberar vid anvandning
av en enhet. SAR-vardet bestams vid den hogsta certifierade
effektnivan under laboratorieforhallanden, men den faktiska
SAR-nivan vid anvandning kan ligga langt under detta varde.
Det beror pa att enheten ar konstruerad for att anvanda
lagsta mojliga effekt for att na mobilnatet.

Det europeiska SAR-gransvardet &r 2,0 W/kg i genomsnitt per
10 gram vavnad, och det hogsta SAR-vardet for denna enhet
ligger under detta gransvarde.

Det hogsta SAR-vdrde som rapporterats for den har
enhetstypen ndr den har testats vid érat ar 0,378 Wrkg och
nar den bars korrekt pa kroppen 0,781 W/kg.
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Forsakran

Huawei Technologies Co., Ltd. forsakrar hdrmed att denna
enhet 6verensstammer med de vdsentliga kraven och andra
relevanta foreskrifter i direktiv 1999/5/EG och direktiv 2011/
65/EU.

Forsakran om 6verensstammelse finns pa webbplatsen
http://www.hihonor.com.

Produkten har foljande markning:

C€06820

Enheten far anvéndas i alla EU-medlemsstater.

Folj nationella och lokala foreskrifter som galler pa den plats
dar enheten anvands.

Anvandningen av enheten kan vara begransad, beroende pa
det lokala natverket.

Begransningar i 2,4 GHz-bandet:

Norge: Detta underavsnitt galler inte for det geografiska
omréadet inom en radie p& 20 km fran Ny-Alesunds centrum.
Begransningar i 5 GHz-bandet:

Enhetens WLAN-funktion ar begransad till inomhusbruk nar
den anvénds i frekvensomradet 5 150 till 5 350 MHz.
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) Dansk
Oversigt over telefonen

Tak, fordi du har valgt Honor 6.

Las os tage et kig pa din nye telefon, for du starter.
Tryk pa teend/sluk-knappen for at taende eller slukke for
skaermen.

© Tryk pa stramknappen i 10 sekunder eller mere for
at genstarte telefonen.

Hovedtelefonstik

Statusindikator — — Frontkamera

Lyssensor — — Hoijttaler

- Lydstyrkeknap

) Teend/sluk-
knap

L Micro-SIM-
kortholder/
microSD-
kortplads

Micro-USB-

Mikrofon port
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Installation af SIM-kortet

Folg instruktionerne i figurerne nedenfor for at installere dit
micro-SIM-kort. Tryk derefter pa taend/sluk-knappen, og hold
den inde for at taende telefonen.

0 Abn slotdaekslet. 9 Insert the micro-SIM card.

-

= U=—=1
(

Insert the microSD card
(optional).

0 Tryk pa enden af e Luk slotdaekslet.
micro-SIM-kortet eller

microSD-kortet med
kortudkastbakken
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Flere oplysninger

For den fulde brugervejledning bedes du ga til

http://www.hihonor.com og sage efter Honor 6.

@ Denne vejledning er kun til reference. Det faktiske
produkt, herunder, men ikke begraenset til farve,
starrelse og skaermlayout, kan variere. Ingen
erklaeringer, oplysninger og anbefalinger i denne
vejledning udger nogen form for garanti, hverken
udtrykkelig eller stiltiende.

Juridisk meddelelse

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2014. Alle rettigheder forbeholdes.

DETTE DOKUMENT ER KUN TIL INFORMATION OG UDG@R
INGEN FORM FOR GARANTI.

Politik om beskyttelse af personlige
oplysninger

Laes venligst vores politik om beskyttelse af personlige

oplysninger pé http://www.hihonor.com for at forsta,
hvordan vi beskytter dine personlige oplysninger.

Sikkerhedsoplysninger

Interferens med medicinsk udstyr

* Folg de regler og forskrifter, som er fremsat af hospitaler
og sundhedscentre. Brug ikke enheden, hvor det er
forbudt.

Nogle tradlese enheder kan pavirke hgreapparaters
funktion eller pacemakere. Kontakt din tjenesteudbyder
for at fa flere oplysninger.

¢ Producenter af pacemakere anbefaler en
minimumsgraense pa 15 cm mellem enheden og en
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pacemaker for at undga eventuel interferens med
pacemakeren. Hold enheden pa den modsatte side af
pacemakeren, hvis en pacemaker anvendes, og laeg ikke
enheden i forlommen.

Beskytter din hgrelse, nar du bruger et
headset

For at forhindre eventuel hareskade skal du ikke
lytte til haje lydstyrker i leengere tid ad gangen.

Driftsmiljo

Den ideelle driftstemperatur er 0 °C til 35 °C. Den ideelle
opbevaringstemperatur er -20 °C til 70 °C. Ekstrem varme
eller kulde kan beskadige enheden eller tilbehaor.

Tilbehor

Brug kun felgende angivne AC-adaptere/stremforsyninger:
HUAWEI: HW-050200U3W, HW-050200E3W,
HW-050200B3W, HW-050200A3W.

Oplysninger om bortskaffelse og genbrug

Dette symbol (med eller uden en udfyldt linje) pa
enheden, batterierne (hvis inkluderet) og/eller
emballagen angiver, at enheden og dens
elektriske tilbeher (f.eks. headset, adapter eller
kabel) og batterier ikke ma bortskaffes som
husholdningsaffald. Disse dele ma ikke
bortskaffes som usorteret husholdningsaffald,
men skal afleveres til en godkendt genbrugsstation for
genanvendelse eller korrekt bortskaffelse.

For at fa mere detaljerede oplysninger om genbrug af
enheden eller batteriet kan du forhere dig hos dit lokale
kommunekontor, renovationsselskab eller detailhandleren.
Bortskaffelse af enheden og batterier (hvis inkluderet) er
underlagt det omarbejdede WEEE-direktiv (direktiv 2012/19/
EU) og batteridirektivet (direktiv 2006/66/EF). Formalet med,
at affald fra elektrisk og elektronisk udstyr og batterier skal
holdes adskilt fra andet affald, er for at minimere den
potentielle pavirkning pa miljget og menneskers sundhed pa
grund af eventuelle farlige stoffer, affaldet matte indeholde.
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Reduktion af sundhedsfarligt indhold

Denne enhed er kompatibel med REACH-forordningen
[forordning (EF) nr. 1907/2006] og det omarbejdede RoHS-
direktiv (direktiv 2011/65/EU). Batterier (hvis inkluderet) er i
overensstemmelse med batteridirektivet (direktiv 2006/66/
EF). For opdateret information om REACH og overholdelse af
RoHS kan du besage webstedet http://www.hihonor.com.

Overensstemmelse med EU-lovgivning

Brug nar enheden baeres pa kroppen

Enheden er i overensstemmelse med RF-specifikationerne,
nar den anvendes teet pa oret eller i en afstand af 1,5 cm fra
kroppen. Serg for, at enhedens tilbehar, som f.eks. en taske
eller hylster, ikke indeholder metaldele. Hold enheden veek fra
din krop for at opfylde afstandskravet.

Oplysninger om certificering (SAR)

Denne enhed overholder retningslinjerne for udszettelse for
radiobalger.

Enheden er en radiomodtager- og sender ved lav frekvens.
Som anbefalet i internationale retningslinjer er enheden
beregnet til ikke at overskride graenserne for eksponering for
radiobglger. Disse retningslinjer er udarbejdet af International
Commission on Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP),
en uafhaengig, videnskabelig organisation, og omfatter
sikkerhedsforanstaltninger, der skal varetage sikkerheden for
alle brugere, uanset alder og sundhedstilstand.
Maleenheden for specifik energiabsorptionshastighed (SAR)
udtrykker maengden af radiofrekvensenergi, der absorberes
af kroppen, nar enheden anvendes. SAR-vaerdien fastlaegges
til det hgjeste certificerede effektniveau under
laboratorieforhold, men det faktiske SAR-niveau under
anvendelse kan vaere meget lavere. Dette skyldes, at enheden
er konstrueret til at anvende den minimale pakraevede energi
til at nd netvaerket.

Den SAR-greaense, der blev vedtaget af Europa, er 2,0 W/kg i
gennemsnit over 10 gram vayv, og den hgjeste SAR-vaerdi for
denne enhed er i overensstemmelse med denne
begraensning.

Den hgjeste SAR-vaerdi, som er anmeldt for denne type
enhed, ved test nzer gret, er 0,378 W/kg og ved korrekt
placering pa kroppen er den 0,781 W/kg.
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Erklzering

Huawei Technologies Co., Ltd. erklaerer hermed, at denne
enhed er i overensstemmelse med de vasentlige krav og
andre relevante bestemmelser i EU-direktiv 1999/5/EF og EU-
direktiv 2011/65/EF.

Overensstemmelseserklaeringen findes pa webstedet
http://www.hihonor.com.

Produktet er forsynet med denne maerkning:

C€06820

Denne enhed kan anvendes i alle EU-medlemsstater.
Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor enheden
bruges.

Der kan galde begraensninger for brug af denne enhed,
afhaengigt af det lokale netvaerk.

Begraensninger pa 2,4 GHz-bandet:

Norge: Dette underafsnit gaelder ikke for geografiske
omrader inden for en radius pa 20 km fra centrum af Ny-
Alesund.

Begraensninger i 5 GHz-bandet:

Denne enheds WLAN-funktion er kun begraenset til
indenders brug i frekvensomradet 5.150 til 5.350 MHz.
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Oversikt over telefonen

Takk for at du valgte Honor 6.
La oss ta en titt pa den nye telefonen din for du begynner.
Trykk én gang pa av/pa-knappen for & sla skjermen pa eller

av.

Norsk

@ Hold inne stramknappen i minst 10 sekunder for &
starte telefonen pa nytt.

Kontakt for
oretelefoner

Statusindikator —£

Lyssensor —=

Mikrofon

———x_ Frontkamera

— Oretelefon

- Volumknapp

- Stramknapp

Spor for
mikro-SIM-kort/
| Spor for
microSD-kort

Mikro-USB-
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Sette inn SIM-kortet

Sett inn micro-SIM-kortet slik bildene under viser. Trykk
deretter pa av/pa-knappen og hold den inne for & sla pa
telefonen.

0 Apne spordekselet. 9 Sett i mikro-SIM-kortet.

m LI,
@ Sett inn microSD-kortet
(ekstrautstyr).
et
I

It

e Trykk pa enden pa e Lukk spordekselet
mikro-SIM-kortet eller
microSD-kortet med
utlgsningsplaten.

= U=—=1
(
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Mer informasjon

Hvis du gar til http://www.hihonor.com og seker etter

Honor 6, finner du en fullstendig brukerveiledning.

@ Denne brukerveiledningen er bare ment som
referanse. Selve produktet, inkludert, men ikke
begrenset til farge, starrelse og skjermoppsett, kan
variere. Alle forklaringer, informasjon og
anbefalinger i denne veiledningen utgjer ikke en
garanti av noe slag, uttrykkelig eller underforstatt.

Juridisk merknad

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2014. Med enerett.

DETTE DOKUMENTET ER KUN MENT SOM INFORMASJON,
OG UTGJ@R INGEN FORM FOR GARANTI.
Retningslinjene for personvern

Du kan fa en bedre forstaelse av hvordan vi beskytter dine
personlige opplysninger ved a lese vare retningslinjer for
personvern pa http://www.hihonor.com.

Sikkerhetsinformasjon

Forstyrrelser i forbindelse med medisinsk
utstyr
* Folg regler og forskrifter som er fastsatt av sykehus og

andre helseinstitusjoner. Ikke bruk enheten der dette er
forbudt.

* Enkelte tradlgse enheter kan pavirke ytelsen i
hereapparater og pacemakere. Spar
tjenesteleverandgren hvis du trenger mer informasjon.
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* Pacemakerprodusenter anbefaler en avstand pa minst 15
cm mellom enheten og pacemakeren for & unnga at
pacemakeren forstyrres. Hvis du bruker pacemaker, bar
du ha enheten pa motsatt side av kroppen fra der
pacemakeren er plassert, og ikke baere enheten i lommer
foran pa kroppen.

Beskyttelse av horselen ved bruk av headsett

For & unnga herselsskader ber du unnga hay
lydstyrke over lengre tid.

Bruksmiljo

Ideelle brukstemperatur: 0 °C til 35 °C. Ideell
oppbevaringstemperatur: -20 °C til 70 °C. Ekstrem varme eller
kulde kan skade enheten eller tilbehgret.

Tilbehor

Bruk bare felgende AC-adaptere/stramkilder: HUAWEI:
HW-050200U3W, HW-050200E3W, HW-050200B3W,
HW-050200A3W.

Informasjon om avhending og resirkulering

Dette symbolet (med eller uten svart felt) pa
enheten, batteriene og/eller emballasjen viser
at enheten og det tilherende elektriske utstyret
(f.eks. headsett, adapter eller kabel) og
fr— batteriet ikke skal avhendes som
husholdningsavfall. Disse produktene skal ikke
avhendes som usortert kommunalt avfall. Lever
dem inn pa et sertifisert innsamlingspunkt for resirkulering
eller egnet destruksjon.
Kontakt lokale myndigheter, renholdsetaten eller
forhandleren hvis du vil ha mer informasjon om resirkulering
av enheten eller batteriet.
Avhending av enhet og batterier (hvis medfalgende) er
underlagt det nye WEEE-direktivet (Direktiv 2012/19/EU) og
batteridirektivet (Direktiv 2006/66/EF). Hensikten med a skille
enheten og batteriene fra annet avfall er & minimere risikoen
for miljg- og helseskader som skyldes farlige stoffer.
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Reduksjon av farlige stoffer

Denne enheten oppfyller kravene i REACH-forordningen
[Forordning (EF) nr. 1907/2006] og det nye RoHS-direktivet
(Direktiv 2011/65/EU). Eventuelle medfelgende batterier
oppfyller kravene i batteridirektivet (Direktiv 2006/66/EF). Du
finner oppdatert informasjon om REACH- og RoHS-kravene
pa http://www.hihonor.com.

Overholdelse av EU-forordninger

Kroppsnaer bruk

Enheten samsvarer med RF-spesifikasjonene nar den brukes i
neerheten av gret eller 1,5 cm fra kroppen. Kontroller at
tilbehar som for eksempel vesker eller hylstre, ikke bestar av
metallkomponenter. Hold enheten i anbefalt avstand fra
kroppen.

Sertifiseringsinformasjon (SAR)

Denne enheten innfrir retningslinjene for
radiobglgeeksponering.

Enheten er en svak radiosender og -mottaker. Enheten er
konstruert for & overholde de anbefalte grensene for
radiobelgeeksponering i trdd med internasjonale
retningslinjer. Disse retningslinjene ble utviklet av den
uavhengige forskningsorganisasjonen International
Commission on Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP),
og omfatter forholdsregler som skal ivareta sikkerheten til
brukerne, uavhengig av alder og helse.

Spesifikk absorpsjonsrate (SAR) er et mal pa hvor mye energi
fra radiofrekvenser som absorberes (tas opp) av kroppen nar
enheten brukes. SAR-verdien er angitt ved det hoyeste
registrerte effektnivaet i et laboratorium, mens det faktiske
SAR-nivaet for enheten under bruk, kan vere godt under
denne verdien. Dette skyldes at enheten er laget for & bruke
akkurat s& mye kraft som er ngdvendig for & na nettverket.
SAR-grensen som er godkjent i EU, er 2,0 W/kg i 10 gram vev,
og den hgyeste SAR-verdien for denne enheten er innenfor
denne grensen.

Den hoyeste SAR-verdien som er rapportert for denne
enhetstypen ved bruk ved gret, er 0,378 W/kg. Nar enheten
baeres riktig pa kroppen, er verdien malt til 0,781 W/kg.
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Erklzering

Huawei Technologies Co., Ltd. erklaerer herved at denne
enheten oppfyller de vesentlige kravene og andre relevante
forskrifter i direktiv 1999/5/EF og direktiv 2011/65/EU.
Samsvarserklaeringen finner du pa nettstedet
http://www.hihonor.com.

Produktet har felgende merking:

C€06820

Denne enheten kan brukes i alle EU-land.

Sorg for & felge nasjonale og lokale forskrifter der enheten
brukes.

Bruken av enheten kan vaere begrenset, avhengig av det
lokale nettverket.

Restriksjoner pa 2,4 GHz-bandet:

Norge: Dette underavsnittet gjelder ikke for det geografiske
omradet i en radius pa 20 km rundt sentrum i Ny-Alesund.
Restriksjoner i 5 GHz-bandet

WLAN-funksjonen for denne enheten kan bare brukes
innenders i frekvensbandet 5150-5350 MHz.
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Suomi

Puhelimesi yhdella silmayksella

Kiitos, etta valitsit Honor 6 -puhelimen.
Tarkastellaan uutta puhelintasi hetki, ennen kuin otat sen

Kayttoon.

Kytke ndytto paalle tai pois paaltd painamalla virtapainiketta.

© Kaynnista puhelin uudelleen pitamall
virtapainiketta painettuna vahintaan 10 sekuntia.

Kuulokeliitanta —l

.5 — c A

Tilanilmaisin =

Valoanturi —

Mikrofoni

_ Etukamera

—

Kuuloke

Adnenvoimak
kuuspainike

Virtapainike

L Mikro-SIM-

korttipaikka/
microSD-
korttipaikka

Micro USB
-portti



SIM-kortin asentaminen

Asenna mikro-SIM-kortti seuraavissa kuvissa annettujen
ohjeiden mukaisesti. Kytke tdman jalkeen puhelimen virta
paalle pitdmalla virtapainiketta painettuna.

a Avaa lokeron kansi. 9 Tyoénna micro-SIM-kortti
paikalleen.

Tyénna microSD-muistikortti
(lisavaruste) paikalleen.

o Paina micro-SIM-kortin tai @ Sulje lokeron kansi.
microSD-kortin paata kortin
poistoliuskalla.
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Lisatietoja

Taydellinen kdyttopas I6ytyy osoitteesta

http://www.hihonor.com hakemalla hakusanalla Honor 6.

@ Tama opas on vain viitteellinen. Itse tuote,
esimerkiksi sen vari, koko ja ndytén asettelu, voi olla
erilainen. Mitkadn taman oppaan lausunnot, tiedot
ja suositukset eivat anna minkdanlaista suoraa tai
epasuoraa takuuta.

Oikeudellinen huomautus

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2014. Kaikki oikeudet pidatetaan.

TAMAN ASIAKIRJAN TARKOITUS ON AINOASTAAN ANTAA
TIETOA, EIKA SIIHEN SISALLY MINKAANLAISIA TAKUITA.
Yksityisyyssuoja

Jotta ymmartéisit paremmin, miten henkilékohtaiset tietosi
suojataan, katso yksityisyyssuoja kdytantd osoitteesta
http://www.hihonor.com.

Turvallisuutta koskevat tiedot

Sairaalalaitteisiin aiheutuvat hairiot
* Noudata sairaaloiden ja terveydenhoitolaitosten saantoja
ja maarayksia. Al kaytd laitetta paikoissa, missa sen
kaytto on kielletty.

Jotkin langattomat laitteet voivat vaikuttaa
kuulolaitteiden tai syddmentahdistimien toimintaan.
Kysy lisatietoja palveluntarjoajaltasi.

.

Sydamentahdistinten valmistajat suosittelevat, etta

mahdollisten hairididen valttamiseksi laitetta pidetaan

véhintdan 15 cm:n etdisyydella sydamentahdistimesta.

Jos kaytat syddmentahdistinta, pida laitetta tahdistimeen
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nahden vastakkaisella puolella dléka kanna laitetta
rintataskussasi.

Kuulon suojaaminen kuulokesarjaa
kaytettdessa

Valta pitkaaikaista kuuntelemista suurella
aanenvoimakkuudella, silld se voi aiheuttaa
kuulovaurion.

Kayttoymparisto

Ihanteellinen kayttolampétila on 0 - 35 °C. Thanteellinen
varastointilampétila on -20 - 70 °C. Adrilampétilat voivat
vahingoittaa puhelinta ja lisdvarusteita.

Lisdvarusteet

Kdyta vain seuraavia lueteltuja verkkovirtasovittimia/
virtalahteita: HUAWEI: HW-050200U3W, HW-050200E3W,
HW-050200B3W, HW-050200A3W.

Havittamista ja kierratysta koskevat tiedot

Laitteessa, akussa (jos sisaltyy toimitukseen) ja/
tai pakkauksessa oleva oheinen symboli
(yhtendisella palkilla tai ilman) osoittaa, ettei
laitetta, laitteen sahkovarusteita (esimerkiksi
kuulokesarja, verkkovirtasovitin tai kaapeli) eika
B 5kkuja saa havittaa talousjatteen mukana.
Ndita tuotteita ei saa havittaa
lajittelemattoman kunnallisjatteen seassa, vaan ne on vietava
valtuutettuun kerdyspisteeseen asianmukaista kierratysta tai
havittamistd varten.
Kysy lisatietoja laitteen tai akun kierratyksesta viranomaisilta,
kéyttamaltasi jatehuolto-organisaatiolta tai jalleenmyyjalta.
Laitteen ja akkujen (jos ne siséltyvat toimitukseen)
havittdmiseen sovelletaan uusinta WEEE-direktiivid (2012/19/
EU-direktiivi) ja akkudirektiivia (2006/66/EY-direktiivi). Sahko-
ja elektroniikkaromu ja akut on erotettava muusta jatteesta,
jolloin mahdollisten vaarallisten aineiden mahdolliset
ymparistovaikutukset ihmisten terveydelle jadvat
mahdollisimman vahaisiksi.
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Vaarallisten aineiden vahentaminen

Tama laite tayttad REACH-asetuksen [Asetus (EY) Nro 1907/
2006] ja RoHS-direktiivin (direktiivi 2011/65/EU) vaatimukset.
Akut (jos sisaltyvat toimitukseen) tayttavat akkudirektiivin
(direktiivi 2006/66/EY) vaatimukset. Jos haluat ajantasaista
tietoa REACH- ja RoHS-vaatimustenmukaisuudesta, kdy
verkkosivustossamme osoitteessa
http://www.hihonor.com.

Yhdenmukaisuus EU:n maardysten kanssa

Kaytto kehon lahella

Laite on RF-mdaraysten mukainen, kun sita kaytetadn korvan
lahelld tai 1,5 cm:n etdisyydelld kehosta. Varmista, etta
laitteen lisdvarusteita, kuten laitteen koteloa ja séilytystaskua,
ei ole valmistettu metalliosista. Pida laite riittavan kaukana
kehostasi.

Sertifiointitiedot (SAR-arvo)

Tama laite tayttaa radioaalloille altistumista koskevat
vaatimukset.

Laite on matalatehoinen radiolahetin ja -vastaanotin. Laite on
suunniteltu kansainvalisten vaatimusten mukaisesti eika se ei
ylitd radioaalloille altistumisen rajoja. Nama vaatimukset on
kehittanyt International Commission on Non-lonizing
Radiation Protection (ICNIRP), joka on riippumaton
tieteellinen organisaatio. Vaatimuksiin sisaltyvat
varotoimenpiteet, jotka on suunniteltu takaamaan kaikkien
kayttdjien turvallisuus iasta ja terveydentilasta riippumatta.
SAR (Specific Absorption Rate, ominaisabsorptionopeus) on
suure, jolla mitataan laitteen kdyton aikana kehoon
absorboituvan radiotaajuusenergian maaraa. SAR-arvo
mitataan laboratorio-olosuhteissa suurimmalla hyvaksytylla
tehotasolla, mutta laitteen todellinen SAR-taso kayton aikana
voi olla merkittavasti tata tasoa matalampi. Tama johtuu siita,
ettd laite on suunniteltu kdyttdamaan mahdollisimman vahan
virtaa verkkoyhteyden muodostamiseen.

Euroopassa voimassa oleva SAR-raja on 2,0 W/kg mitattuna
10 kudosgrammalla, ja taman laitteen suurin SAR-arvo on
taman raja-arvon mukainen.

Taman laitetyypin suurin SAR-arvo korvan kohdalla mitattuna
on 0,378 W/kg ja asianmukaisesti kehon Idhella sailytettyna
0,781 W/kg.
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limoitus

Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa taten, ettd tdma
laite on yhdenmukainen direktiivin 1999/5/EY ja direktiivin
2011/65/EU olennaisten vaatimusten ja direktiivin muiden
asiaankuuluvien saannosten kanssa.
Vaatimustenmukaisuusvakuutus on nahtavilla Internet-
sivustossa osoitteessa http://www.hihonor.com.
Tuotteessa on seuraava merkinta:

C€06820

Tata laitetta saa kayttaa kaikissa EU:n jésenvaltioissa.
Noudata laitteen kayttdpaikan kansallisia ja paikallisia
saadoksia.

Taman laitteen kéytto voi olla kiellettya tai rajoitettua
paikallisesta verkosta riippuen.

Rajoitukset 2,4 GHz:n taajuusalueella:

Norja: Tama alakohta ei pade Ny-Alesundin keskustaa
ymparoivalld, sateeltddn 20 km olevalla maantieteellisella
alueella.

Rajoitukset 5 GHz:n taajuusalueella:

Taman laitteen WLAN-toimintoa saa kdyttaa vain sisatiloissa,
kun se toimii taajuusalueella 5150-5350 MHz.
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Polski

Ogdlna prezentacja telefonu

Dziekujemy za wybér smartfona Honor 6.
Zanim zaczniesz korzysta¢ z nowego telefonu, poswiec
chwile, aby sie z nim zapoznac.
Nacisnij raz przycisk zasilania, aby wiaczy¢ lub wytaczy¢

ekran.

(i ] Nacisnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 10 lub
wiecej sekund, aby wykonac restart telefonu.

Gniazdo
stuchawek
Wskaznik
stanu

Czujnik —
$wiatta

Mikrofon
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_ Aparat przedni

Stuchawka

Przycisk
gtosnosci

Przycisk
zasilania

Gniazdo kart
micro-SIM/
microSD

Gniazdo
Micro-USB



Wkiadanie karty SIM

W16z karte micro-SIM zgodnie z ilustracjami ponizej.
Nastepnie wcisnij i przytrzymaj przycisk zasilania, aby wiaczy¢
telefon.

9 Wio6z karte micro-SIM

-

0 Zdejmij pokrywe gniazda.

= U=—=1
(

@ Wh’)z karte microSD
(opcjonalnie).

It

o Pchnij koniec karty micro-SIM @ Zat6z pokrywe gniazda.
lub microSD za pomocg
narzedzia do wysuwania karty.
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Wiecej informacji

Petng instrukcje obstugi znajdziesz pod adresem
http://www.hihonor.com, wyszukujac hasto
Honor 6.

;] Niniejsza instrukcja obstugi ma jedynie charakter
pogladowy. Rzeczywisty produkt, w tym jego kolor,
rozmiar i uktad ekranu, moze wygladac nieco inaczej.
Wszelkie o$wiadczenia, informacje i zalecenia w
niniejszej instrukcji nie stanowia jakiejkolwiek gwarancji,
ani udzielonej w sposob wyrazny, ani dorozumiany.

Nota prawna

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2014. Wszelkie prawa zastrzezone.

NINIEJSZY DOKUMENT StUZY WYLACZNIE DO CELOW
INFORMACYJNYCH I NIE STANOWI JAKIEJKOLWIEK
GWARANCJI.

Polityka prywatnosci
Aby lepiej zrozumie, jak chronimy Twoje dane osobowe,

prosimy zapoznac sie z nasza polityka prywatnosci pod
adresem http://www.hihonor.com.

Bezpieczenstwo uzycia

Zaktocanie dziatania sprzetu medycznego

* Przestrzegaj przepisow i zasad obowigzujgcych w
szpitalach i innych placowkach stuzby zdrowia. Nie
korzystaj z urzadzenia w miejscach, w ktoérych jest to
zabronione.

Niektore urzadzenia bezprzewodowe moga wplywac na
dziatanie aparatéw stuchowych lub rozrusznikow serca.
Wiecej informacji udzieli ustugodawca.

* Producenci rozrusznikdw serca zalecaja, aby odlegtos¢
pomiedzy urzadzeniem a rozrusznikiem wynosita co
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najmniej 15 cm w celu wyeliminowania potencjalnych
zaktocen pracy rozrusznika. Jesli uzywasz rozrusznika,
uzywaj urzadzenia po stronie przeciwnej wzgledem
rozrusznika i nie nos urzadzenia w przedniej kieszeni.

Ochrona stuchu podczas korzystania z
zestawu stuchawkowego

Aby uniknac ryzyka uszkodzenia stuchu, nie
stuchaj dzwieku na wysokim poziomie gtosnosci
przez dtuzszy czas.

Warunki eksploatacji

Idealny zakres temperatur pracy urzadzenia: od 0 °C do

35 °C. Idealny zakres temperatur skfadowania: od -20 °C do
70 °C. Bardzo wysokie i bardzo niskie temperatury moga
uszkodzi¢ urzadzenie lub jego akcesoria.

Akcesoria

Nalezy korzystac wylacznie z zasilaczy wymienionych ponizej:
HUAWEI: HW-050200U3W, HW-050200E3W,
HW-050200B3W, HW-050200A3W.

Utylizacja i recykling odpadow

Ten symbol (z paskiem lub bez niego)
umieszczony na urzadzeniu, bateriach (jezeli sa
dodane w komplecie) lub opakowaniu
wskazuje, ze urzadzenia oraz jego elektrycznych
akcesoriow (na przyktad zestawu
stuchawkowego, zasilacza lub przewodoéw) nie
nalezy wyrzucac razem ze zwyktymi odpadami
domowymi. Przedmiotow tych nie wolno wyrzucac jako
nieposortowanych odpadéw komunalnych, lecz nalezy je
przekazac do certyfikowanego punktu zbiorki do recyklingu
lub odpowiedniej utylizacji.

W celu uzyskania szczegdtowych informacji na temat
recyklingu urzadzenia lub baterii nalezy skontaktowac sie z
lokalnym urzedem miasta, firma wywozaca odpady
komunalne lub sklepem.

Utylizacja urzadzenia i baterii (jezeli s3 dodane w komplecie)
podlega wersji przeksztatconej Dyrektywy WEEE (2012/19/
UE) i Dyrektywie w sprawie baterii i akumulatorow (2006/66/
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WE). Powodem oddzielania zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego oraz baterii od innych odpadéw jest
minimalizacja potencjalnego wptywu niebezpiecznych
substandji na $rodowisko i zdrowie ludzi.

Ograniczanie ilosci substancji
niebezpiecznych

To urzadzenie jest zgodne z rozporzadzeniem REACH
[Rozporzadzenie (WE) nr 1907/2006] i przeksztatcong
dyrektywa RoHS (dyrektywa 2011/65/UE). Baterie (jezeli sa
dodane w komplecie) spetniaja wymagania Dyrektywy w
sprawie baterii i akumulatorow (2006/66/WE). Aktualne
informacje o zgodnosci z wymaganiami rozporzadzenia
REACH i dyrektywy RoHS mozna znalez¢ w witrynie
internetowej http://www.hihonor.com.

Zgodnos¢ z przepisami UE

Noszenie dziatajacego aparatu blisko ciata

Urzadzenie jest zgodne ze specyfikacjami dotyczacymi emisji
fal o czestotliwosciach radiowych, gdy jest uzywane blisko
ucha lub w odlegtosci 1,5 cm od ciata. Upewnij sig, ze
akcesoria urzadzenia, np. jego pokrowiec, nie zawieraja
metalowych elementow. Urzadzenie nalezy trzymac w
pewnym oddaleniu od ciata, aby spetni¢ normy prawidtowej
odlegtosci.

Certyfikacja (SAR)

To urzadzenie spetnia wymagania dotyczace ekspozycji na
dziatanie fal radiowych.

Urzadzenie to petni funkcje nadajnika i odbiornika o niskiej
mocy. Urzadzenie zostato zaprojektowane tak, aby nie
przekraczato wartosci granicznych ekspozycji na fale radiowe
zalecanych w miedzynarodowych wytycznych. Wytyczne te
zostaly opracowane przez niezalezna organizacje naukowa,
Miedzynarodowa Komisje ds. Ochrony przed
Promieniowaniem Niejonizujacym (ICNIRP), i obejmuja srodki
bezpieczenstwa zapewniajace ochrone wszystkich
uzytkownikéw bez wzgledu na ich wiek i stan zdrowia.
Wspotczynnik absorpcji SAR jest jednostka miary ilosci
promieniowania o czestotliwosci radiowej pochtanianego
przez ludzkie ciato podczas korzystania z urzadzenia. Warto$¢
tego wspdtczynnika jest okredlana przez najwyzszy
certyfikowany poziom mocy w warunkach laboratoryjnych,

83


http://www.hihonor.com

faktyczny poziom wspotczynnika SAR w konkretnym
przypadku moze by¢ jednak znacznie nizszy. Wynika to z
faktu, Ze urzadzenie zostato zaprojektowane tak, aby
zuzywato minimalng ilos¢ energii wymagang do faczenia z
siecia.

Norma SAR przyjeta w Europie wynosi 2,0 W/kg w
uérednieniu na 10 gramoéw tkanki. Najwyzszy osiagalny
poziom SAR przy korzystaniu z tego urzadzenia spetnia te
norme.

Najwyzsza wartos¢ wspotczynnika SAR w przypadku
urzadzenia tego typu podczas testowania go przy uchu to
0,378 W/kg oraz 0,781 W/kg, gdy urzadzenie byto
prawidtowo noszone przy ciele.

Deklaracja

Firma Huawei Technologies Co., Ltd. niniejszym deklaruje, ze
to urzadzenie jest zgodne z zasadniczymi wymaganiami i
innymi stosownymi przepisami Dyrektywy 1999/5/WE oraz
Dyrektywy 2011/65/UE.

Deklaracja zgodnosci jest dostepna na stronie internetowej
http://www.hihonor.com.

Produkt zawiera nastepujace oznaczenie:

C€06820

To urzadzenie moze by¢ wykorzystywane na terenie
wszystkich panstw cztonkowskich UE.

W miejscach uzytkowania urzadzenia nalezy przestrzegac
przepiséw krajowych i lokalnych.

W zaleznosci od sieci lokalnej uzytkowanie urzadzenia moze
podlegac ograniczeniom.

Ograniczenia dotyczace transmisji w pasmie 2,4 GHz:
Norwegia: Ten fragment nie dotyczy obszaru
geograficznego w promieniu 20 km od centrum Ny-Alesund.
Ograniczenia dotyczace transmisji w pasmie 5 GHz:
Nadajnik WLAN w tym urzadzeniu, jesli pracuje w zakresie
czestotliwosci od 5150 do 5350 MHz, moze by¢ uzywany
tylko we wnetrzach budynkow.
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Lietuviy

Apie jusy telefona trumpai

Dékojame, kad pasirinkote Honor 6.
Prie$ pradédami naudotis, susipazinkite su savo naujojo
telefono galimybémis.
Norédami jjungti arba i$jungti ekrana, paspauskite jjungimo

mygtuka.

(i ] Paspauskite ir palaikykite paspausta maitinimo mygtuka
10 sekundZiy arba ilgiau, kad telefona jjungtuméte i$

naujo.

Ausiniy lizdas

Blsenos
indikatorius

Sviesos jutiklis —

Mikrofonas
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Priekiné
kamera

Garsiakalbis

Garsumo
mygtukas

Maitinimo
mygtukas

Micro-SIM”
kortelés lizdas/
,,microSD”
kortelés lizdas

Micro USB”
prievadas



Kaip jdéti SIM kortele

|dékite savo ,Micro SIM” kortele pagal toliau esanciose
iliustracijose pateiktas instrukcijas. Tada paspauskite ir
palaikykite maitinimo mygtuka, kad jjungtuméte telefona.

@ Atdarykite lizdo dangteli. @) Idekite ,micro-SIM” kortele.

-

= U=—=1(
(

|dékite ,,microSD” kortele
(pasirinktinai).

1

e |spauskite , Micro-SIM* e Uzdarykite lizdo dangtelj
kortelés arba ,, microSD”
kortelés galg su kortelés
iSstamimo lakstu.
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Daugiau informacijos

1$samy naudotojo vadova rasite Cia:
http://www.hihonor.com, atlike paieska Honor 6.

O Sis vadovas skirtas tik bendrajai informacijai pateikti.
Faktinis gaminys, jskaitant (taciau neapsiribojant) spalva,
dydj ir ekrano idéstyma, gali bati kitoks. Jokie Siame
vadove pateikiami pareiskimai, informacija ir
rekomendacijos nesuteikia jokios aiskiai ireikStos ar
numanomos garantijos.

Teisinis pranesimas

Autoriy teisés priklauso © ,Huawei
Technologies Co., Ltd.” 2014. Visos teisés
saugomos.

$IS DOKUMENTAS YRA TIK INFORMACINIO POBUDZIO IR
NESUTEIKIA JOKIY GARANTUUY.

Privatumo taisyklés

Kad geriau suprastuméte, kaip mes saugome jlsy asmenine
informacija, perskaitykite privatumo taisykles adresu
http://www.hihonor.com.

Saugos informacija

Medicinos jrangos trukdziai

* Laikykités ligoninése ir sveikatos priezitros jstaigose
taikomy taisykliy ir reikalavimy. Nenaudokite jtaiso
draudziamose vietose.

Kai kurie belaidZio rysio jtaisai gali turéti jtakos klausos
aparatuy ar Sirdies stimuliatoriy veikimui. I$samesnés
informacijos teiraukités paslaugy teikéjo.

.

Sirdies stimuliatoriy gamintojai rekomenduoja islaikyti
maziausiai 15 cm atstuma tarp jtaiso ir Sirdies
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stimuliatoriaus, siekiant iSvengti galimy jo veiklos
sutrikimy. Jei nesiojate Sirdies stimuliatoriy, laikykite
jtaisa priesingoje Sirdies stimuliatoriui puséje ir
nesinesiokite jtaiso priekinéje kisenéje.

Klausos apsauga naudojant ausines

Kad nesutrikty klausa, neklausykite atkuriamy
jrasy dideliu garsumu ilga laika.

Naudojimo aplinka

Geriausia veikimo temperattra yra nuo 0 °C iki 35 °C.
Geriausia laikymo temperattra yra nuo -20 °C iki 70 °C.
Dideliame karstyje arba 3altyje jtaisas arba jo priedai gali
sugesti.

Priedai

Naudokite tik ¢ia iSvardytus kintamosios srovés adapterius ar
maitinimo 3altinius: HUAWEI: HW-050200U3W,
HW-050200E3W, HW-050200B3W, HW-050200A3W.
Informacija apie atlieky tvarkyma ir
perdirbima

Sis simbolis (su juodu bruksniu arba be jo) ant
jtaiso, baterijos (jei pridedama) ir (arba)
pakuotés nurodo, kad jtaisa, jo elektrinius
priedus (pvz., ausines, adapterj arba kabelj) ir
baterijas draudZiama iSmesti su buitinémis
atliekomis. DraudZiama $iuos daiktus iSmesti su
nerdsiuotomis buitinémis atliekomis. Juos reiki
nunesti j paskirtajj surinkimo punkta, kur bus pasiripinta
perdirbimu arba sutvarkymu tinkamu budu.

13samesnés informacijos apie jtaiso arba baterijos perdirbima
teiraukités vietinéje savivaldybéje, buitiniy atlieky tvarkymo
jmonéje arba mazmeninés prekybos parduotuvéje.

Jtaisas ir baterijos (jei pridedamos) turi bati 3alinamos
vadovaujantis pataisyta EE|A direktyva (2012/19/ES) ir Baterijy
direktyva (2006/66/EB). EE|A ir baterijos nuo kity atlieky
atskiriamos siekiant sumazinti galima jose esanciy pavojingu
medziagy poveikj aplinkai ir Zmoniy sveikatai.
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Pavojingy medziagy kiekio mazinimas

Sis jtaisas atitinka REACH reglamenta (reglamentas (EC) Nr.
1907/2006) ir pakeista ,RoHS" direktyva (2011/65/ES).
Baterijos (jei pridedamos) atitinka Baterijy direktyva (2006/66/
EB). Naujausios informacijos apie atitiktj REACH ir ,RoHS"
reikalavimams ieskokite interneto svetainéje
http://www.hihonor.com.

Atitiktis ES reglamentams

Naudojimas nesiojantis ant kiino

Sis jtaisas atitinka radijo daznio reikalavimus, jei yra
naudojamas 3alia ausies arba 1,5 cm atstumu nuo kano.
Uztikrinkite, kad jtaiso prieduose, pavyzdziui, jo dékle ir
imautéje, neblty metaliniy daliy. Nelaikykite jtaiso prie kino
arciau uz nurodytajj atstuma.

Sertifikavimo informacija (SAR)

Sis jtaisas atitinka rekomendacijas dél radijo bangy poveikio.
Sis jtaisas yra mazos galios radijo siystuvas ir imtuvas. Kaip
nurodyta tarptautinése rekomendacijose, jtaisas sukurtas
nevirdyti radijo bangy poveikio riby. Sias rekomendacijas
sudare nepriklausoma mokslininky organizacija — Tarptautiné
apsaugos nuo nejonizuojancios spinduliuotés komisija
(ICNIRP). Jos apima saugos priemones, skirtas uztikrinti visy
naudotojy apsauga nepriklausomai nuo jy amziaus ir
sveikatos buklés.

Savitosios sugerties sparta (SAR) yra matavimo vienetas,
skirtas jvertinti radijo bangy dazniy energija, kuria kinas
absorbuoja naudojant jrenginj. SAR verte auksciausioji
sertifikavimo institucija nustato laboratorijoje, taciau tikrasis
SAR lygis naudojimo metu gali biti gerokai maZesnis uz
nustatyta verte. Taip yra todél, kad jtaisas yra sukurtas
pasiekti tinkla suvartojant kuo maziau energijos.

SAR riba, nustatyta Europoje, siekia 2,0 W/kg, kuri
apskaiciuota pagal vidutine 10 audinio gramy tenkancia
energija. DidZiausia $io jtaiso SAR verté nevirsija sios ribos.
DidZiausia SAR verté, nustatyta bandant Sio tipo jtaisa
pridéjus prie ausies, yra 0,378 Wr/kg, o tinkamai nesiojantis
prie kiino - 0,781 W/kg.

Pareiskimas

Siuo dokumentu bendrové ,, Huawei Technologies Co., Ltd.”
pareiskia, kad $is jtaisas atitinka direktyvos 1999/5/EB ir

89


http://www.hihonor.com

direktyvos 2011/65/ES pagrindinius reikalavimus ir kitas
atitinkamas nuostatas.

Atitikties deklaracija rasite interneto svetainéje
http://www.hihonor.com.

Gaminio Zenklinimas:

C€06820

$j jtaisa galima naudoti visose ES valstybése narése.
Laikykités jtaiso naudojimo vietovéje galiojanciy salies ir
vietiniy reglamentuy.

Priklausomai nuo vietinio tinklo, galimybés naudotis jtaisu gali
bati ribotos.

Ribojimas 2,4 GHz daznio juostoje:

Norvegija. Sis skirsnis netaikomas geografinei teritorijai,
esanciai 20 km spinduliu nuo Ny-Alesund miesto centro.
Ribojimas 5 GHz daznio juostoje:

Kai $io jtaiso WLAN funkcija veikia 5150-5350 MHz daznio
diapazone, jtaisa leidziama naudoti tik patalpose.
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B _ _ ) LatvieSu
Isuma par talruni
Paldies, ka izvéléjaties Honor 6.

Pirms sakat talruni lietot, iepazisimies ar to.
Lai ieslegtu vai izslegtu ekranu, nospiediet barosanas pogu.

O Lai restartatu talruni, nospiediet barosanas pogu un
turiet 10 sekundes vai ilgak.

Austinu
spraudnis
Priekséja
Statusa /_—
indikators e — kamera
Gaismas — | Klausules

sensors skalrunis
| Skaluma

poga

) Baro3anas
poga

L Mikro SIM
kartes slots/
microSD kartes
slots

Micro USB

Mikrofons pieslégvieta
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SIM kartes ievietoSana

Lai ievietotu micro-SIM karti, ievérojiet talak attélos sniegtos
noradijumus. Péc tam nospiediet un turiet barosanas pogu, lai
ieslegtu talruni.

0 Atveriet slota vacinu. 9 levietojiet mikro SIM karti

@ levietojiet microSD karti
(papildaprikojums).

o Piespiediet micro-SIM kartes @ Aizveriet slota vacinu.
vai microSD kartes galu ar
kartes izvirzisanas lapu.

I
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Papildinformacija

Lai skatitu pilnu lietosanas pamacibu, apmeklgjiet vietni
http://www.hihonor.com un mekléjiet Honor 6.

(i X5 pamaciba ir tikai atsaucei. Faktiskais produkts, tostarp,
ne tikai krasa, bet arf izméri un ekrana izkartojums, var
atskirties. Saja pamaciba ietvertie pazinojumi, informacija
un ieteikumi neietver nekada veida tiesu vai netieSu
garantiju.

Juridiskais pazinojums

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2014. Visas tiesibas paturétas.

$IS DOKUMENTS IR TIKAI ATSAUCEI UN NEIETVER NEKADA
VEIDA GARANTIJAS.

Konfidencialitates politika

Lai labak izprastu, ka més aizsargajam jisu personigo
informaciju, skatiet konfidencialitates politiku Seit:
http://www.hihonor.com.

Informacija par droSibu

Traucéjumi medicinas aprikojumam
* levérojiet slimnicas un veselibas apripes iestadés speka
esosos noteikumus. Nelietojiet ierici, kur tas aizliegts.
* Dazas bezvadu ierices var ietekmét dzirdes aparatu vai

elektrokardiostimulatoru darbibu. Lai iegltu
papildinformaciju, sazinieties ar pakalpojumu sniedzé&ju.

Elektrokardiostimulatoru raZotaji iesaka ievérot vismaz
15 cm attalumu starp ierici un elektrokardiostimulatoru,
lai novérstu iespéjamos elektrokardiostimulatora
traucéjumus. Ja izmantojat elektrokardiostimulatoru,
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lietojiet ierici elektrokardiostimulatoram pretéja pusé un
nenésajiet ierici priekséja kabata.
Dzirdes aizsardziba, izmantojot austinas

Lai novérstu iespéjamos dzirdes bojajumus,
neklausieties ilgstosi ar lielu skalumu.

Ekspluatacijas vide

Piemérotaka ekspluatacijas temperatdra ir no 0 °C lidz 35 °C.
Piemérotaka uzglabasanas temperattra ir no -20 °C lidz

70 °C. Parak liels karstums vai aukstums var sabojat ierici vai
piederumus.

Piederumi

Izmantojiet tikai talak noraditos mainstravas adapterus/
stravas padeves avotus. HUAWEI: HW-050200U3W,
HW-050200E3W, HW-050200B3W, HW-050200A3W.
Informacija par likvidésanu un utilizaciju
Sis simbols (ar platu joslu vai bez tas) uz ierices,
akumulatoriem (ja ietverts) un/vai uz iepakojuma
norada, ka ierici, tas elektriskos piederumus
(pieméram, austinas, adapteri vai kabeli) un
akumulatorus nedrikst izmest sadzives
B itumos. Sos elementus nedrikst izmest
neskirotos sadzives atkritumos, un tos janodod
sertificéta savaksanas punkta utilizacijai vai pareizai
likvidésanai.
Lai sanemtu detalizétu informaciju par ierices vai akumulatora
utilizaciju, ludzu, sazinieties ar pasvaldibu, sadzives atkritumu
savaksanas dienestu vai mazumtirdzniecibas veikalu.
Uz ierices un akumulatoru (ja ieklauti) utilizaciju ir attiecinams
WEEE direktivas parstradatais izdevums (Direktiva 2012/19/
ES) un Direktiva par baterijam un akumulatoriem (Direktiva
2006/66/EK). lemesls nolietoto elektrisko un elektronisko
iekartu un akumulatoru atdali$anai no citiem atkritumiem ir
mazinat iespéjamo apkartéjas vides ietekmi uz cilvéku
veselibu, ko rada iespejamas bistamas vielas.
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Bistamo vielu daudzuma samazinasana

Siierice atbilst REACH Regulai (Regula Nr. 1907/2006) un
parstradatajai RoHS direktivai (Direktiva 2011/65/ES).
Akumulatori (ja ietverti) atbilst Direktivai par baterijam un
akumulatoriem (Direktiva 2006/66/EK). Jaunako informaciju
par atbilstiou REACH un RoHS skatiet vietné
http://www.hihonor.com.

Atbilstiba ES normativajiem aktiem

Lietosana pie kermena

Siierice atbilst RF specifikacijam, kad ta tiek lietota pie auss
vai 1,5 cm attaluma no kermena. Parliecinieties, vai ierices
piederumos, pieméram, ierices korpusa un ierices turétaja,
nav metala komponentu. Lai ta atbilstu attaluma prasibam,
turiet ierici attalak no kermena.

Sertifikacijas informacija (SAR)

Siierice atbilst radiovilnu iedarbibas noteikumiem.

Jasu ierice ir zemas jaudas radio raiditajs un uztveréjs.
levérojot starptautisko noteikumu ieteikumus, Si ierice ir
izstradata, lai neparsniegtu radiovilnu ietekmes
ierobezojumus. Sis vadiinijas ir izstradajusi neatkariga
zinatniska organizacija Starptautiska komisija aizsardzibai
pret nejonizéjosa starojuma iedarbibu (International
Commission on Non-lonizing Radiation Protection —
ICNIRP), un tajas ir ieklauti piesardzibas pasakumi, kas ir
izstradati, lai nodrosinatu visu lietotaju drosibu neatkarigi no
vecuma un veselibas stavokla.

Specifiskas absorbcijas pakape (SAR) ir mérvieniba, ko
izmanto radiofrekvencu energijas daudzuma mérisanai, kadu
absorbé kermenis ierices lietosanas laika. SAR vértiba tiek
noteikta ar augstako sertificéto energijas limeni laboratorijas
apstaklos, tacu darbibas laika faktiskais SAR limenis var but
daudz zemaks par $o vértibu. So atikiribu izraisa fakts, ka
ierice ir konstruéta ta, lai ta izmantotu minimalo energjjas
[imeni, kads nepieciesams tikla sasniegsanai.

SAR ierobezojums, kas pienemts ari Eiropa, ir 2,0 W/kg videji
uz 10 gramiem audu un lielaka SAR veértiba 3ai iericei atbilst
ierobeZojumiem.

Augstaka SAR vértiba, par kuru zinots Sim ierices tipam,
parbaudot pie auss, ir 0,378 W/kg, un, pareizi valkajot pie
kermena, ir 0,781 W/kg.
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Pazinojums

Ar 50 Huawei Technologies Co. Ltd. pazino, ka St ierice atbilst
Direktivas 1999/5/EK un Direktivas 2011/65/ES
pamatprasibam un citiem piemérojamajiem nosacijumiem.
Atbilstibas deklaraciju skatiet vietne
http://www.hihonor.com.

Izstradajuma ietverti talak noraditie apziméjumi.

C€06820

So ierici drikst lietot visas ES dalibvalstis.

levérojiet valsts un vietéjos noteikumus paredzetaja ierices
izmanto3anas vieta.

Atkariba no vietéjiem noteikumiem Sis ierices izmantosana var
bt ierobezota.

lerobeZojumi 2,4 GHz josla

Norvégija. ST apakssadala neattiecas uz geografisko
apgabalu 20 km radiusa no Niolesunnas centra.
lerobeZojumi 5 GHz josla

Sis ierices WLAN funkciju drikst lietot tikai iekstelpas, ja ta
darbojas frekvences diapazona no 5150 lidz 5350 MHz.
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o Eesti
Telefoni Ulevaade

Taname teid Honor 6 valimise eest.
Enne oma uue telefoni kasutamist, vaadake selle kirjeldust.
Kuva sisse- voi valjaliilitamiseks vajutage toitenuppu.

© Oma telefoni taaskaivitamiseks hoidke toitenuppu
vahemalt 10 sekundit allavajutatuna.

Peakomplekti
pesa
o Eesmine
Olekunéidik — kaamera
Valgusandur — — Kuular

- Helitugevuse
nupp

- Toitenupp

Mikro-SIM-
kaardi pesa/

| microSD-kaardi
pesa

\ f) Mikro-USB

Mikrofon port
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SIM-kaardi paigaldamine

micro-SIM-kaardi paigaldamisel jargige allolevatel joonistel
toodud juhiseid. Seejarel hoidke telefoni sisselulitamiseks
toitenuppu allavajutatuna.

0 Avage pesa kate. 9 Sisestage mikro-SIM-kaart.

9 Sisestage microSD-kaart
(v

alikuline).
[—
e Vajutage e Sulgege pesa kate.
kaardivaljutustodriistaga
micro-SIM-kaardi voi
microSD-kaardi otsale.
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Lisateave

Kasutusjuhendi tdisversiooni leiate aadressilt
http://www.hihonor.com, kui otsite Honor 6.

O Kiesolev kasutusjuhend omab ainult teabelist eesmarki.
Toode, sh vérv, suurus, ekraani paigutus (loetelu pole
ammendav), véib erineda tegelikkusest. Uhtegi selles
juhendis toodud vaidet, teavet ega soovitust ei tohi
kasitleda tihegi garantii, otsese voi kaudse, alusena.

Juriidiline markus

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2014. Koik digused on kaitstud.

KAESOLEV DOKUMENT ON AINULT TEABELISE ISELOOMUGA
EGA SISALDA MINGEID GARANTIISID.
Privaatsuseeskiri

Kui soovite teada tapsemalt, kuidas me teie isikuandmeid
kaitseme, lugege meie privaatsuseeskirja aadressil
http://www.hihonor.com.

Ohutusteave

Meditsiiniseadmetega seotud haired

* Jargige haiglates ja muudes tervishoiuasutustes
kehtestatud reegleid ja eeskirju. Arge kasutage seadet
keelatud kohtades.

* Mbned traadita sideseadmed véivad mojutada
kuuldeaparaatide voi sidameriitmurite t66d. Lisateabe
saamiseks poorduge oma teenusepakkuja poole.

* SUdamerutmurite tootjad soovitavad hoida seadet
ritmurist vahemalt 15 cm kaugusel, et valtida riitmuri
166 véimalikku hdirimist. Siidameritmuri kasutamisel
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hoidke seadet siidamerttmuri suhtes vastaspoolel ning
arge kandke seda rinnataskus.

Kuulmisorganite kaitsmine peakomplekti
kasutamisel

Voimaliku kuulmiskahjustuse véltimiseks arge
kuulake seadet pikemat aega liiga valjult.

Tookeskkond

Seadme optimaalne tootemperatuur on vahemikus 0 °C kuni
35 °C. Optimaalne hoiustamistemperatuur on vahemikus
-20 °C kuni 70 °C. Liiga korge voi madal temperatuur voib
seadet ja tarvikuid kahjustada.

Tarvikud

Kasutage ainult jargmisi vahelduvvooluadaptereid/
toiteallikaid: HUAWEI: HW-050200U3W, HW-050200E3W,
HW-050200B3W, HW-050200A3W.

Kasutusest korvaldamise ja korduvkasutuse
teave

See seadmel, akul ja/v6i pakendil olev simbol
(jameda triibuga voi triibuta) teavitab, et seadet
ja selle elektrilisi osi (nt peakomplekt, adapter
voi juhe) ning akut ei tohi visata olmejaatmete
sekka. Neid tooteid ei tohi visata sortimata
olmejaatmete hulka ning need tuleb viia
taaskditluseks voi havitamiseks sertifitseeritud
kogumispunkti.

Seadme voi aku taaskaitlemise kohta tapsema teabe
saamiseks poorduge kohaliku omavalitsuse, olmejdatmete
kaitleja voi edasimtuja poole.

Seadme ja aku (komplekti kuulumisel) havitamine toimub
vastavalt elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmeid kasitlevale
direktiivile (2012/19/EL) ja patareidirektiivile (2006/66/EV).
Elektri- ja elektroonikaromu (WEEE) ning akud eraldatakse
muudest jadtmetest, et minimeerida neis sisalduda voivate
ohtlike ainete méju keskkonnale ja inimeste tervisele.
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Ohtlike ainete vahendamine

Seade vastab REACH-maarusele [maarus (EU) nr 1907/2006]
ja elektri- ja elektroonikaseadmetes teatud ohtlike ainete
kasutamise piiramise (RoHS) direktiivile (direktiiv 2011/65/
EU). Akud (komplekti kuulumisel) vastavad patareidirektiivi
néuetele (direktiiv 2006/66/EU). REACH-mééruse ning RoHS-i
direktiivi nduetele vastavuse kohta varskeima teabe
saamiseks minge aadressile http://www.hihonor.com.

Vastavus EL-i normidele

Kehal kandmine

Seade vastab RF-le kehtestatud tehnilistele néuetele, kui
seadet kasutatakse korva juures voi kehast 1,5 cm kaugusel.
Jélgige, et seadme tarvikutel, nt seadme timbrisel ja
hoidekotil, ei oleks metalldetaile. Hoidke seade kaugusnéude
taitmiseks kehast eemal.

Sertifitseerimisteave (SAR)

Seade vastab raadiolainete kiirgustasemele seatud nouetele.
Seade on madala véimsusega raadiosaatja ja -vastuvétja.
Kooskélas rahvusvaheliste juhistega on seade konstrueeritud
nii, et see ei Uleta raadiolainetega kokkupuute piirvaartusi.
Vastavad juhendmaterjalid tootas valja soltumatu
teadusorganisatsioon Rahvusvaheline Mitteioniseeriva
Kiirguse Eest Kaitsmise Komisjon (ICNIRP) ning need
sisaldavad ohutusmeetmeid, mis on ette nahtud koikide
kasutajate ohutuse tagamiseks, olenemata nende vanusest
Voi tervislikust seisundist.

SAR (ehk erineeldumismaér) on méétiihik seadme kasutamise
ajal inimese kehas neelduva raadiosagedusliku kiirguse
mootmiseks. SAR-i vadrtus moddetakse laboritingimustes
korgeima voimsustaseme juures, kuid tegelik SAR-i tase
seadme kasutamise ajal voib olla sellest vadrtusest oluliselt
madalam. Seda seetottu, et seade on konstrueeritud
kasutama vaikseimat vorguga Uihenduse saamiseks vajalikku
voimsust.

Euroopas kehtestatud SAR-i piirvaartus on 2,0 Wrkg
keskmistatuna 10 g koe kohta ning antud seadme korgeim
SAR-i vaartus vastab sellele piirmaarale.

Antud seadmetUlbi kérgeim teatatud SAR-i vaartus on korva
juures katsetamisel 0,378 W/kg ning digesti keha juures
kandes 0,781 W/kg.
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Deklaratsioon

Kaesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co, Ltd, et see
seade vastab direktiivi 1999/5/EU ja direktiivi 2011/65/EL
olulistele nduetele ja muudele asjakohastele satetele.
Vastavusdeklaratsiooni leiate veebisaidilt
http://www.hihonor.com.

Seadmel on jargmine tahistus:

C€06820

Seda seadet voib kasutada koikides EL-i likmesriikides.
Jargige seadme kasutamise kohas riiklikke ja kohalikke
eeskirju.

Soltuvalt kohalikust vorgust, voib seadme kasutamine olla
keelatud.

Piirangud 2,4 GHz sagedusalas:

Norra: see alamjaotis ei rakendu Ny-Alesundi keskusest 20
km raadiusesse jaavale geograafilisele alale.

Piirangud 5 GHz sagedusalas:

sagedusvahemikus 5150-5350 MHz on selle seadme WLAN-
funktsioon ette nahtud kasutamiseks ainult siseruumides.
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EAMnvika
To TNAéQwvVo oag pe pia patid

Zag euxaplioToupe Trou eTTIAEGaTe TO Honor 6.

Mpiv ekivioeTe, ag pigoupe pia PaTid 0To Kavoupyio 0ag
TNAéQwvo.

MarroTe T0 KOUPTTT AgITOUpYiag Hia opd yia
£VEPYOTTOINDN 1} ATTEVEPYOTTOINGN TNG 086VNG.

O nNamore maparerapéva 1o koupTi Aerroupyiag yia 10
OEUTEPOAETTTA I} TTAPATTAVW IO VA ETTAVEKKIVATETE TO
TNAéQWVO 0ag.

Yrnodoxn
OKOUOTIKWY
'FV5EI£H MmpooTivr
KATAOoTAONG B Kapepa
Awobntipac | AKOUOTIKO
PWTOC
| Koupmi
évtaong
Koupmi
| \erroupyiag
Ymnodoxr
Kaptag
micro-SIM/
I~ Ymodoxn
Kaptag
microSD
©0pa micro
Mikpdpwvo I L Use




EykaraotAoTe Tnv kdpTta SIM

AkoAouBroTe TIG 0dnYieg OTIG TTAPAKATW EIKOVEG YIa va
£YKATOOTACETE TNV KAPTA Micro-SIM. Ztn ouvéxeia
TIATAOTE TTAPATETAPEVA TO KOUUTTI EVEPYOTTOINONG YIa VO
EVEPYOTTOINOETE TO TNAEPWVO TOG.

AvoIi€Te TO KAAUPPa TG 9 Elcaydyete tv kédpta
uTOSOXNG. micro-SIM.

@“Q’
=
Elcqvaysrs ™My Kapta
microSD (Tt poalpeTika)

1

o MéoTe To dKPO NG KAPTAG 9 K\eioTe T0 kdAuppa TG
micro-SIM 1 g képTag unodoxng.
microSD e To epyaleio
agaipeong Kaptag.

b=
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(i ] AuTOG 0 00NYOG €ival HOVO EVNUEPWTIKOG. TO
TIPOYHATIKG TTPOIOV, CUMTIEPIAABAVOUEVWY TOU
XPWHOTOG, Tou peyEBOUG Kal TNG BidTagng obévng,
evoéxeTal va dla@épel. OAeg ol SnAWaeIg, ol
TTANPOPOPIES KAl Ol GUCTACEIG GE QUTOV TOV 08NY6 dev
arrotehoUv Kavevag eidoug eyyunon, pntA f olwTmnen.

NouIKr onueiwon

Nveupartikd Sikaiwparta © Huawei
Technologies Co., Ltd.2014. Me emi@UAagn
KG0e vouIpou SIKaIWHATOG.

TO MAPON EITPA®O MNMPOOPIZETAI MONO A

ZKOMOYZ NAHPO®OPHZHZ KAI AEN AMOTEAEI
KANENOZ EIAOYZ EITYHZH.

MoAITIKA aTropprTOU

Ma TePIoaoTEPES TTANPOPOPIEG TXETIKG HE TO TTWG
TIPOOTATEUOUNE TO TTIPOCWTTIKG 0ag Sedopéva, avaTpEgTe
TNV TIOAITIKY| ATTOPPITOU OTNV I0TOCEAIDT
http://www.hihonor.com.

MAnpogopicc acpaeiag

NoapepBoAn o€ 10TPIKS £OTTAIOHO

* TnpeiTe TOUG KAVOVEG KAl TOUG KAVOVIOHOUG TToU
opifovTal aTTd Ta VOOOKOUEID Kal TIG EYKATAOTATEIG
1aTPIKAG TTEPIBaAYNG. Mn XPNOIUOTTOIEITE T CUOKEUN
0aG O€ PEPN OTTOU OTTAYOPEVETAI N XPAON TNG.

* OpIopéveg a0UPHOTEG GUOKEUEG EVOEXETAI VO
£TTNPEAOOUV TN AEITOUPYia OKOUGTIKWY Bondnudtwy A
BnuoTod0TWY. ZUPBOUAEUTEITE TO POpPE TTAPOXAG TN
UTTNPECIOG 0AG yIa TTEPICOATEPEG TTANPOPOPIEG.

* OIKOTAOKEUAOTEG BNUATOSOTWV CUVICTOUV Va ThpEiTal
eAayI0Tn aTrooTaon 15 cm PETAEU HIaG GUGKEUNG Kal
£VOG BNUATODOTN, WAOTE VA aTToPeVYOVTal TTIBAVESG
TapeUBOAEG e To BnpaTodoTn. Edv xpnoipotroieite
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BNUOTOBATN, TOTTOBETAOTE TN GUCKEUN GTNV AVTIBETN
TIAEUPA aTTd €KEIVN TOU BUaATOdOTN KAl unv TNV
TOTTOBETEITE OTN UTTPOCTIVE OAG TOETMN.

MpooTacia TNg AKOAG oag, 6Tav
XPNOIHOTIOIEITE AKOUOTIKA

Mo TV atmouyr) evaexopevng BAGRNG TG
QKONG, ATTOPUYETE TNV AKPOACN O UPNAA
£TTITTEDA £VTAONG YIA TIAPATETAPEVO XPOVIKO
digoTnua.

MNepiBdAAov AsiToupyiag

O1 1davikég Beppokpaaieg Asitoupyiag €ival 0 °C €wg

35 °C. O11davikég Beppokpaaieg ammoBfikeuang ival
-20 °C €wg 70 °C. H umrepBoAikr {éoTn 1 To UTTEPBOAIKO
KPUO UTTOPET VO KATOOTPEWOUV T OUCKEUN 1} T
£GOPTANOTE OQG.

MAnpo@opieg yia TRV améppIYPn Kal TRV
avakUkAwon
AuTté 10 GUPBOAO (PE A Xwpig TN oupTTayn
YPAUN) OTN OUCKEUR, TIG UTTaTapiES (EQOTOV
oupTrepIAauBdvovTar) f/kal Tn cuoKeuaoia
UTTOBEIKVUEI OTI N GUOKEUN) KOl TO NAEKTPIKG
mmm S eCaptipara (yia Tapddelypa, Ta
QAKOUOTIKA, 0 QOPTIOTAG i TO KAAWSIO) Kal o1
pTraTapieg Sev Ba TTPETTEN va ATTOpPITITOVTA
WG OIKIaKE okouTTidia. AuTd Ta oToIXEia Sev Ba TTPETTEl va
QATTOPPITITOVTAI WG ATAEIVOUNTA dNUOTIKG ATTOPPIKHATA KAl
Ba TTPETTEN va HETAPEPOVTAI OE £V TTICTOTTOINUEVO ONUEIO
GUAOYAG yia avakUKAwoN 1 yia KaTaAANAn atméppiyn.
Mo TI0 AeTTTOpEPEIG TTANPOPOPIEG OXETIKA WE TNV
QavaKUKAWGN TNG GUOKEUNG ) TNG MTTATAPIAG,
ETTIKOIVWVAOTE WE TOV TOTTIKG 0ag SAKO, TNV UTTNPETia
aTIOPPIYNG OIKIAKWY OKOUTTIBIWV ) TO KATAOTNHA
NaviKig.
H amméppiyn TNG CUCKEUAG KOl TwV PTTATOPIWY (EpOooV
oupTtrepIAapBavovTal) UTTOKeITal oTNV AvadiaTuTTWHEVN
Odnyia AHHE (Odnyia 2012/19/EE) kai otnv Odnyia
Mrmarapiwy (Odnyia 2006/66/EK). O okotrég
SiaxwplopoU Twv atToBAATWY NAEKTPIKOU Kal
nAexTpovikoU egotrAiopou (AHHE) kai Twv pTrarapiov
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Q17O T UTTOAOITTO ATTOPPIKPATA €ival N eAayIoToTToiNoN
TWV TOAVWV TTEPIBAANOVTIKWYV ETTITITWOEWY KAl TWV
KIVOUVWV yIa TNV avOpWTTIVN UyEia atré Tnv evieXOpEVn
TTapouUsia ETTIKIVOUVWY OUTIWV.

Meiwon Twv emMKiviuvwy ouciwv

AUTH N OUOKEUR CUPPOPPWVETAI TTPOG ToV Kavoviopd
REACH [Kavoviopdg (EK) Ap. 1907/2006] kai Tnv
Evnuepwpévn Odnyia RoHS (Odnyia 2011/65/EE). O1
uTTarapieg (epooov TEPIAaUBAVOVTal) TUPHOPPWVOVTaI
Tpog TNV Odnyia Mratapiwv (Odnyia 2006/66/EK). MNa
EVNUEPWHEVEG TTANPOPOPIEG TXETIKA UE TN CUPHOPPWON
REACH kai RoHS, etmioke@Beite Tov 1I0T6TOTTO
http://www.hihonor.com.

ZUuppOpPPWON PE TOUG Kavoveg Tng EE

A&IToupyia CUOKEUNG PEPOPEVNG OTO CWHA

H ouoKeur GUPHOPPUWVETAI TTPOG TIG TTPOBIAYPAPES TTEPT
PadloouxvoTATWY, OTaV XPNCIYOTTOIEITaI KOVTA OTO QUTH
oag ) og amméoTaon 1,5 cm aré 1o owpa oag. BeBaiwbeite
OTI T EGOPTAROTA TG CUOKEUNG, OTIWG TO TrEPIBANMa Kai n
BAKn ouoKeUAG, dev TrepIAauBAavouy JETOANIKE OToIxE .
AiatnpAOTE TN CUOKEUN PaKPIA aTTd TO CWHA 0ag Yia Va
IKQVOTIOIEITaI ) ATTAiTNON TG ATTO0TAONG.

MNAnpogopitg moTotroinong (SAR)

AuTh n ouokeun TTAnpoi TIg odnyieg yia ékBeon o€
padlokupara.

H ouokeun oag ival TTOPTTOG Kal BEKTNG XaUNAWY
eMTTESWV EVEPYEIaG padloauxvoThTwy. OTTwg ouvioTaTal
até TIG SieBveig 0dnyieg, N CUCKEUN £xel oXeDIAOTEN £T01
WaoTe va pnv utrepPaivel Ta 6pia €kBeang o€ padiokUPaTa.
AuTEG 01 0dnyieg Exouv auvTayBei ard Tov avegdpTnTo
emoTnuoviké opyaviopd ICNIRP (International
Commission on Non-lonizing Radiation Protection -
NieBvng EmitpotiA MNpooTaciag ammd Mn lovriouoeg
AxTIvoBoAieg) kal TrepIAapBAvouv PETpa ao@aAEiag Ta
oTroia oxedIGoTNKAV yia TN dIac@EAIon TG aoPAAEIag
OAWV TWV XPNOTWYV, aveEapTATwg NAIKIag Kal uyeiag.

O EiBIkog Pubuog Aroppogenong (SAR) eival évag deiktng
yia TN PETPNON TNG TTOOOTNTAG EVEPYEING
PadIOCUXVOTATWY TTOU OTTOPPOQATAI OTTO TO AVBPWTTIVO
oW KaTd TN Xprion piag ouokeung. H TipA Tou SAR
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opietal ue BAan 10 UYPNASTEPO ETTITIEDO I0XUOG TTOU EXEI
SlamoTwOel o€ ouVBriKeg epyacTnpiou, aAAd TO
TpayuaTiké eTriedo Tou SAR Katd TN AsiToupyia UTTopEi
va gival apkeTd XaunAGTEPO aTTd QUTAY TNV TIPK. AuTO
oupBaivel ETTEIDN N CUOKEUN £xel OXEDIOOTET £T01 WOTE val
XPNOIPOTIOIEN TNV EAGXIOTN I0XU TTOU OTTQITEITAI YIa
TpéoBacn oTo SikTuo.

To 6pio Tou SAR TT0U UIOBETETAN ATTO TNV EUpwyTmn, €ival
2,0 W/kg katd péco 6po ava 10 ypappdpia ioTou Kal n
uwnAdTePN TP SAR yia auTrv Tn cuoKeur
OUHHOPPWVETAI TIPOG QUTO TO OpPIO.

H uynAdTepn Tipr Tou SAR yia TO GUYKEKPIPEVO TUTTO
OUOKEUNG TTOU €€l UTTORANBET 0€ BOKIPEG OTO auTi €ival
0,378 W/kg kai yia AsiToupyia e Tn OUCKEUR QEPOUEVN
oTo owpa eivar 0,781 W/kg.

AnAwon

Aia Tou TTapovTog, n Huawei Technologies Co., Ltd.
BONAWVEI OTI N GUYKEKPIPEVN OUCKEUR TTANPOI TIG BaCIKEG
ATTAITAOEIG Kal GAAEG OXETIKEG DlaTAelg TN Odnyiag 1999/
5/EK ka1 Tng Odnyiag 2011/65/EE.

Ma va deite TN dHAWON CUPPOPPWONG, ETIOKEPBEITE TOV
iotéToTIO0 http://www.hihonor.com.

H mapakdtw emoryavon mepIAapBAaveTal oTo TTPOIGV:

C€06820

H ouyKekpIPéVn CUOKEUN PTTOPET va XpnaolpoTroinBei oe
OAa Ta KpdTn péAn Tng EE.

Na TnpoUvTal o1 €BVIKOI Kal TOTTIKOi KAVOVIGUOI TwV
TIEPIOXWV OTTOU XPNOIUOTIOIEITAI 1) CUOKEUN.

AuTH n CUOKEUN UTTOPE va UTTOKEITAI OE TTEPIOPICHOUG
XPAong, avaAoya Pe TO TOTTIKG BiKTUO.

Mepropiopoi otn {wvn 2,4 GHz:

NopBnyia: AutA n utroevoTnTa dev I0XUE! yIa TN
YEWYPAPIKN TTEPIOXT) EVTOG aKTiVAG 20 XAY. aTTd TO KEVTPO
Tou Ny-Alesund.

MNepropiopoi otn {wvn 5 GHz:

H Aeiroupyia WLAN auTAg TNG OUGKEUNG TTEPIOPICETA
HOVO O€ XPron O€ E0WTEPIKOUG XWPOUG, OTaV AEITOUPYE
£VTOG TOU £Upoug auyxvoTnTag 5150 éwg 5350 MHz.
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Cestina
Prvni pohled na telefon

Dékujeme, Ze jste si vybrali Honor 6.

Nez zacnete, podivame se na vas novy telefon.

Stisknutim tlacitka napajeni provedete zapnuti nebo vypnuti
obrazovky.

O stisknutima pridrZeni tlacitka napajeni po dobu 10
sekund nebo déle provedete restartovani telefonu.

Konektor
nahlavni
soupravy
Indikator _/= __ Predni
stavu fotoaparat
Senzor _l| - Sluchatko
svétla .
- Tlacitko
hlasitosti
) Tlacitko
napajeni
L Slot karty
micro-SIM/
slotu na kartu
microSD
. Konektor
Mikrofon mikro USB
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Instalace karty SIM

PFi vkladani karty micro-SIM postupujte podle obrazkd nize.
Potom stisknéte a pridrZte tlacitko napajeni, abyste telefon
zapnuli.

0 Oteviete kryt slotu. 9 Vlozte micro-SIM kartu.

-

= U=—=1
(

Vlozte kartu microSD

(volitelng).
[—
e Zatlacte na konec karty e Zavfete kryt slotu.
micro-SIM nebo microSD s
listem na vysunuti karty.
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Vice informaci

Pokud chcete Uplnou uZivatelskou pfirucku, prejdéte na
http://www.hihonor.com a hledejte Honor 6.

O Tato prirucka slousi jen pro informaci. Skutecny vyrobek,
vcetné barvy, velikosti a rozvrzeni displeje, se mize lisit.
Viechna prohldseni, informace a doporuceni v této
pfirucce nepredstavuji Zzadnou vyslovnou ani micky
predpokladanou zaruku.

Pravni upozornéni

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2014. Vsechna prava vyhrazena.

TENTO DOKUMENT MA POUZE INFORMACNI UCEL A
NEPOSKYTUJE ZADNE ZARUKY.

Zasady ochrany osobnich adaju

Nejlépe pochopite, jak chranime vase osobni Udaje, pokud si
prectete zasady ochrany osobnich udajli na webu
http://www.hihonor.com.

Bezpecnostni informace
Ruseni lékarskych pristroji

* Ridte se nafizenimi vydanymi nemocnicemi a zdravotnimi
institucemi. NepouZivejte pristroj, kde je to zakazano.

Néktera bezdratova zafizeni mohou ovlivnit funkénost
naslouchadel a kardiostimulatord. Vice informaci ziskate
u poskytovatele sluzeb.

Vyrobci kardiostimulatort doporucuji udrzovat
vzdalenost minimalné 15 cm mezi zafizenim a
kardiostimulatorem, aby se zabranilo vzajemnému ruseni
téchto dvou pfistrojd. Jste-li uzivatelem

1
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kardiostimuldtoru, drZte pfistroj na opacné strané nez
kardiostimulator a nenoste jej v predni kapse.

Ochrana sluchu pfi pouziti nahlavni soupravy

Neposlouchejte pfi vysoké hlasitosti delsi dobu -
zabranite tak moZnému poskozeni sluchu.

Provozni prostredi

IdedIni provozni teplota je 0°C az 35°C. Idedlni skladovaci
teplota je -20°C aZ 70°C. Extrémni teplo nebo chlad mulze
pristroj nebo prislusenstvi poskodit.

Informace o likvidaci a recyklaci

Tento symbol (v¢etné nebo bez piné ¢ary) na
pristroji, na bateriich (je-li soucasti dodavky) a/
nebo na obalu naznacuje, ze pfistroj a jeho
elektrické pfisluSenstvi (napf. nahlavni
souprava, adaptér nebo kabel) a baterie nesmi
byt likvidovéany spolu s komunalnim odpadem.
Tyto polozky nesmi byt likvidovany jako
netfidény komunalni odpad a musi byt predany do
certifikovaného sbérného strediska, kde budou recyklovany,
nebo spravné zlikvidovany.

Podrobnéjsi informace o recyklaci pfistroje nebo baterie vam
poskytne mistni méstsky rad, spolecnost zajistujici svoz
domovniho odpadu, pfip. obchod.

Likvidace pfistroje a baterii (jsou-li soucasti dodavky) je
predmétem prepracovaného znéni smérnice OEEZ (2012/19/
EU) a smérnice o bateriich (smérnice 2006/66/ES). Dlvodem
ke tfidéni elektroodpadu a baterii od ostatniho odpadu je, co
nejvice omezit negativni dopady viech nebezpecnych latek na
Zivotni prostredi a lidské zdravi.

Omezeni nebezpecnych latek

Tento pfistroj splfiuje nafizeni REACH [Nafizeni (ES) ¢. 1907/
2006] a prepracované znéni smérnice RoHS (2011/65/EU).
Baterie (jsou-li soucasti dodavky) spliuji smérnici o bateriich
(2006/66/ES). Aktualni informace o shodé se smérnicemi
REACH a RoHS naleznete na strankach
http://www.hihonor.com.
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Prohlaseni o shodé s predpisy EU

Provoz pii noseni na téle

Pristroj spliuje pozadavky na vysokofrekvencni zafizeni pri
pouziti v blizkosti ucha nebo ve vzdalenosti 1,5 cm od téla.
Ujistéte se, Ze pfislusenstvi tohoto pfistroje, jako je napt. obal
nebo pouzdro, neni tvofeno kovovymi ¢astmi. Pristroj
udrzujte mimo télo, aby byly splnény uvedené pozadavky na
vzdalenost.

Informace o certifikatech (SAR)

Tento pfistroj splfiuje smérnice pro vystaveni
vysokofrekvencnimu zéreni.

Tento pristroj je nizkonapétovy radiovy pfijimac a vysilac. Je
navrZen tak, aby neprekracoval limity pro vystaveni radiovym
vindm, které jsou dany mezinarodnimi predpisy. Tyto predpisy
vyvinula nezavisla védecka organizace Mezinarodni komise
pro ochranu pred neionizujicim zafenim (ICNIRP) a obsahuiji
bezpecnostni opatfeni navrzena k zajisténi bezpecnosti pro
viechny uzivatele bez ohledu na jejich vék ¢i zdravi.
Jednotkou méfeni pro mnoZstvi energie radiové frekvence
absorbované télem pfi pouzivani zafizeni je specifickd mira
absorpce (SAR). Hodnota SAR je ur¢ena pfi nejvy3si
certifikované hladiné energie v laboratornich podminkach, ale
skutecna hladina SAR pfi provozu miize byt vyrazné pod
touto hodnotou. Divodem je to, Ze pfistroj je nastaven na
pouzivani minimalni energie potfebné k dosazeni sité.

Limit SAR, ktery byl rovnéZ pfijat v Evropg, je 2,0 W/kg
prdmérné na 10 gramu tkané. Nejvyssi hodnota SAR pro
tento pfistroj je v souladu s timto limitem.

Nejvy3si hodnota SAR zaznamenana pro tento typ zafizeni v
ramci zkousek pro poutZiti v blizkosti ucha je 0,378 W/kg,
resp.0,781 W/kg pfi spravném noseni na téle.

Prohlaseni

Spolecnost Huawei Technologies Co., Ltd. timto potvrzuje, Ze
tento pfistroj je v souladu s hlavnimi poZadavky a dalSimi
relevantnimi predpisy smérnice 1999/5/ES a smérnice 2011/
65/EU.

Prohlaseni o shodé naleznete na webové strance
http://www.hihonor.com.
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Soucasti produktu je nasledujici oznacenti:

C€06820

Tento pfistroj mUZe byt provozovan ve vsech ¢lenskych
statech EU.

Dodrzujte narodni a mistni predpisy v misté, kde je pfistroj
pouzivan.

V zavislosti na lokalni siti m{ize byt pouzivani tohoto pfistroje
omezeno.

Omezeni v pasmu 2,4 GHz:

Norsko: Tato ¢ast se netykd zemépisné plochy o poloméru
20 km od stfedu osady Ny-Alesund.

Omezeni v pasmu 5 GHz:

Pfi provozu v pasmu 5 150 az 5 350 MHz je funkce WLAN
tohoto pfistroje omezena pouze na pouZiti ve vnitfnich
prostorach.
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Slovencina
Rychly prehlad telefénu
Dakujeme, e ste si vybrali Honor 6.

Skor nez zacnete, dovolte nam vas novy telefon predstavit.
Obrazovka sa zapina a vypina stlacenim tlacidla napajania.

O Restart telefonu vykonéte stlacenim a podrzanim tlacidla
napéajania na aspon 10 sekund.

Konektor
slichadiel
Indikator __ Predny
stavu fotoaparat
Svetelny — I~ Sluchadlo
snimac
| Tlacidlo
hlasitosti
= Tlacidlo
Napéjanie
| Zasuvka na
kartu
Micro-SIM/
Zasuvka na
kartu microSD

Mikrofén Port Micro USB
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Instalacia karty SIM

Pri instalacii karty micro-SIM sa riadte pokynmi na obrazkoch
nizsie. Potom stlacte a podrzte hlavny vypinac a zapnite

telefon.

0 Otvorte kryt zasuvky.

9 VloZte kartu micro-SIM.

i
J

@ Vlozte pamatovi kartu
microSD (volitelnd).

1

e Zatlacte koniec karty micro-SIM @ Kryt zasuvky zatvorte

alebo karty microSD prilozenym
nastrojom na vysunutie karty.
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O Navod je lenilustracny. Skutocny vzhlad vyrobku sa méze
okrem iného lisit farbou, velkostou a vzhladom
obrazovky. Ziadne vyhlasenia, informacie a odportcania
uvedené v tejto prirucke nepredstavuju zaruku Ziadneho
druhu, vyslovnd ani predpokladanu.

Pravne informacie

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2014. Vsetky prava vyhradené.

TENTO DOKUMENT JE LEN NA INFORMACNE UCELY A
NEPREDSTAVUJE ZIADNY DRUH ZARUK.

Zasady ochrany sukromia

Pre lepsie pochopenie sposobu ochrany vasich osobnych
informacii si prosim pozrite zasady ochrany stkromia na
stranke http://www.hihonor.com.

Informacie tykajuce sa
bezpecnosti

Rusenie lekarskych pristrojov

* Riadte sa pravidlami a predpismi v nemocniciach a
zdravotnickych zariadeniach. Zariadenie nepouZzivajte, ak
to je zakazané.

Niektoré bezdrotové zariadenia mozu mat nepriaznivy
vplyv na funkénost nacuvacich pristrojov alebo
kardiostimulatorov. Dalgie informécie ziskate od svojho
poskytovatela sluzieb.

Vyrobcovia kardiostimulatorov odporucaju dodrziavat
medzi zariadenim a kardiostimuldtorom minimainu
vzdialenost 15 cm, aby sa zabranilo moznému ruseniu
kardiostimulatora. Ak pouzivate kardiostimulator,
pouZivajte zariadenie na opacnej strane, nez mate
stimulator a nenoste telefén v prednom vrecku.
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Ochrana sluchu pri pouzivani slichadlovej
supravy
V ramci prevencie pred poskodenim sluchu

nepocuvajte dlhodobo pri vysokych drovniach
hlasitosti.

Prevadzkové prostredie

Ideélne prevadzkova teplota je 0 °C az 35 °C. Ideélne teplota
pri skladovani je -20 °C az 70 °C. Nadmerné teplo alebo chlad
by mohli poskodit zariadenie alebo prislusenstvo.

Prislusenstvo

PouZivajte len tieto AC adaptéry a zdroje napajania: HUAWEI:
HW-050200U3W, HW-050200E3W, HW-050200B3W,
HW-050200A3W.

Informacie o likvidacii a recyklacii

Tento symbol (s pevnou tycou alebo bez nej) na
zariadeni, batériach (ak st stcastou balenia) a/
alebo na baleni naznacuje, Ze sa zariadenie a
jeho elektrické prislusenstvo (napriklad
slichadla, adaptér alebo kabel) nema likvidovat
ako odpad z domécnosti. Tieto predmety by sa
nemali likvidovat ako neseparovany komunalny
odpad a je potrebné ich odviest na certifikované zberné
miesto pre recyklaciu alebo spravnu likvidaciu.

Pre podrobnejsie informécie o recyklacii zariadenia alebo
batérie sa obratte na miestny urad, sluzbu na odvoz odpadu
alebo maloobchodn predajfiu.

Likvidacia zariadenia a batérii (ak su sucastou balenia) je
predmetom Smernice Eurépskeho parlamentu a Rady ¢.
2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektronickych
zariadeni (OEEZ) a Smernice Eurépskeho parlamentu a Rady ¢.
2006/66/ES o batériach a akumulatoroch a pouzitych
batériach a akumulatoroch. Uel separovania OEEZ a batérif
od iného odpadu spociva v minimalizovani potencialnych
environmentalnych dopadov na zdravie fudi, ktoré suvisia s
existenciou nebezpecnych latok.
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Znizenie dosahu nebezpeénych latok

Toto zariadenie je v sulade s Nariadenim Eurépskeho
parlamentu a Rady (ES) 1907/2006 o registracii, hodnoteni,
autorizacii a obmedzovani chemikalii (REACH) a Smernici
Eurdpskeho parlamentu a Rady 2011/65/EU o obmedzeni
pouzivania urcitych nebezpecnych latok v elektrickych a
elektronickych zariadeniach (prepracovana smernica RoHS).
Batérie (ak su sucastou balenia) st v sulade so Smernicou
Eurdpskeho parlamentu a Rady ¢. 2006/66/ES o batériach a
akumulatoroch a pouzitych batériach a akumulatoroch. Pre
aktualne informacie o sulade so smernicami REACH a RoHS
prosim navstivte internetovu stranku
http://www.hihonor.com.

Sulad s predpismi EU

Obsluha pri umiestneni na tele

Zariadenie spifia technické normy pre radiofrekvencné
Ziarenie, ak je zariadenie pouzivané blizko ucha alebo vo
vzdialenosti 1,5 cm od tela. Zabezpecte, aby prislusenstvo
zariadenia, ako je puzdro a drziak, neobsahovali kovové casti.
UdrZiavajte zariadenie v predpisanej vzdialenosti od vasho
tela.

Informacie o certifikacii (SAR)

Toto zariadenie spiiia smernice tykajlice sa vystavenia
G¢inkom radiovych vin.

Zariadenie je radiovy vysiela¢ a prijimac s nizkym vykonom.
Ako odportcaju medzindrodné smernice, zariadenie je
vyrobené tak, aby neprekracovalo limity pre vystavenie
Gcinkom radiovych vin. Tieto smernice boli stanovené
nezavislou vedeckou organizaciou International Commission
on Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP) a obsahuju
bezpecnostné merania urcené na zaistenie bezpecnosti
vietkych pouzivatelov bez ohladu na vek a zdravotny stav.
Specific Absorption Rate (Merna Urover absorpcie — SAR) je
jednotka, ktora sa pouZiva pri merani mnozstva
radiofrekvencnej energie absorbovanej telom pri pouzivani
zariadenia. Hodnota SAR sa urcuje pri najvyssej certifikovanej
urovni energie v laboratérnych podmienkach, skuto¢na
uroven hodnoty SAR pri pouzivani bezdrétového zariadenia
vsak moze byt ovela niZdia. Je to spdsobené tym, ze
zariadenie je navrhnuté tak, aby pouzivalo minimalne
mnozstvo energie potrebné na dosiahnutie siete.

119


http://www.hihonor.com

V Eurdpe prijaty limit SAR je 2,0 W/kg v priemere na 10
gramov tkaniva a najvyssia hodnota SAR pre toto zariadenie
je vsulade s tymto limitom.

Najvyssia hodnota SAR pre tento typ zariadenia bola pri
testovani na uchu namerand vo vyske 0,378 W/kg a pri
sprdvnom pouzivani na tele je 0,781 W/kg.

Vyhlasenie

Spolo¢nost Huawei Technologies Co., Ltd. tymto vyhlasuje, ze
toto zariadenie je v sulade so zakladnymi poZiadavkami a
dalsimi prislusnymi ustanoveniami Smernice 1999/5/ES a
Smernice 2011/65/EU.

Vyhlasenie o zhode ndjdete na internetovej stranke
http://www.hihonor.com.

Nasledujice oznacenie je uvedené na vyrobku:

C€06820

Toto zariadenie je mozné pouzivat vo vietkych clenskych
$tatoch EU.

Dodrziavajte narodné a miestne predpisy pri pouzivani
zariadenia.

PouZivanie tohto zariadenia moze byt obmedzené v zavislosti
od miestnej siete.

Obmedzenia v pasme 2,4 GHz:

Norsko: Tato Cast sa netyka zemepisnej oblasti v okruhu 20
km od centra Ny-Alesund.

Obmedzenia v pasme 5 GHz:

Funkcia WLAN tohto zariadenia je obmedzena iba pre
vnutorné pouZitie v rozsahu frekvencie od 5150 do 5350
MHz.

120


http://www.hihonor.com

Slovenscina

Vas telefon na prvi pogled
Hvala, ker ste izbrali Honor 6.

Preden zacnete, si oglejte svoj novi telefon.
Za vklop ali izklop zaslona pritisnite vklopni gumb.

O Ceeliteznova zagnati telefon, pritisnite gumb za vklop
in ga pridrzite 10 sekund ali vec.

Vtikac slusalk

-

Indikator -\ Prednja
/A —\

stanja | kamera
Svetlobni _ — Slusalke
senzor

Gumb za
glasnost

Gumb za
| vklop

ReZa za kartico
micro-SIM/

| Reza za kartico
microSD

Vrata za
mikro USB

Mikrofon
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Namestitev kartice SIM

Upostevajte navodila na spodnjih slikah za namestitev vase
kartice micro-SIM. Nato pritisnite in zadrzite gumb za vklop,
da vklopite telefon.

0 Odprite pokrov reze. 9 Vstavite kartico micro SIM.

Vstavite kartico micro SD

(opcija).
[m—
e Potisnite konec kartice e Zaprite pokrov reze.
micro-SIM ali kartice microSD
s ploscico za izmet kartice.
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[i 3P prirocnik je zgolj referencen. Dejanski izdelek,
vkljucno z barvo, velikostjo in postavitvijo zaslona je
lahko drugacen. Nobene izjave, informacije in priporocila
v tem priro¢niku ne predstavljajo garancij nobene vrste,
pa naj bodo izrecne ali nakazane.

Pravna obvestila

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2014. Vse pravice pridrzane.

TA DOKUMENT JE ZGOLJ INFORMATIVEN IN NE DAJE
OSNOVE ZA NOBENA JAMSTVA.

Pravilnik o zasebnosti

Ce zelite bolje razumeti, kako varujemo vase osebne podatke,
preberite pravilnik o zasebnosti na naslovu
http://www.hihonor.com.

Varnostne informacije

Motenje medicinske opreme

* Upostevajte pravila in predpise, ki jih dolocajo bolnisnice
in zdravstveni domovi. Naprave ne uporabljajte, kjer je
prepovedano.

Nekatere brezzicne naprave lahko vplivajo na delovanje
pripomockov za sluh ali sr¢nih spodbujevalnikov. Za
dodatne informacije se obrnite na ponudnika storitev.

.

Proizvajalci srénih spodbujevalnikov priporocajo, da je
med napravo in srénim spodbujevalnikom vsaj 15 cm
razdalje, da se prepre¢i morebitno motenje. Ce
uporabljate spodbujevalnik, naprave ne drzite na strani
telesa, na kateri je vstavljen, in je ne nosite v prednjem
zepu.
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Zascita sluha pri uporabi slusalk

Da bi preprecili mozno okvaro sluha, slusalk ne
uporabljajte dlje ¢asa pri veliki glasnosti.

Delovno okolje

Najprimernejse delovne temperature so od 0 °C do 35 °C,
najprimernejse temperature za hrambo pa od -20 °C do

70 °C. Ekstremna vrocina ali mraz lahko poskodujeta napravo
ali dodatke.

Dodatki

Uporabljajte samo naslednje navedene napajalnike/vire
napajanja: HUAWEI: HW-050200U3W, HW-050200E3W,
HW-050200B3W, HW-050200A3W.

Informacije o odlaganju in recikliranju

Ta simbol (s ¢rtico ali brez nje) na napravi,
baterijah (¢e so vkljucene) in/ali embalaZi
pomeni, da naprave, njenih elektri¢nih
dodatkov (na primer slusalk, napajalnika ali
kabla) in baterij ne smete odvreci kot
gospodinjskih odpadkov. Teh predmetov ne
smete odvreci kot nerazvri¢enih mestnih
odpadkov in jih morate odnesti na pooblasceno zbiralisce,
kjer jih bodo reciklirali ali pravilno zavrgli.

Za podrobnejse informacije o recikliranju naprave ali baterij se
obrnite na lokalno mestno upravo, sluzbo za odlaganje
gospodinjskih odpadkov ali trgovino.

Odlaganje naprave in baterij (Ce so vkljucene) je predmet
preoblikovane direktive WEEE (direktiva 2012/19/EU) in
direktive za baterije (direktiva 2006/66/EC). Namen locevanja
odpadne elektricne in elektronske opreme (WEEE) in baterij
od drugih odpadkov je zmanjsanje morebitnega okoljskega
vpliva in tveganja za zdravje zaradi kakr3nih koli nevarnih
snovi, ki so lahko prisotne.

Zmanjsanje nevarnih snovi

Ta naprava je skladna s predpisom REACH [3t. predpisa (EC)
1907/2006] in preoblikovano direktivo RoHS (direktiva 2011/
65/EU). Baterije (Ce so vkljucene) so skladne z direktivo za
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baterije (direktiva 2006/66/EC). Najnovejse informacije o
skladnosti s predpisom REACH in direktivo RoHS so na voljo
na naslovu http://www.hihonor.com.

Skladnost s predpisi EU

Uporaba na telesu

Naprava ustreza specifikacijam RF za uporabo blizu usesa ali
pri oddaljenosti 1,5 cm od telesa. Poskrbite, da dodatki
naprave, kot sta etui ali tok, ne vsebujejo kovinskih
komponent. Napravo drzite stran od telesa, da bo
zadovoljena zahteva glede razdalje.

Informacije o certificiranju (SAR)

Ta naprava ustreza smernicam glede izpostavljenosti
radijskim valovom.

Vasa naprava je radijski oddajnik in sprejemnik nizje
zmogljivosti. Kot priporocajo mednarodne smernice, je
naprava oblikovana tako, da ne presega omejitev glede
izpostavljenosti radijskim valovom. Te smernice je dolocila
neodvisna znanstvena organizacija ICNIRP (International
Commission on Non-lonizing Radiation Protection) in
vkljucujejo varnostne ukrepe, oblikovane tako, da
zagotavljajo varnost vseh uporabnikov, ne glede na njihovo
starost in zdravstveno stanje.

SAR (Specific Absorption Rate — specifi¢na mera absorpcije) je
merska enota za kolicino radiofrekvencne energije, ki jo pri
uporabi naprave absorbira telo. Vrednost SAR je dolocena pri
toda dejanska vrednost SAR med delovanjem je lahko precej
nizja. Razlog za to je, da je naprava oblikovana tako, da pri
minimalni zmogljivosti doseze omrezje.

Omejitev SAR v Evropi je povprecno 2,0 W/kg na 10 gramov
tkiva, in najvisja vrednost SAR za to napravo ustreza tej
omejitvi.

Najvisja vrednost SAR, sporocena za to vrsto naprave za
usesno uporabo, je 0,378 W/kg, za pravilno no3enje na telesu
pa 0,781 W/kg.

Izjava

S tem podjetje Huawei Technologies Co., Ltd. navaja, da je ta
naprava skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi
predpisi direktive 1999/5/EC in direktive 2011/65/EU.

Ce si zelite ogledati deklaracijo o skladnosti, pojdite na
http://www.hihonor.com.
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Izdelek vkljucuje naslednjo oznako:

C€06820

To napravo lahko uporabljate v vseh drzavah clanicah EU.
Pri uporabi naprave upostevajte drzavne in lokalne predpise.
Uporaba te naprave je lahko glede na lokalno omrezje
omejena.

Omejitve v 2,4-GHz pasu:

Norveska: Ta podrazdelek ne velja za geografsko obmocje v
radiju 20 km od centra mesta Ny-Alesund.

Omejitve v 5-GHz pasu:

Funkcija WLAN te naprave je pri delovanju v frekvencnem
obmocju od 5150 do 5350 MHz omejena samo na notranjo
uporabo.
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i ) i Magyar
A telefon attekintése

K6szonjik, hogy a Honor 6 késziléket valasztotta.

Miel6tt hasznalni kezdené, vesstink egy pillantast az Uj
telefonjara.

A kijelz6 be- és kikapcsolasahoz nyomja meg a bekapcsold
gombot.

O Atelefon Ujrainditasahoz nyomja meg és tartsa
lenyomva legaldbb 10 masodpercig a bekapcsolo
gombot.

Mikrofonos
fejhallgato

csatlakozoja

Allapotjelzé £ == __Ellils6 kamera

Fényérzékel ¢ —\ mmm m— | igat6

- Hanger6gomb

- Bekapcsologomb

Micro-SIM
| kartyanyilas/
microSD
kartyanyilas

Mikrofon Micro-USB

aljzat
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A SIM-kartya behelyezése

Kovesse az alabbi dbrak utasitasait, mielétt behelyezi a micro-
SIM kértyat. Ezutan kapcsolja be a telefont a bekapcsold
gomb megnyomasaval és nyomva tartasaval.

o Nyissa ki a kartyanyilasok 9 Helyezze be micro-SIM kartya
fedelét.

Helyezze be a microSD
kartyat (opcionalis).

I

e Nyomja meg a micro-SIM e Zarja le a kartyanyilasok
kartya vagy a microSD kartya fedelét.
végét egy kartyakiado
lemezzel.
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Tovabbi tajékoztatas

A teljes hasznalati Utmutaté megtekintéséhez ldtogasson el a
http://www.hihonor.com webhelyre, és keressen a Honor 6
témakorében.

O £z az Gtmutatd csak tajékoztatasul szolgal. A tényleges
termék, beleértve tobbek kozott, de nem kizarolag a
szinét, méretét és a képernyd elrendezését, ettdl eltéré
lehet. A jelen Utmutatoban taldlhato allitasok,
informaciok és ajanlasok semmiféle kifejezett vagy
vélelmezett garanciat nem jelentenek.

Jogi nyilatkozat

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2014. Minden jog fenntartva.

EZ A DOKUMENTUM INFORMACIOS CELOKAT SZOLGAL, ES
SEMMILYEN GARANCIA ALAPJANAK NEM TEKINTENDO.
Adatvédelmi iranyelv

Ha szeretné jobban megismerni, hogyan védjiik személyes
adatait, olvassa el adatvédelmi irdnyelvinket a
http://www.hihonor.com cimen.

Biztonsagi tudnivalok

Interferencia orvosi berendezésekkel

* Tartsa be a korhazakban és egészségiigyi
intézményekben érvényes utasitasokat és
rendelkezéseket. Ne hasznalja az eszkdzt ott, ahol a
hasznalata tiltott.

Egyes vezetékmentes eszkdzok negativ hatassal lehetnek
a hallokészUlékekre vagy a pacemakerekre (szivritmus-
szabalyozokra). Tovabbi tajékoztatasért forduljon a
szolgaltatéhoz.
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¢ Aszivritmusszabalyzoé késziilékek gyartoi azt javasoljak,
hogy a készlilék és a szivritmusszabalyzo készllék kozott
legalabb 15 cm tavolsag legyen az esetleges interferencia
elkertilése érdekében. Amennyiben szivritmusszabalyzot
hasznal, az eszkdzt a szivritmusszabalyzdval ellentétes
oldalon hasznalja, és ne hordja a mellényzsebében.

Hallasvédelem mikrofonos fiilhallgato
hasznalata esetén

Hallaskarosodas elkertilése érdekében ne
hallgasson sokaig magas hangerdn.

Miikodtetési kornyezet

Idedlis mlikodtetési hémérséklet: 0 °C 35 °C. Idedlis tarolasi
hémérséklet: -20 °C - 70 °C. A tulsagos meleg és hideg kart
tehet a készulékben és a tartozékokban.

Tartozékok

Csak a kovetkezékben felsorolt valtéaramu adaptereket/
aramforrasokat hasznalja: HUAWEI: HW-050200U3W,
HW-050200E3W, HW-050200B3W, HW-050200A3W.

Hulladékkezelési és ujrahasznositasi
tudnivalok

Akésziiléken és/vagy a csomagolasan, valamint
az esetlegesen mellékelt akkumuldtorokon
lathato ezen szimbdlum (esetenként csik nélkil)
azt jelenti, hogy a készUléket és elektromos
tartozékait (mikrofonos fiilhallgato, tolts,
kabel), valamint az akkumulatort a haztartasi
hulladékoktol elkulonitve kell leselejtezni. Ezen
elemeket nem szabad a valogatatlan haztartasi hulladékkal
leselejtezni, azokat Ujrahasznositas, illetve megfeleld
hulladékfeldolgozas érdekében hivatalos gydjtépontokra kell
vinni.

A készlilék és az akkumulator leselejtezésének részleteivel
kapcsolatban forduljon a helyi 6nkorményzathoz, a
hulladékszallité/-gyjté vallalathoz, illetve az eladohoz.
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A késziilék és az esetlegesen mellékelt akkumultor
leselejtezésére az atdolgozott WEEE-iranyelv (2012/19/EU
iranyelv) és az Akkumulator-iranyelv (2006/66/EK iranyelv)
vonatkozik. Az elektromos és elektronikus berendezéseket,
valamint akkumulatorokat azért fontos elkiiléniteni a tobbi
hulladéktdl, hogy ezaltal a minimalisra csokkentstik a benntk
esetleg megtalalhaté veszélyes anyagok a kornyezetre vagy
az emberi egészségre gyakorolt hatasat.

Veszélyes anyagok elleni védelem

Ez az eszk6z megfelel a REACH-rendeletnek [1907/2006 EK
sz. rendelet] és az 4tdolgozott RoHS-iranyelvnek (2011/65/EU
iranyelv). Az esetlegesen mellékelt akkumulatorok
megfelelnek az Akkumulator-irdnyelvnek (2006/66/EK
iranyelv). A REACH és RoHS rendelkezéseinek vald
megfelelésrdl részletesebben a http://www.hihonor.com
weboldalon téjékozédhat.

EU-eldirasoknak valé megfeleldség

Testkozeli hasznalat

Akészlilék fulhdz tartas vagy a testtdl vald 1,5 cm-es tavolsag
esetén megfelel a radiofrekvencias berendezésekkel
szembeni el8irasoknak. Ugyeljen, hogy a késztilékhez ne
hasznaljon fémbdl készult kiegészitdket, példaul tokot vagy
tartot. A tavolsagi megfeleldség biztositasa érdekében a
készlléket tartsa el a testétdl.

Tanusitvanyadatok (SAR)

Ez az eszkoz megfelel a radiohullamoknak valo kitettségre
vonatkozo iranyelveknek.

Ez az eszkoz egy kis teljesitmény( radié ado-vevé. A
készuléket a nemzetkdzi iranyelvekkel 6sszhangban ugy
tervezték és kivitelezték, hogy radiéfrekvencias
energiakibocsatésa ne haladja meg a megfelelé
hatarértékeket. Ezeket az iranyelveket egy fuggetlen,
nemzetkdzi tudomanyos szervezet, a Nemzetkozi Nem-
ionizald Sugérvédelemi Bizottsag (ICNIRP) dolgozta ki,
biztonsagi eléirasaik minden felhasznalé biztonsagat
szavatoljak életkortdl és egészségi llapottol fliggetlendl.
Az SAR (fajlagos abszorpcios rata) a test altal a készulék
hasznélata kdzben felfogott radiofrekvencids energia
mértékegysége. Az SAR-értéket a laboratoriumi koriilmények
kozott mért legmagasabb energiaszint alapjan hatérozzak
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meg, de a miikddés kozben fellépd tényleges SAR-szint ennél
joval alacsonyabb. Ennek az az oka, hogy a készulék csak a
haldzat eléréséhez sziikséges minimalis energiat hasznalja a
kommunikaciohoz.

A SAR-korlat értéke Eurépaban 2,0 W/kg 10 gramm
testszovetre vonatkozdan atlagolva. A készUlék legmagasabb
SAR-értéke megfelel ennek a hatarértéknek.

Az ezen eszkOztipusra vonatkozdan jelentett legmagasabb
SAR-érték a fiil kozelében torténd hasznalat tesztelésekor
0,378 W/kg, a testen megfeleléen viselve pedig 0,781 W/kg.
Nyilatkozat

A Huawei Technologies Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez az
eszkdz az 1999/5/EK iranyelv és a 2011/65/EU irdnyelv
alapvet6 kovetelményeinek és egyéb vonatkozd
rendelkezéseinek megfelel.

A megfelelségi nyilatkozat a http://www.hihonor.com
cimen érhetd el.

A termékre a kovetkezd jelolések vonatkoznak:

C€06820

A késziilék az EU minden tagéllamaban hasznalhato.

A késziilék hasznalatakor tartsa be az orszagos és helyi
jogszabalyokat.

A helyi halozattol fiiggéen a kész(ilék hasznalata korlatozas
ala eshet.

Korlatozasok a 2,4 GHz-es savban:

Norvégia: Ez az alfejezet nem vonatkozik Ny-Alesund
kozpontjanak 20 km-es foldrajzi korzetére.
Korlatozasok az 5 GHz-es savban:

A késziilék WLAN-funkcidja az 5150 és 5350 MHz kozotti
frekvenciatartomanyban torténdé miikodés esetén csak
beltéren hasznalhato.
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Hrvatski
Brz uvod u telefon

Zahvaljujemo vam na odabiru Honor 6.

Bacit ¢emo pogled na vas novi telefon prije nego $to ga

pocnete rabiti.

Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje jednom kako biste

ukljucili ili iskljucili zaslon.

O rritisnite i drite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje 10
sekundi ili duze kako bi se telefon ponovo pokrenuo.

Uticnica
za sludalice

Prednji
— fotoaparat

Indikator
statusa [

Senzor svjetla < — Slusalica

Gumb za
|~ glasnocu

Gumb za
| ukljucivanje/
iskljucivanje

Utor za
micro-SIM
karticu/ Utor
za microSD
karticu

Micro USB
prikljucak

Mikrofon
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Umetanje SIM kartice

Slijedite naputke na ispod prikazanim slikama kako biste
umetnuli micro-SIM karticu. Zatim pritisnite i drzite gumb za
ukljucivanjeiskljucivanje kako biste ukljucili telefon.

o Otvorite poklopac utora. e Umetnite mikro SIM karticu.

Umetnite mikro SD karticu
(dodatno).

e Gurnite kraj micro-SIM kartice e Zatvorite poklopac utora.
ili microSD kartice komadicem
za izbacivanje kartice.

=1
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O vodic sluzi samo kao opcenita informacija. Stvarni
proizvod, ukljucujudi, izmedu ostalog, njegovu boju,
veli¢inu i raspored na zaslonu, moze se razlikovati. Izjave,
informacije i preporuke u ovom vodicu ne predstavljaju
bilo kakvo izreceno ili podrazumijevano jamstvo.

Pravna napomena

Autorska prava © Huawei Technologies Co.,
Ltd. 2014. Sva prava pridrzana.

OVAJ DOKUMENT SLUZI ISKLJUCIVO U INFORMATIVNE
SVRHE | NE PREDSTAVLIA JAMSTVO BILO KOJE VRSTE.
Pravila o privatnosti

Kako biste bolje shvatili na koji nacin stitimo vase osobne
podatke, procitajte pravila o privatnosti na
http://www.hihonor.com.

Informacije o sigurnosti

Ometanje rada medicinske opreme

¢ Postujte pravila i propise bolnica i zdravstvenih ustanova.
Ne rabite uredaj na mjestima gdje je to zabranjeno.

¢ Neki beZi¢ni uredaji mogu utjecati na rad slusnih aparata
ili sr¢anih elektrostimulatora. Za vise informacija obratite
se svom davatelju usluga.

* Proizvodaci sréanih elektrostimulatora preporucuju da se
odrzava najmanja udaljenost od 15 cm izmedu uredaja i
sr¢anog elektrostimulatora kako bi se izbjegle moguce
smetnje elektrostimulatora. Rabite li srcani
elektrostimulator, uredaj drZite na strani suprotnoj od
elektrostimulatora i ne nosite ga u prednjem dzepu.
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Zastita sluha prilikom uporabe slusalica
Kako biste sprijecili moguce ostecenje sluha,
izbjegavajte dugotrajno slusanje uz veliku
glasnocu.

Radno okruzenje

Idealna radna temperatura je od 0°C do 35°C. Idealna
temperatura skladistenja je od -20°C do 70°C. Prekomjerna
vrucina ili hladno¢a mogu ostetiti uredaj ili dodatnu opremu.

Dodatna oprema

Uz ovaj uredaj smiju se koristiti samo sljedeci navedeni AC
adapteri/napajanja: HUAWEI: HW-050200U3W,
HW-050200E3W, HW-050200B3W, HW-050200A3W.

Informacije o odlaganju i recikliranju

Ovaj simbol (sa ili bez crte) na uredaju, baterije
(ako su priloZene), i/ili pakiranje znaci kako se
uredaj i njegova elektri¢na dodatna oprema (na
primjer slusalica, adapter ili kabel) i baterije ne
smiju odlagati u smece iz kucanstva. Ti se
predmeti ne smiju odlagati kao nerazdvojeni
komunalni otpad i potrebno ih je odvesti na
ovlasteni centar za zbrinjavanje otpada na recikliranje ili
propisno zbrinjavanje.

Vise informacija o recikliranju uredaja ili baterije zatrazite u
uredu opcine, od tvrtke za zbrinjavanje komunalnog otpada ili
u maloprodajnoj trgovini.

Odlaganje uredaja i baterija (ako su prilozene) podlozno je
novoj direktivi WEEE (direktiva o otpadnoj elektricnoj i
elektronickoj opremi) (direktiva 2012/19/EU) i direktivi o
baterijama (direktiva 2006/66/EZ). Svrha odvajanja elektricne
i elektronicke opreme i baterija od ostalog otpada jest kako bi
se na najmanju mjeru sveo moguci ekoloski utjecaj opasnih
tvari i rizik za ljudsko zdravlje.

Smanjenje opasnih tvari

Ovaj uredaj sukladan je s uredbom REACH (registracija,
procjenjivanje, odobravanje i ogranicavanje kemijskih tvari)
[uredba (EZ) br. 1907/2006] i novom direktivom RoHS
(direktiva o ogranicenju opasnih tvari) (direktiva 2011/65/EU).

136



Baterije (ako su prilozene) sukladne su s direktivom o
baterijama (direktiva 2006/66/EZ). Azurne informacije o
sukladnosti s direktivama REACH i RoHS potraZite na web-
mjestu http://www.hihonor.com.

Uskladenost s propisima EU

Nosenje na tijelu

Uredaj je u skladu s RF specifikacijama kada se koristi u blizini
vaseg uha ili na udaljenosti od 1,5 cm od vaseg tijela.
Provjerite da dodatna oprema uredaja, kao $to su torbica i
drzac uredaja, ne sadrzi metalne dijelove. Uredaj drzite
podalje od tijela, sukladno propisu o udaljenosti.

Podaci o sukladnosti (SAR)

Ovaj uredaj ispunjava smjernice o izlozenosti radiovalovima.
Uredaj je primopredajnik male snage. Sukladno preporukama
medunarodnih smjernica, uredaj je osmisljen tako da ne
prelazi grani¢ne vrijednosti izlozenosti radiovalovima.
Smjernice koje je uspostavila Medunarodna komisija za
zastitu od neionizirajuceg zracenja (International Commission
on Non-lonizing Radiation Protection, ICNIRP), neovisna
znanstvena organizacija, obuhvacaju sigurnosne mjere za
osiguranje zastite svih korisnika, bez obzira na njihovu dob i
zdravstveno stanje.

Specifi¢na apsorbirana snaga (Specific Absorption Rate, SAR)
rabi se za mjerenje radiofrekvencijske energije koju tijelo
apsorbira tijekom uporabe uredaja. Vrijednost SAR-a
odreduje se pri najvecoj odobrenoj razini snage u
laboratorijskim uvjetima, medutim stvarna razina SAR-a pri
radu mozZe biti i manja od te vrijednosti. Razlog tome je $to je
telefon dizajniran tako da rabi minimalnu snagu potrebnu za
uspostavljanje veze s mrezom.

Ogranicenje za vrijednost SAR u Europi je 2,0 W/kg u prosjeku
na 10 grama tkiva, a najvisa vrijednost SAR za ovaj uredaj u
skladu je s ovim ogranicenjem.

Najvisa prijavljena vrijednost SAR za ovu vrstu uredaja pri
testiranju na uhu iznosi 0,378 W/kg, a pri pravilnom nosenju
na tijelu 0,781 W/kg.

Izjava

Huawei Technologies Co., Ltd. ovime izjavljuje da je ovaj
uredaj uskladen sa svim bitnim zahtjevima i ostalim
relevantnim odredbama direktive 1999/5/EZ i direktive 2011/
65/EU.
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Izjavu o sukladnosti moZete pronaci na web-mjestu
http://www.hihonor.com.
Na ovom proizvodu nalaze se sljedece oznake:

C€06820

Ovaj se uredaj smije rabiti u svim drzavama ¢lanicama EU.
Postujte nacionalne i lokalne propise na podrucju u kojem
rabite uredaj.

Uporaba ovog uredaja moZe biti ogranic¢ena, ovisno o
lokalnoj mrezi.

Ogranicenja za pojas od 2,4 GHz:

Norveska: Ovaj pododieljak nije primjenjiv na zemljopisno
podrugje unutar polumjera od 20 km od centra Ny-Alesunda.
Ogranicenja za pojas od 5 GHz:

WLAN funkcija ovog uredaja ogranicena je samo na uporabu
u zatvorenim prostorima kada radi u rasponu frekvencija od
5.150 do 5.350 MHz.
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Telefonul

pe scurt

Va multumim pentru ca ati ales Honor 6.
Mai intéi, va prezentam cateva informatii de baza privind

telefonul.

Romana

Apasati butonul de alimentare pentru a porni sau opri

ecranul.

(i ] Apasatilung butonul de pornire pentru 10 sau mai multe
tru a reporni telefonul.

secunde pen

Mufa pentru
casti
Indicator

de stare |
Senzor de LI

lumina

Microfon
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Camera
frontala

— Casca

Buton de
volum

Buton de
alimentare

Fanta pentru
cartela
micro-SIM/
Fanta pentru
cardul
microSD

Port micro USB



Instalarea cartelei SIM

Urmati instructiunile din figurile de mai jos pentru a instala
cartela micro-SIM. Apoi, apasati lung butonul de pornire
pentru a porni telefonul.

0 Deschideti capacul fantei. 9 Introduceti cartela micro-SIM.
i”

@ Introduceti cardul microSD

(optional).
[—
0 Tmpingeti capatul cartelei e Tnchideti capacul fantei.
micro-SIM sau al cardului
microSD cu lamela de
extragere a cardului.
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Mai multe informatii

Pentru ghidul de utilizare integral, mergeti la
http://www.hihonor.com si cautati Honor 6.

O Acest ghid serveste doar ca referinta. Produsul real,
inclusiv, dar fara a se limita la culoare, dimensiune si
dispunere a ecranului, poate varia. Toate enunturile,
informatiile si recomandarile din acest ghid nu constituie
nicio garantie de niciun fel, expresa sau implicita.

Aviz juridic
Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.

2014. Toate drepturile rezervate.

ACEST DOCUMENT ARE EXCLUSIV UN SCOP INFORMATIV Sl
NU REPREZINTA NICIUN FEL DE GARANTIE.

Politica de confidentialitate

Pentru a intelege cum protejam informatiile personale,
consultati politica de confidentialitate la
http://www.hihonor.com.

Informatii despre siguranta

Interferente cu echipamentul medical

¢ Urmati normele si regulamentele stabilite de catre spitale
si unitatile sanitare. Nu utilizati dispozitivul in locurile in
care este interzis.

Unele dispozitive fara fir ar putea afecta performanta
aparatelor auditive sau a stimulatoarelor cardiace.
Consultati furnizorul dvs. de servicii pentru mai multe
informatii.

Producatorii de stimulatoare cardiace recomanda sa se
pastreze o distanta minima de 15 cmintre un dispozitiv si
stimulatorul cardiac, pentru a evita eventualele
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interferente cu stimulatorul cardiac. Daca folositi un
stimulator cardiac, utilizati dispozitivul in partea opusa
fata de stimulatorul cardiac si nu purtati dispozitivul in
buzunarul din fata.

Protejarea auzului la folosirea castilor

Pentru a preveni posibila deteriorare a auzului,
nu ascultati sunetul la un volum ridicat perioade
lungi de timp.

Mediul de utilizare

Temperaturile ideale de functionare sunt intre 0 °C si 35 °C.

Temperaturile ideale de depozitare sunt intre -20 °C si 70 °C.
Caldura extremd sau frigul extrem pot deteriora dispozitivul

sau accesoriile.

Accesorii

Utilizati doar urmatoarele incarcatoare aprobate: HUAWEI:
HW-050200U3W, HW-050200E3W, HW-050200B3W,
HW-050200A3W.

Informatii referitoare la eliminare si reciclare

Acest simbol (cu sau fara o bara solida) de pe
dispozitiv, baterii (daca sunt incluse), si/sau
ambalaj indica faptul ca dispozitivul si
accesoriile sale electrice (de exemplu, casti,
ncarcator sau cablu) si bateriile nu trebuie
HEEE  climinate ca si deseuri menajere obisnuite.
Aceste articole nu trebuie aruncate impreuna cu
deseurile menajere nesortate, ci trebuie duse la
un punct de colectare certificat pentru reciclarea sau
eliminarea corespunzatoare.
Pentru informatii detaliate despre reciclarea dispozitivului si a
bateriilor, contactati primaria, serviciul de colectare a
deseurilor menajere sau un magazin de desfacere.
Eliminarea dispozitivului si a bateriilor (dacd sunt incluse) se
supune prevederilor Directivei de reformare DEEE (Directiva
2012/19/UE) si Directivei privind bateriile (Directiva 2006/66/
CE). Motivul separarii bateriilor si deseurilor electronice si
electrocasnice de alte deseuri este minimizarea impactului
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substantelor periculoase asupra mediului si asupra sanatatii
umane.

Reducerea substantelor periculoase

Acest dispozitiv este conform cu Regulamentul REACH
[Regulamentul Nr. 1907/2006 (CE)] si Directiva RoHS
(Directiva 2011/65/UE). Bateriile (daca sunt incluse) sunt
conforme cu Directiva privind bateriile (Directiva 2006/66/CE).
Pentru informatii actualizate despre conformitatea cu
directivele REACH si RoHS, vizitati site-ul web
http://www.hihonor.com.

Conformitatea cu reglementarile UE

Utilizarea in apropierea corpului

Dispozitivul respecta specificatiile privind frecventele radio
atunci cand este folosit Idnga ureche sau la o distanta de
1,5 cm fata de corp. Asigurati-va ca accesoriile dispozitivului,
cum ar fi husele sau tocurile, nu sunt confectionate din
componente metalice. Péstrati dispozitivul la distanta de
corp, pentru a indeplini cerintele privind distanta.
Informatii despre certificare (SAR)

Dispozitivul respecta recomandarile privitoare la expunerea la
unde radio.

Dispozitivul dumneavoastra functioneaza ca emitator si
receptor de unde radio de mica putere. Conform
recomandarilor internationale, dispozitivul este proiectat
pentru a nu depasi limitele de expunere la unde radio. Aceste
recomandari au fost dezvoltate de organizatia stiintifica
independentad International Commission on Non-lonizing
Radiation Protection (ICNIRP) si include masuri in vederea
asigurarii sigurantei tuturor utilizatorilor, indiferent de varsta
sau de starea sanatatii.

Rata specifica de absorbtie (SAR) este unitatea de masura
pentru cantitatea de energie de radiofrecventa absorbita de
corp in timpul utilizarii unui dispozitiv. Valoarea SAR este
determinatd la puterea maxima atestata in conditii de
laborator, Tnsa nivelul SAR real al dispozitivului in timpul
functionarii poate fi mult mai mic decét aceasta valoare. Se
intampla astfel deoarece dispozitivul este conceput sa
utilizeze energia strict necesara pentru a accesa reteaua.
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Limita SAR adoptata si de Europa are valoarea medie de 2,0
W/kg pe 10 grame de tesut, iar cea mai mare valoare SAR
pentru acest dispozitiv se incadreaza in aceasta limita.

Cea mai mare valoare SAR raportata pentru acest tip de
dispozitiv este de 0,378 W/kg cand este testat la ureche si de
0,781 W/kg cand este purtat corect langa corp.

Declaratia de conformitate

Prin prezenta, Huawei Technologies Co., Ltd. declara cd acest
dispozitiv este in conformitate cu reglementarile esentiale si
cu alte prevederi relevante ale Directivei 1999/5/CE si
Directivei 2011/65/UE.

Pentru declaratia de conformitate, vizitati site-ul web
http://www.hihonor.com.

Urmatorul marcaj este inclus in produs:

C€06820

Acest dispozitiv poate fi utilizat in toate statele membre ale
UE.

Respectati reglementarile nationale si locale din zona in care
este folosit dispozitivul.

Acest dispozitiv poate fi restrictionat la utilizare, in functie de
reteaua locala.

Restrictii in banda de 2,4 GHz:

Norvegia: Aceasta subsectiune nu se aplicd pentru zona
geografica cu o raza de 20 km de la centrul Ny-Alesund.
Restrictii in banda de 5 GHz:

Cand functioneaza in gama de frecvente intre 5150 si 5350
MHz, functia WLAN a acest dispozitiv este restrictionata doar
la utilizarea in interior.
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Bwnrapcku

Kpatbk npernen Ha TenedoHa

Bnarogapum Bu, Ye nsbpaxte Honor 6.

Mpenu aa 3anoyHeTe fa ro nonaseare, 3ano3Haiite ce
HaKpaTKO C HOBWS CU TENeqOH.

HatucHeTe 6yToHa 3a 3axpaHBaHeTo, 3a Aa BKIlOUMTE
WK U3KNounTe ekpana.

© Hartucrere v 3anpxTe GyToHa 3a 3aXPaHBAHETO B
npoabkeHne Ha 10 unu noseve cekyHam, 3a aa
pecTapTupate TenedoHa cu.

XKak 3a

cnywanka —l

WHpvkaTtop 3a
CbCTOSHNETO ]
CeHsop 3a

CBeTNnHa

MpegHa
—— kamepa

— Cnywanka
ByToH 3a

- cunata Ha
3ByKa

| ByToH 3a
3axpaHBaHeTo

Crort 3a
Mukpo SIM

Micro USB
nopt

MukpochoH
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MNMocTaesiHe Ha SIM kapTaTa

CniegBaiiTe MHCTPYKUMMTE Ha hurypute no-gony 3a
nocTassiHe Ha Mukpo SIM kapTtaTa. Crnep ToBa HaTUcHeTe
1 3aApbxTe GyTOHa 3a BKIHOYBaHe/U3KnoYBaHe, 3a aa
BKtouMTE TenedoHa.

0 OTBopeTe KanayeTo e MocraseTe micro-SIM
Ha rHesfoTo. KapTtaTa.

MocraBeTe microSD KapTaTa

(no n36op)
[—
o HatucHete kpas Ha MUKpO e 3aTtBOpETE KanayeTo
SIM KapTaTa Unu Ha MUKpPO Ha rHesfoTo.
SD KkapTarta ¢ ucTa 3a
n3BaxaaHe Ha KapTa.

I
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O Tosa PBKOBOACTBO € caMo 3a MHcopmaums. B
[IeNCTBUTENHOCT NPOAYKTBT, BKIOUUTENHO, HO He
camo, LiBETbT, rofilemMuHaTa 1 ochopmIeHneTo Ha
ekpaHa, Moxe [a ca pa3nniHu. Beuuku TBbpaeHus,
MHOpMAaLMs 1 NPenopbki B TOBA PHKOBOACTBO He
NPeACTaBABAT HAKAKBA rapaHLMs — U3PUYHA U
nogpasbupatua ce.

lMpaBHa nHopmauums

© Huawei Technologies Co., Ltd. 2014.
Bcuuku npaBa 3anaseHu.
HACTOAWMNAT JOKYMEHT E CAMO 3A

NHOOPMALIA U HE MPEAOCTABIIABA KAKBATO U
OA E TAPAHLINA.

I'IpaBMna 3a noBepuUTesNiHOCT

3a fa HayunTe noBeYe kak 3awmTaBame Bawara nnyHa
nHbopmaLwsi, MOrisi, MpoYeTe npasunarta 3a
NOBEPUTENHOCT Ha

http://www.hihonor.com.

WNHdopmaums 3a 6esonacHocT

CMyLLeHuUs CAPSMO MeAULMUHCKO
ob6opyaBaHe

* CnasBaiiTe npaBunata v pasnopeabute, onpeenexu
oT 6onHULMTE 1 3apaBHuTe Cyx6u. He nanonaearite
YCTPOICTBOTO Ha 3abpaHeHn MecTa.

® Hskom Be3xu4HN yCTpoICTBa MoraT Aa NOBMSAAT Ha
paboTaTta Ha cnyxoBuTe anapaTtt Unu
kapavocTumynartopute. KoHcynTupariTe ce ¢ Balums
MoGuWIeH onepaTop 3a noseye UHopMaLys.

¢ [ponssoauTennTe Ha KapanoCTUMynaTopu
npenopbYBaT Aja ce Crnassa MUHUMANHO pa3cTosiHe
oT 15 cM Mexzy YCTPOWCTBOTO U
KapAavocTumynaTopa, 3a Aa ce npefoTepaTaT
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eBeHTyarHu HapyLueHus B paboTata Ha
KapauocTumynatopa. AKo usnonasarte
KapaAMoCTUMYnaTop, APLXTE YCTPONCTBOTO Ha
cpeLLynonoxHaTta cTpaHa CrpsiMo
KapAMocTUMynaTopa 1 He HoceTe YCTPOCTBOTO B
npeaHust cu ko6.

Ona3sBaHe Ha cryxa BU Npu U3non3saHe Ha
cnywanku

3a fa ce n3berHe eBeHTyarnHo yBpexaaHe
Ha cryxa, He CryLuaiiTe C MHOTO CUNEH 3BYK
NPOABIKUTESNTHO BPeMe.

Cpepa 3a pabota

Wpeannute pabothHu Temnepatypu ca ot 0 °C go 35 °C.
Wneannute TemnepaTtypy 3a cbxpaHeHue ca o1 -20 °C go
70 °C. MNpekomepHaTa TONMMHa UNW CTyA MoraT Aa
NOBPEASAT YCTPOCTBOTO UM NPUHAANEXHOCTUTE MY.

MpuHaanexHocTun

W3nonaganTte camo criegHuTte usbpoenu agantepu/
3axpaHBaLLm ycTponcTaa 3a npomeHnus Tok: HUAWEL:
HW-050200U3W, HW-050200E3W, HW-050200B3W,
HW-050200A3W.

WHdopmaumnsa 3a nuaxsbpnsHe u
peuuknupaHe

Tosun cumeon (Cbe 1nu 6e3 NbTHa NeHTa) Ha
YCTPOWCTBOTO, BaTepumnTe (aKo ca BKIYEHN)
n/vnu onakoBkaTa nokasea, Ye yCTporNcTBOTO
1 HEroBUTE eNeKTPUYECKN NPUHaANEXHOCTH
(Hanp. cnywarnku, agantep unu kaben) n
6aTtepun He TpsibBa fJa ce N3XBbPS KaTo
61TOBM OTNaABLLK. Tean enemeHTn He Tpsibsa
[la ce U3XBbPIAT KaTO HECOPTMPAH OBLLIMHCKN OTNaabK, a
TpsibBa Aa ce 3aHecaT B cepTuduLmpaH 06ekT 3a
cmeTochbupaHe, kbaeTo Aa 6baat peumknmpaH unu
npaBurHo GpakyBaHu.

3a no-nogpo6Ha MHopmaLs OTHOCHO YCTPOUCTBOTO
1IN peuvknupaHeTo Ha 6aTepusita ce CBbpXETE C BalLns
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MECTEH rpafcku CbBET, hupMa 3a cMeTocbbupaHe unm
MarasuHa, OT KOWTO € KyrneHO YCTPOCTBOTO.
M3XBBPISHETO Ha YCTPOICTBOTO U BaTepuuTe (ako ca
BKIlOYEHW) e NpeameT Ha namerHeHata WEEE aupektusa
(Ovpektvea 2012/19/EC) n ampekTnBaTa 3a 6atepunte
(OvpektvBa 2006/66/EK). Lienta Ha oTgensiHeTo Ha
OTNagbLMTE OT eNEKTPUYECKO U ENEKTPOHHO 0BopyaBaHe
1 BaTepuuTe OT OCTaHanUTe oTnaabLK € Aa ce ceeae Ao
MWUHVMYM NOTEHLIMANHOTO Bb3AeNCTBME BbPXY OKOMNHaTa
cpefa v pUcKoBeTe 3a YOBELLKOTO 3ApaBe Ha BCSIKaKBU
onacHu cy6cTaHLmMmM, KOMTO MOXeE [ia CbabpXar.

HamansaBaHe Ha onacHuTe BewecTBa

ToBa ycTPOMCTBO € CbBMECTUMO C pa3nopeabata
REACH [Pasnopeaba (EK) No 1907/2006] n
npepaboteHata anpekTea RoHS (OupekTusa 2011/65/
EC). BatepuunTe (aKo ca BKMOYEHM) ca CbBMECTUMY C
avpekTuBata 3a 6atepunte (Oupektnea 2006/66/EK). 3a
aKTyarnHa MHOpMaLWsi OTHOCHO CbBMECTVMOCTTa C
REACH 1 RoHS noceterte yeb caiita
http://www.hihonor.com.

CbOTBeTCTBME C HOPMATUBHUTE U3UCKBaAHUSA
Ha EBponeickus cbilo3

Excnnoarauus cbe 3aKkpenBaHe KbM TANOTO
YCTPOMCTBOTO € B CbOTBETCTBUE ChC creundukaLmmte
3a pafMo4ecTOTHO M3MbYBaHe Npyu ynotpeba B 6rmsoct
[0 YXOTO Unun Ha pascTosHue 1,5 cm oT TanoTo. YeepeTe
ce, Ye NpUHaANEXHOCTUTE Ha YCTPOCTBOTO, HaNp. KyThs
1 Kanb, He CbabpXaT MeTanH1 KOMNOHeHTW. [pbxTe
YCTPOMCTBOTO BCTPaHU OT TAMOTO CU, 3a [1a OTrOBOpUTE
Ha M31CKBaHWSITa 3@ Pa3CTOsHIE.

CepTudmkaumorHa niopmaums (SAR)

ToBa ycTpOIICTBO OTroBapst Ha ykasaHusiTa 3a 06nbyBaHe
C PaavoBBIHY.

BatLueTo ycTpoicTBO e pagvonpenasaTten 1 NpreMHUK ¢
Hucka MoLLHOCT. KakTo ce npenopbyea ot
MeXayHapOAHUTE Yka3aHusi, yCTPOCTBOTO € Cb3AafeH0
Taka, Ye [ia He HaAXBbpIisl OrpaHUYeHNsITa 3a 13naraHe
Ha pagvoBbIHU. Te3n ykasaHus ca pa3paboTeHu oT
HesaByc/MaTa HayyHa opraHusaumus MexayHapoaHa
KOMUCKS 3a 3aLuTa OT HeiloHM3MpaLla pagmaums
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(ICNIRP) 1 BkntouBaT Mepku 3a 6e3onacHocCT, YMsATO Len
e fla rapaHTupart 6esonacHocTTa Ha notpebutenure,
HEe3aBUCKMO OT TsiXHaTa Bb3pacT U 34paBOCHOBHO
CbCTOSHUE.

3a n3mepBaHe Ha KONN4EeCTBOTO PaANOYECTOTHO
061bYBaHe, NOrbIHATO OT TANOTO MPU U3NON3BaHe Ha
[afeHo YCTPOICTBO, Ce 13Mo3Ba u3MepBaTesnHaTta
eanHuLA, 13BecTHa kaTo CneundiryHa cTeneH Ha
nornbLlyaHe unm SAR. CtoHocTTa Ha SAR ce onpeagens
Npu Hail-BUCOKUTE CEPTUMNLIMPAHMN HYBA Ha MOLLIHOCT B
nabopaTopHu yCroBYUSI, HO peanHoTo HMBO Ha SAR no
BpeMe Ha paboTa Moxe Aa Gb/e 3HaUNTENHO NO-HUCKO OT
Ta3u cToMHocT. ToBa e Taka, 3alloTo YCTPOUCTBOTO €
NPOEKTUPaHO [1a U3MoJI3Ba Camo TONKOBA MOLLHOCT,
KOMKOTO My € HeobXxoaMMa, 3a ja Ce CBBbPXKE C Mpexarta.
JinmnTbT 3a SAR, BB3npreT B EBpona, e 2,0 BaTta/kr,
ycpeaHeHo 3a 10 rpama TbkaH, U Halt-BucokaTa CTOMHOCT
3a TOBa YCTPOWCTBO OTrOBapst Ha NMUMUTA.

Haii-B1cokarta cToMHOCT Ha SAR, oTyeTeHa 3a ToBa
YCTPOWCTBO Npu TecTBaHe Ao yxoTo e 0,378 Bata/kr, a
KOraTo yCTPOWCTBOTO ce Hocu Mo Tsinoto e 0,781 Bata/kr.
Heknapauusa

C HacTosiwoto Huawei Technologies Co., Ltd.
[eknapuvpa, Ye ToBa YCTPOMCTBO € B CbOTBETCTBYE C
OCHOBHWTE W3WCKBaHUS W APYrATE NPUIOXUMU
pasnopenbu Ha upektusa 1999/5/EO v Qupektnsa
2011/65/EC.

3a fgeknapaumsiTa 3a CboTBeTCTBME NoceTeTe yeb canta
http://www.hihonor.com.

CriepgHaTa MapkpoBKa € BKIToYeHa B nMpoaykTa:

C€06820

ToBa yCTPOWCTBO MOXe Aa Ce U3MNOoN3Ba BbB BCUYKN
ObpxaBu-uneHku Ha EBponeiickust cbtos (EC).
Cna3sBaiiTe HaLMOHarHUTE U MECTHWUTE 3aKOHU Ha
MSICTOTO, KbAETO M3r0on3BaTe yCTPONCTBOTO.

ToBa yCTPOWCTBO MOXe A4a UMa OrpaHNyeHus 3a
ynoTpe6a B 3aBMCMMOCT OT fiokanHata Mmpexa.
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OrpaHuyeHus B obxBara 2,4 GHz:

HopBerus: To3u nogpasaen He ce npunara 3a
reorpadpckus paioH B paguyc ot 20 kM OT LieHTbpa Ha Hu-
AnecyHa.

OrpaHuyeHus B obxsarta 5 GHz:

dyHkumsita WLAN Ha ToBa YCTPOMCTBO € orpaHnyeHa
camo [0 13ron3BaHe Ha 3akpuTo, koraTo ce paboTu B
YecToTHUS AnanasoH ot 5150 oo 5350 MHz.
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MakenoHcku

TenecoHOT Ha nNpB nornes

Bnarogapume wro ro n3bpasTe Honor 6.

Mpen pa noyHeTe, Aa ro pasrneaaMe BalLMOT HOB
TenedoH.

MpuTnCHETE ro KONYeTo 3a BKITy4yBak-e 3a Aa ro
BKIYHYMTE UMW UCKNYYUTE EKPaHOT.

© niputcreTe ro v gpxeTe ro konyeTo 3a BKITyuyBatbe
10 cekyHau unu noseke 3a fja ro pectaptpare
TenedoHoT.

Mpuknyyok

3a cnywanku
MpenHa

WHoukatop
Kamepa

3a cTatyc

TenecboHcka
cnywanka
| Konue
nacHocT

CeH3op 3a —
CBETNMHA

Konue 3a
BKMyYyBak-e/
VCKIyyyBatbe

OTBOp 32
MUKPO
SIM-kapTuyka/
OTBOp 32
MUKPO
SD-kapTuika

Micro USB-
nopTa

MwukpodhoH
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CraBame Ha CMIM-kapTuykaTta

CnepeTe rv ynatcTBaTta of CrvkuTe Nofony 3a Aa ja
ctaBuTe Mukpo SIM-kapTtuukaTta. MoToa, nputcHeTe n
3afpxeTe Ha KOMYeTo 3a BKITyYyBae 3a Aa ro BKIyunTe
TenedoHoT.

o OTBOpeTe ro Kanakot 9 BmeTHerte ja Mukpo-CHIM-
Ha OTBOPOT. KapTuyKaTa.

e BmeTHeTe ja microSD-
KapTuuKara (no us6op).

1

o MpuTtncHeTe ro 3aBpLIETOKOT e 3aTBOpeTe ro KanakoT
Ha MUKpo SIM-kapTuykaTa Ha OTBOpOT.
N MUKpo SD-KapTunukata
€O [1EN10T 3 Bajjerbe Ha
KapTuykata.

= 5

153



(i ] OBoj Boauy e camo 3a ynatyeare. Camvot
NpOoU3BOA, BKIY4yBajku, HO He 1 OrpaHnyyBajku ce Ha
6ojaTa, ronemmnHaTa u uarneioT Ha ekpaHoT, MoXe Aa
Bapvpaart. Cute usjaBu, UHGoOpMaLMM 1 npenopaku
BO OBa YNaTCTBO He NpeTCTaByBaaT HUKaKBa
rapaHuuja, HATW U3peyHa HUTU UMNIUMpaHa.

[NpaBHa HanomeHa

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2014.CuTe npaBa ce 3agpXaHu.

OBOJ IOKYMEHT E CAMO 3A MH®OPMATUBHU
LIENN U HE NMPETCTABYBA FTAPAHLIMJA.

MonuTtuka 3a npuBaTHoOCT

3anopobpo aa pasbepeTe kako r1 3alTuTyBame Bawwwmte
TWYHM NoAaTouUu, BUAETE ja MonuTukaTa 3a NpuBaTHOCT
Ha http://www.hihonor.com.

BesbeaHocHn nHdopmauum

Mpeykn Bo MeaMUMHCKaTa onpema

* [MounTyBajTe r'v NpaBunaTta 1 NPOnMCHTe LITO
yTBpAyBaaT GonHMuMTE U ApyruTe 06jeKkTu 3a
3[paBCTBEHa 3alwTuTa. He ro kopucteTe ypeaot
oHaMmy Kafe LWTo e 3abpaHeTa HeroBaTa ynoTpeba.

* Hekow Ge3xnyHm ypeay Moxe Aa Bnvjaat Bp3
paboTaTta Ha CryLUHUTE nomMarana unm
nejcmejkepute. ObpaTeTe ce 10 AaBaTenoT Ha
ycnyrata 3a noseke nHopmaumu.

* [MponsBoauTenuTe Ha nejcmejkepu npenopavysaar Ja
ce opXXyBa Hajmaro pacTojaHue og 15 cm mefy
YPEAoT 1 nejcMejkepoT 3a a ce cnpeyat
noTeHumjarnHm npeykun Ha nejcmejkepoT. Ako
KOpUCTUTE nejcmejkep, KopucTeTe ro ypeaoT o
CMpOTMBHATa CTpaHa Ha NejcMejKepoT 1 He ro HoceTe
YPEAOT BO NpeAHNoT Lieb.
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3awTnTa Ha CNyXoT NpU KOpUCTeHe Ha
cnywankaTa

3a fa ce crpeyn MOXHO OLITeTyBate Ha
CRyXOT, He Ce 13MOoXyBajTe Ha rorema
ja4nHa Ha 3ByKOT MOAOST BPEMEHCKM
nepvog.

CpepnuHa 3a pa6ora

Wpeanxu Temnepatypy 3a pabota ce 0 °C go 35 °C.
WpeanHu Temnepatypy 3a vyBakse ce -20 °C go 70 °C.
EkcTpemHa TonnmnHa unm cTy, Moxe fa ro olwTeTn ypeaoT
Vv IONOMHUTENHaTa onpema.

[ononHuTtenHa onpema

KopucreTte rn camo cnegnute AC-agantepu/HanojyBaum:
HUAWEI: HW-050200U3W, HW-050200E3W,
HW-050200B3W, HW-050200A3W.

Wudopmauum 3a oanoxysamwe 1
peuuknupare

OBoj cumbon (co unu 6e3 nosHa LpTa) Ha
ypenoT, 6atepunTe (BOKOMKY ce BKIy4eHu),
1/Mnn nakyBakeTO 03HavyBa feka ypeaoT 1
enekTpuYHaTa JOMomnHUTEerNHa onpema (Ha
npuMep, cryLuarnku, agantep, unu kaéen) u
6atepuute He Tpeba aa ce oanoxysaat
3aeHO CO ApYrvoT OTnag, of
nomMakuHcTBoTO. Tre npegmeTyn He Tpeba fa ce
OAMoXyBaaT Kako HECOPTUPaH OMLUTUHCKW oTnag 1 Tpeba
[la ce ofHecaT BO cepTuuLmMpaH cobupeH LieHTap 3a
PeLmKInpae U COoaBETHO OANOXYBatbE.

3a nopeTarntu nHhopmaLmy 3a peLmknmparse Ha ypeaoT
unu 6atepujata, obpateTe ce go Bawara nokanHa
rpaacka kaHuenapuja, cnyxbata 3a oAnoxysare Ha
oTnag oA AoMakvHCTBaTa Ui 0 NpofaBHULIATa.

3a ofnoXyBaHeTo Ha ypeaoT v GaTepuuTe (BOKOMKY ce
BKITy4€HW) BaxkaT NpepaboTeHnoT TekcT Ha [JupekTveaTa
3a oTnagHaTa enekTprUyHa 1 enekTpoHcka onpema
(Ovpektvea 2012/19/EY) n QnpektvBaTa 3a 6atepun
(OvpektviBa 2006/66/E3). MpuunHaTa nopaam Koja ce
opaenyBaart oTragHaTa enekTpyyHa 1 enekTpoHcka
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onpema 1 6aTepuuTe Of OCTAHATMOT OTNaj € fia ce

[0Befie [0 MUHUMYM MOTEHUMjanHoTO BrvjaHue Bp3
OKOMMHaTa 1 BP3 YOBEKOBOTO 3/paBje Ha onacH1Te

CyNCTaHLMM LUTO MOXeE [Aa CE MPUCYTHM.

HamanyBatbe Ha WITETHU CYyNCTaHUUU

OBoj ypen e Bo cornacHocT co PerynaTtveata 3a
perucTpauuja, eBanyaumja, asTopuaaumja n pecTpukumja
Ha xemucku cynctaHummn (REACH) [Perynatusa (E3) bp.
1907/2006] n npepaboTeHWOT TeKCT Ha [upekTvBaTa 3a
pecTpukuMja Ha ynotpebarta Ha ogpeeHy onacHn
cynctaHuum (RoHS) (Ovpektusa 2011/65/EY).
BatepuunTe (AOKOMKY Ce BKIy4eHM) Ce BO COTNAacHoOCT CO
[upekTuBata 3a 6atepun (Qupektvea 2006/66/E3). 3a
HajHOBM MHhopmaLmm 3a ycornaceHocta co REACH n
RoHS noceterte ja Be6-cTpaHnLata
http://www.hihonor.com.

YcornaceHocTt co nponucute Ha EY

Pa6oTa npu Hocewse Ha Teno

YpenoT e ycornaceH co cneuudukalmmte 3a
paanopekBeHLMM Kora YpeaoT ce KopUcTu 6rnsy yBoTo
unu Ha opgaaneyveHocT oa 1,5 cm og Tenoto. BHumaBajTe
[OMNOMNHUTEeNHaTa onpemMa Ha ypeaoT, Kako LITO ce
KyTujaTa n doyTponara, Aa He e HanpaBeHa oA MeTarnHu
nenosw. [ipxeTe ro ypeoT noganeky of TenoTto Bo
cornacHocT 3a 6apareTo 3a of/4aneyeHocCT.
WHdopmauum 3a ceptucpukarot (SAR)

OBOoj ypeq rv “cnonHyBa yrnaTcTeaTa 3a N3NoxyBatbe Ha
papnobpaHoBy.

YpenoT e paavo-npyMonpeaasaTten co Mana MOKHOCT.
Kako LwTo e npenopayaHo co MeryHapoaHWTe ynaTcTea,
YPEAOT € KOHCTPYMpaH Taka LTO He 1 HagMUHyBa
orpaHunyyBarsaTa 3a U3NOKEHOCT Ha paanobpaHoBu.
Oswe ynaTtcTtBa ce narotsenun og MeryHapogHata
KOMUCYja 3a 3aLUTWTa Of HEjOHU3MPaYky 3paderba
(ICNIRP), He3aBwCHa Hay4Ha opraHuaaumja, u
BKIyyyBaaT 6e36e4HOCHI MepKW coCTaBeH! 3a Aa
ocvrypaat 6e3beHocT 3a cuTe kopucHULM, 6e3 ornea Ha
BO3pacTa v 3apasjeTo.

CneundmyHaTa ctanka Ha ancopnuuja (SAR) e eanuvua
MepkKa 3a KOnM4ecTBOTO paanopekBEHTHa EHEPrIja LUTO
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ja ancopbupa TenoTo kora KOPUCTU HEKOj Ypea.
BpepaHocTa Ha SAR ce oapeayBa Ha HajBUCOKOTO
0f06peHO HUBO Ha MOKHOCT BO NTlabopaTopucku YCroBsy,
HO BMCTUHCKOTO HMBO Ha SAR Ha ypeaoT gofeka pabotu
MOXe 1a € MHOrYy NOHWCKO 0f Taa BpeaHocT. MpuynHata
3a 0Ba e Toa LUTO YpeAoT € KOHCTPYMpaH Ja ja Kopuctu
HajManaTa MoKHOCT noTpebHa 3a KOMyHWKaLmja co
Mpexara.

OrpaHnuyBareTo Ha SAR ycBoeH Bo EBpona e 2.0 W/kg
BO npocek Ha 10 rpama TKUBO, a HajBK1CcOKaTa BPEAHOCT Ha
SAR Ha 0BOj ype[ e BO COrnacHoCT co Toa
orpaHuyyBarbe.

Hajsucokata BpegHocT Ha SAR 3a oBoj ypep npu
TecTupake 3a ynotpeba Ha yso e 0,378 W/kg, a kora ce
HoCW npaBunHo Ha Tenoto e 0,781 W/kg.

U3jaBa

Hwe, Huawei Technologies Co., Ltd., usjasysame feka
0BOj YpeA e ycornaceH co HeonxoaHuTe 6apara u
OpyruTe cooaBeTHU oapendu on AvpekTusata 1999/5/E3
v OupekTtusata 2011/65/EY.

3a Aeknapauuja 3a ycornaceHocT, nocetete ja Be6-
cranumuara http://www.hihonor.com.

CrepH1Te 03HaKM Ce BKITy4YeHW BO NPOWN3BOLOT:

C€06820

OBOj Ypea Moxe fa ce KOpucTtun Bo cute 3eMjVI-HJ'IeHKVI Ha
EY.

MounTyBajTe M1 HaLMOHANHUTE W NIOKaNHWUTE NPOMKCK Ha
3emjuTe BO KOU Ce KOPUCTU YPEaoT.

KopucTerseTo Ha ypeoT Moxe a Guae orpaHuyeHo Bo
3aBUCHOCT Of] NoKarHaTa Mpexa.

OrpaHuyyBatba Bo oncerot of 2,4 GHz:

Hopgeluka: OBOj cermeHT He ce npuMeHyBa 3a
reorpacgckata obnact Bo paguyc og 20 kM o LieHTapoT
Ha Hos AnecyHa.

OrpaHuyyBatsa Bo oncerot of 5 GHz:

dynkumjata WLAN Ha 0BOj ypen e orpaHnyeHa camo Ha
BHaTpeLLHa ynotpeba npu paboT Bo onceroT Ha
dpexseHuymja on 5150 fo 5350 MHz.
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Srpski
Pregled telefona

Hvala vam $to ste odabrali Honor 6.

Pre nego 5$to pocnete, hajde da pogledamo vas novi telefon.
Jednom pritisnite taster za ukljucivanje i iskljucivanje da biste
ukljucili ili iskljucili ekran.

O rritisnite i zadrzite taster za napajanje 10 li viSe sekundi
da biste ponovo pokrenuli telefon.

Konektor
za slusalice
Indikator
statusa |
Svetlosni -
senzor

Prednja
| kamera

1 Sludalica
Taster za

podesavanje
jacine zvuka

Taster za
| ukljucivanje i
iskljucivanje

Otvor
Micro-SIM
kartice/Otvor
microSD
kartice

T Micro USB
konektor

Mikrofon
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Instaliranje SIM kartice

Pratite uputstva na slikama u nastavku da biste instalirali
micro-SIM karticu. Zatim pritisite i zadrzite taster za
ukljucivanje i iskljucivanje da biste ukljucili telefon.

o Otvorite poklopac otvora. 9 Umetnite micro-SIM karticu.

-

'
= U=—1{

9 Umetnite microSD karticu

(opciono).
[—
o Gurnite kraj micro-SIM e Zatvorite poklopac otvora.
kartice ili microSD kartice
pomocu plocice za
izbacivanje kartice.
h==

o
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(i Jotd uputstvo sluzi samo kao referenca. Stvarni proizvod,
ukljucujudi, ali se ne ogranicavajuci na boju, velicinu i
izgled ekrana, moze da se razlikuje. Sve izjave,
informacije i preporuke u ovom uputstvu ne predstavljaju
nikakvu garanciju, izricitu ili podrazumevanu.

Pravno obavestenje

Autorsko pravo © Huawei Technologies Co.,
Ltd. 2014. Sva prava zadrzana.

OVAJ DOKUMENT SLUZI SAMO U INFORMATIVNE SVRHE |
NE PREDSTAVLIA BILO KOJU VRSTU GARANCIJE.
Politika privatnosti

Da biste bolje razumeli kako stitimo vase licne podatke,
procitajte politiku privatnosti na adresi
http://www.hihonor.com.

Bezbednosne informacije

Interferencija sa medicinskom opremom

* Postujte pravila i uredbe koje propisuju bolnice i objekti
zdravstvene zastite. Uredaj nemojte koristiti tamo gde je
to zabranjeno.

* Neki bezi¢ni uredaji mogu uticati na rad slusnih aparata ili
pejsmejkera. Vise informacija o tome potrazite od svog
dobavljaca usluga.

Proizvodaci pejsmejkera preporucuju odrzavanje
rastojanja od najmanje 15 cm izmedu uredaja i
pejsmejkera, kako bi se sprecile moguce interferencije sa
pejsmejkerom. Ako koristite pejsmejker, drZite uredaj na
strani suprotnoj od one na kojoj se nalazi pejsmejker i
nemojte ga nositi u prednjem dZepu.
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Zastita sluha pri upotrebi slusalica
Da biste sprecili moguce ostecenje sluha,
nemojte dugo da slusate zvuk velike jacine.

Radno okruzenje

Idealne radne temperature su od 0°C do 35°C. Idealne
temperature skladistenja su od -20°C do 70°C. Pri
ekstremnim vru¢inama ili hladnoci moZze doci do ostecenja
uredaja ili pribora.

Pribor

Koristite iskljucivo sledece adaptere za naizmeni¢nu struju/
izvore napajanja: HUAWEI: HW-050200U3W,
HW-050200E3W, HW-050200B3W, HW-050200A3W.

Informacije o odlaganju i reciklazi

Ovaj simbol (sa punom linijom ili bez nje) na
uredaju, baterijama (ako se isporucuju sa
uredajem) i/ili pakovanju, oznacava da uredaj,
njegov elektricni pribor (na primer, slusalice,
adapter ili kabl) i baterije ne treba odlagati
zajedno sa otpadom iz domacinstva. Ove
predmete ne treba odlagati kao nesortiran
komunalni otpad, vec ih treba predavati ovlas¢enim sabirnim
centrima radi reciklaZe ili pravilnog odlaganja.

Detaljnije informacije o recikliranju uredaja i baterija potraZzite
u lokalnoj gradskoj kancelariji, u sluzbi za odlaganje otpada iz
domacinstva ili u maloprodajnom objektu.

Odlaganje uredaja i baterija (ako se isporucuju sa uredajem)
vrsi se u skladu sa preradenom WEEE direktivom (Direktiva
2012/19/EV) i direktivom o baterijama (Direktiva 2006/66/
EC). Svrha ovog odvajanja WEEE i baterija od ostalog otpada
ogleda se u smanjenju potencijalnog zagadenja Zivotne
sredine i $tetnog uticaja na zdravlje ljudi od strane opasnih
materija koje u njima eventualno postoje.

Smanjenje kolic¢ine opasnih materija

Ovaj uredaj je uskladen sa uredbom REACH [Uredba (EZ) br.
1907/2006] i preradena RoHS direktiva (Direktiva 2011/65/

EU). Baterije (ako se isporucuju sa uredajem) uskladene su sa
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direktivom o baterijama (Direktiva 2006/66/EC). NajsveZije
informacije o uskladenosti sa uredbama REACH i RoHS
potraZite na veb sajtu http://www.hihonor.com.

Uskladenost sa propisima EU

Rad prilikom no3enja na telu

Uredaj je uskladen sa RF specifikacijama ukoliko se koristi u
blizini uha ili na udaljenosti od 1,5cm od tela. Vodite racuna
da pribor, kao sto su torbice ili futrole za uredaj, u sebi ne
sadrzi metalne delove. DrZite uredaj dalje od tela, tako da
ispostujete zahtev u vezi sa udaljenoscu.

Informacije o sertifikaciji (SAR)

Ovaj uredaj zadovoljava smernice u vezi sa izloZzenos¢u radio
talasima.

Uredaj predstavlja radio predajnik i prijemnik male snage.
Shodno preporukama u medunarodnim smernicama, uredaj
je dizajniran tako da ne premasuje ogranicenja u vezi sa
izlaganjem radio talasima. Ove smernice definisala je
nezavisna naucna organizacija pod nazivom Medunarodna
komisija za zastitu od nejonizujuceg zraCenja (ICNIRP), a one
obuhvataju bezbednosne mere namenjene zastiti svih
korisnika, bez obzira na njihov uzrast i zdravstveno stanje.
Specifi¢na stopa apsorpcije (SAR) je merna jedinica za kolicinu
radiofrekventne energije koju telo apsorbuje prilikom
koriscenja nekog uredaja. Vrednost SAR odreduije se pri
najvisem sertifikovanom nivou snage u laboratorijskim
uslovima, dok stvarni SAR nivo prilikom koris¢enja moze biti
znatno nizi od te vrednosti. Razlog za to je Cinjenica da je
uredaj dizajniran tako da koristi minimalnu snagu koja je
potrebna za pristupanje mrezi.

Granic¢na vrednost SAR koja je usvojena u Evropi iznosi
prosecno 2,0W/kg po 10 grama tkiva, a najvisa vrednost SAR
za ovaj uredaj u skladu je sa tom grani¢nom vrednoscu.
Prema raspolozivim izvestajima, najvisa SAR vrednost za
uredaje ovog tipa iznosi 0,378W/kg kada se testiraju kraj uha,
odnosno 0,781Wr/kg kada se pravilno nose na telu.

Izjava

Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj
uskladen sa svim bitnim zahtevima i drugim relevantnim
odredbama Direktive 1999/5/EC i Direktive 2011/65/EU.
Deklaraciju o uskladenosti potraZite na veb sajtu
http://www.hihonor.com.
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Na proizvodu se nalaze sledece oznake:

C€06820

Ovaj uredaj se moZe koristiti u svim drzavama clanicama EU.
Postujte nacionalne i lokalne propise koji vaze u mestu u
kojem koristite uredaj.

Upotreba ovog uredaja moZe biti ogranicena, u zavisnosti od
lokalne mreZe.

Ogranicenja u frekventnom opsegu od 2,4 GHz:
Norveska: Ovaj pododeljak ne vazi za geografsko podrucje
unutar radijusa od 20km od centra Novog Olesunda.
Ogranicenja u frekventnom opsegu od 5 GHz:
Korisc¢enje WLAN funkcije ovog uredaja, pri radu u
frekventnom opsegu od 5150 do 5350 MHz, ograniceno je
samo na zatvoreni prostor.
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Pycckwia

3HaKoMCTBO € TeNedOHOM

Bnarogapum Bac 3a BeiGop cmapTdoHa Honor 6.
Mepen Hauyanom paboTbl 03HAKOMbTECH C
HUXenpuBeaeHHOW HopmaLmen.

HaxmuTe Ha KHOMKy nuTaHus, 4tobbl caenatb akpaH
aKTUBHbIM UK 3a6MoKMpoBaTh ero.

O Haxwuren YLOEPXK1BAIiTE KHOMKY NUTaHWUsS B TEYEHUE
10 cekyHA unu gonblue, Y4Tobbl NepesarpyanTb
TenedoH.

Pasbvem ans
HayLHWKOB
Whankatop PpoHTanbHas
COCTOAHNA ] | kamepa
Harn | L [InHamuk
0CBEeLEHHOCTH
. Knonka
L perynupoBku
rPOMKOCTH
) KHonka
nuTaHus
Cnort ansa
microSIM-
L kapTbl/ Crnot
NS KapTbl
microSD
— Mopt
Mukpochon microUSB




YctaHoBka SIM-kapTbl

Cnefys MHCTPYKLIMAM Ha HUXENPUBEAEHHOM PUCYHKe,
ycTaHoBwuTe KapTy microSIM. HaxmuTe 1 yaepxusaite
KHOMKY MUTaHUS1, YTOGbI BKITOUNTB TENEQOH.

o OTKpoiiTe KpbilKy cnoTta 9 BcrasbTe microSIM-KapTy.

o

= U=—=1
()

e Haxmute Ha microSIM-kapty e 3aKpoiTe KpbllWKY CoTa.
WM Ha KapTy microSD
WHCTpYMEHTOM Ana
N3BNeYeHuA KapTbl.

o
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© Hacrosiee pykoBOCTBO HOCHT CrIPaBOYHBIN
xapakTep. ®akTuyeckuii Bu7 nprobpeTeHHoro Bamu
YCTPOIACTBA, B TOM YMCIEe LBET, pa3mep 1 BUA
aKkpaHa, MOXET OTNNYaTLCS OT NPUBELEHHOTO B
[laHHOM pykoBoAcTBe. Bee 3asBneHus, Hcopmaums
1 pekoMeHauum, NpuBefeHHbIe B HacTosILLEM
PYKOBOZCTBE, HE NOAPa3yMeBaloT HUKAKVX rapaHTui,
SIBHBIX UINU HESIBHBIX.

YBegomneHus

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2014. Bce npaBa 3almLyeHbl.

[OAHHBIA JOKYMEHT NPEAOCTABNIAETCS TOMNLKO
B UHOOPMALIMOHHbIX LIENAX BE3 KAKUX-NMBO
ABHbIX NN HEABHbLIX TAPAHTUN.

Monutuka KOHUAEHUUANBHOCTHU

Mepel, npuHUMaeMble koMnaHvei Huawei ans sawmtbl
Baluen nnmyHoit nHcopmaLmu, onmcanbl B [Monutuke
KoHduaeHumansHocTy http://www.hihonor.com.

Mepbl NPpea0CTOPOXKHOCTH

MeauumnHckoe ob6opyaoBaHue

* Cobniogaiite npaeuna, NpuHsTbIe B 6onbHALEX 1
MEeAMLIMHCKUX yupexaeHusix. He ncnoneayite
YCTPOICTBO, €CIM €r0 UCMOSb30BaHWE 3anpeLLeHo.

* HekoTopble 6ecnpoBofHble YCTPOMUCTBa MOTyT
OKa3blBaTb HEraTMBHOE BrnsiHe Ha paboTy
KapaAMOCTUMYTSITOPOB M CIyXOBbIX annapaTos. 3a
6onee nogpobHom nHdopmaLmen obpalanTecs k
BaLLemy onepaTopy.

* CornacHo pekoMeHaaLmsm Npov3BoauTenei
KapaAMOCTUMYTSITOPOB, BO 136exaHue nomex
MUHUMAasIbHOE PacCTOsHUE Mexay GEeCnpoBOAHbIM
YCTPOICTBOM U KapAVNOCTUMYNSTOPOM [OIMKHO
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cocTaBnsTb 15 cm. [Mpu ncnonbaosaHum
KapaMoCTUMYnSITopa iepXuTe YCTPOCTBO C
NPOTVUBOMNONOXHOMN OT KAPAUOCTUMYMATOPA CTOPOHbI
1 He XpaHWTe YCTPOMCTBO B HArpyAHOM kapMaHe.

Be3onacHOCTbL OPraHoB cryxa npu
MCMONb30BaHUMN FAPHUTYPbI

Bo n3bexaHne noBpexaeHsi opraHoB cryxa
He cryLuanTe My3blky Ha BbICOKOW FPOMKOCTH
B TEYEHUE ANUTENBHOTO BPEMEHU.

YcnoBusa akcnnyatauuu

Temnepatypa akcnnyatauum yctpoiictea - 0-35 °C.
Temnepatypa xpaHeHus yctpoiictea - -20-70 °C. He
MConb3yiiTe YCTPOWCTBO M €ro akceccyapbl B YCIIOBUSIX
BKCTPEMarbHO BbICOKMX I HA3KWX Temneparyp.

Akceccyapbl

Mcnonb3ayiiTe TONbKO HKENepeyncnerHbIe agantepbl/
netTouHuku nutanma: HUAWEL: HW-050200U3W,
HW-050200E3W, HW-050200B3W, HW-050200A3W.

MHCTPYKUMM no yTunusauuu

70T 3HaK Ha yCTponCTBe, ero
aKKyMynsiTOpHbIX GaTtapesix u (1num)
ynakoBOYHOM MaTepuarne 0603HavaeT, 4To
[laHHOE YCTPOVICTBO, ero akceccyapsbl
(HanpuMep, rapHUTypa, agantep nuTaHus
B | (a6enb) M akKyMyNSITOPHbIE GaTapeu He
LOIMKHBI YHNUTOXATLCSA BMECTE C 0ObIYHBIMU
6bITOBLIMY OTX0AAMU. YCTPOMCTBO M €ro akceccyaphbl He
[OJMKHbI YHUYTOXATHCS BMECTE C HEOTCOPTMPOBAHHBLIMU
6bITOBLIMW OTXOAAMU, @ AOIKHbI GbITb NepeaaHs! B
CepTUMMLMPOBAHHBIN MyHKT cGopa Ansi BTOPUYHO
nepepaboTKu UK NPaBUNBHON YTUNU3ALINN.
[ns nonyyennsi 6onee nogpobHoii MHopmaLmn o
npaBunax yTunu3aauum yCTpoiicTBa Unm akkyMyisiTOpHOM
GaTapeu obpaluaiTeck B MECTHYO FOPOACKYHO
aAMUHUCTPALMIO, CIYXGY YHUYTOXEHUS! GbITOBbIX
OTXOA0B WU Mara3uH PO3HWYHOW TOPTrOBMM, B KOTOPOM
6bINo NPUOGPETEHO YCTPONCTBO.
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YTUnu3auus LaHHOro YCTPOCTBA U ero akkyMynsTOPHbIX
GaTapeli ocyLLecTBNSeTCs B COOTBETCTBUW C [IVpekTuBoi
EBponetickoro Coto3a Mo yTunuaaLmy aneKTpudeckoro 1
aneKkTpoHHoro obopyaoBanus (Oupektvsa 2012/19/EU),
a Takke [JUpekT1BON No NCMONb30BaHMIO U YTURU3aLMK
aKKyMynsTopHbIx 6aTapeii ([upektvsa 2006/66/EC).
Llenbto yTUnm3aumm anekTpOHHOTO 1 3MeKTPUYECKoro
06opyaoBaHus 1 akkyMynsiTopHbIX 6aTapeii oTAenbHO oT
[pyrux GbITOBbIX OTXOAOB SBMISIETCS MUHUMU3ALWS
KONMYeCcTBa BPeAHbIX BELLECTB, KOTOpble MOryT Oka3aTb
HeraTMBHOE BIMSIHWE Ha OKPYXXatOLLYIO CPEAY W 300pOBbe
Yeroseka.

CokpalyeHne BbIGPOCOB BpeAHbIX BelecTB

[laHHoe ycTpoiicTBo oTBevaeT PernamenTy EC no
perucTpauuy, OLEHKE, NOMyYeHUO PaspeLLEeHNst 1
OrpaHNYeHmIo NPUMEHEHUS XMMUYECKUX BELLECTB
(REACH) (PernameHt EC N21907/2006) n Inpektvee EC
06 orpaHnyeHnn coaepkanvisi BpeaHbix BelecTts (RoHS)
(Avpektnea 2011/65/EC). AkkymynsTopHble 6atapen
(ecrv uMetoTcst) oTBeUatOT TpeboBaHMAM [MPEKTVBLI 06
1CMOMNb30BaHUN W YTUNMU3ALMN akKyMYNSTOPHbIX GaTapen
(OvipekTnBa 2006/66/EC). ins nony4eHus 6onee
noapo6HoON MHOPMALIMK O COOTBETCTBUM YCTPOIiCTBa
TpeboBanmam pernamenta REACH v anpektnebl RoHS
noceTute Be6-cant http://www.hihonor.com.

Neknapauusa cootBeTcTBUA EC

HoweHue Ha Tene

[laHHoe yCTpoIiCTBO OTBEYaEeT TPeGoBaHWAM Mo
paanoyacToTHol 6e30nacHOCTy, eCnv UCMONb3YEeTCst
OKOI10 yXa Mnu Ha paccTosHim 1,5 cm oT Tena.
Akceccyapbl YCTPOICTBA, HAaNpUMep Yexor, He JOMKHbI
cofepxaTb MeTannmyeckux getanei. depxure
YCTPOVICTBO Ha yKka3aHHOM pacCTOsiHUM OT Tena.
Undopmaums o ceptudmkauum (SAR)

[laHHOE yCTpOIICTBO YAOBNETBOPSIET NPeAensHo
[0MNYCTUMBIM YPOBHSIM M3ITyYEHUS paauoqacToTHOM
3Heprum.

[laHHOE YCTpOIICTBO ABNSIETCs NMpreMonepeaaTimkom
pafvocurHanos Marnoi MOLLHOCTY. [laHHOe YCTPOMCTBO
CKOHCTPYMPOBAHO B COOTBETCTBUM C MEXyHapOAHbIMU
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AMPEeKTMBaMM Mo NpeaenbHOMY YPOBHIO 06nyYeHns B
paavoyacToTHOM AnanasoHe. [JaHHble AvpeKTvBbl Bbinv
paspaboTaHbl HE3aBUCUMOII Hay4YHO-CCIIEA0BATENBCKO
opraHu3saumeit "MexayHapogHas KOMUCCUSI MO 3aLuyuTe oT
HewvoHuaupytoLlero nanyyeHus” (ICNIRP) n cogepxat
[IoNyCTUMbIE rpaHuLibl 6e3onacHoro o6ny4eHus
YeroBeka He3aBVCUMO OT BO3pacTa W COCTOSIHUSA
370pOBbS.

[Ins onpeaenexys ypoBHA paanoYacTOTHOTO U3MyHYeHus,
BO3HUKatoLLero npu pabote 6ecnpoBOAHbIX YCTPOWCTB,
MCMorb3yeTcs eanHuLa U3MEPEHUsl, HadbiBaemast
yaenbHbIM koatbduumeHTom nornowieHns (SAR).
3HayeHve SAR onpegensieTcsi B nabopaTopHbIX
YCIOBUSIX B PEXMME MaKCUMasbHOM
CEPTUPMLMPOBAHHO MOLLHOCTY NepeaaTymka.
dakTnyeckoe 3HaueHne yposHs SAR ana pabotarowiero
YCTPOWCTBA MOXET OKa3aTbCsl 3HAUUTENBbHO Himke. ITO
06YCrNOBIIEHO TEM, YTO KOHCTPYKLMS yCTpoiicTBa
M03BONSIET UCMOMb30BaTh MUHUMATBHYIO MOLLHOCTb,
[0CTaTOMHYIO [N151 YCTAHOBINEHWS! COEAUHEHNS C CETbIO.
MpepensHoe 3HayeHne SAR, npuHsToe B EBpone,
coctasnsieT 2,0 Br/kr ¢ ycpegHervem no 10 rpammam
TkaHu. MakcumansHoe 3HadeHne SAR ansa gaHHOro
YCTPOIICTBA COOTBETCTBYET YKAa3aHHOMY JIUMUTY.
MakcymanbHoe 3HadeHve SAR Anst yCTpoMNCTB AaHHOTO
TVNa Npu UComnbL30BaHUM YCTPOWCTBA OKOJIO yXa
coctasnsiet 0,378 BT/kr, Npy NpaBUbHOM HOLLEHUM Ha
Tene - 0,781 Br/kr.

Heknapauus

Hactoswwmm komnanna Huawei Technologies Co., Ltd.
3asBMseT, YTO JaHHOE YCTPOWCTBO COOTBETCTBYET
TpeboBaHuam Aupektvebl CoBeTa EBponbl 1999/5/EC un
NvpekTusbl EBponerickoro Cotosa 2011/65/EU.

Konuio feknapaumm cooTBeTCTBIS CM. Ha Beb-caiiTe
http://www.hihonor.com.

YCTPOCTBO MapKMpoBaHO:

C€06820
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[laHHOe yCTPOMNCTBO MOXET UCMONb30BaTLCS BO BCEX
ctpaHax EC.

Mpyv ucnonb3oBaHWK ycTporcTea cobnopante
HaLMOHambHbIE N PETMOHAMNbBHBIE 3aKOHbI.
Vcnonb3oBaHue JaHHOTO YCTPOWCTBA MOXET ObITh
orpaHn4eHo (3aBUCUT OT MECTHOW CeTw).
OrpaHuyeHus B guana3soHe 2,4 My:

Hopgerus: [JaHHblii noapasaen He NpuMeHsieTcs K
reorpacmyeckoii 3oHe paanycom 20 kM oT LieHTpa Hio-
OnecyHH.

OrpaHuyeHus B guana3soHe 5 Mu:

®yHkumio WLAN Ha JaHHOM yCTpoicTBe B AnanasoHe
yactot 5150-5350 My paspelueHo v1cnonb30BaTh
TOMBKO B NOMELLEHUSIX.
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